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Аннотация
В Мире Слоев неспокойно. Просыпается мифическое чудовище, наводившее ужас сто лет назад. В прошлый раз Зверя усыпил Годдард, великий колдун, потерявший разум после той эпохальной битвы. Сумасшедшего мага тогда не умертвили, а только заморозили. Теперь его снова можно отправить на схватку со злом. Но сложно сдержать безумного узника, когда все маги заняты восстановлением накреняющейся Оси мира. На роль конвоира Годдарда идеально подошла выпускница магической академии с даром, до этого казавшимся бесполезным. Справятся ли эти двое и мир не рухнет? Или больше стоит бояться того, во что выльется противостояние чокнутого мага и наивной, но отчаянной кадетки?


Елена Яр
Зверь на Юге пробудился


Начало

Шагая по пустынным в этот час коридорам академии, Эррин Притор недоумевала. И чем она заслужила вызов к директору?
До окончания последнего курса девушке остались лишь последний экзамен, торжественный приём и студенческая попойка. Её крепкий балл выше среднего не давал усомниться в аттестате. О светлом магическом будущем ещё можно было погоревать — учитывая специфику её бесполезного дара и практическую невозможность найти применение пять лет вдалбливаемым знаниям. Но в целом жить было можно.
Нет, училась Эррин прилежно и охотно, хотя звёзд с неба никогда не хватала и в держатели Оси не метила. А это была самая распространённая и самая уважаемая магическая специализация. Их мир рисковал каждый день. Ось, что держала его на месте, не была устойчивой и нуждалась в постоянной подпитке. Лучшие маги ежедневно насыщали её своей силой и удерживали жизнь на краю небытия. Ведь если Ось сойдёт с места, все Слои реальности пойдут трещинами. А из трещин в мир полезут тени. Сами по себе тени не особо опасны, но, вселяясь в живых существ, они провоцируют мутации, и обычные с виду зверюшки становятся очень опасны для людей и магов. Магическое сообщество уже более двухсот лет удерживало Ось на месте, и мир находился в состоянии условного покоя. Правда, в последнее время этот покой давался с большим трудом.
Эррин Притор не могла стать магом созидания, ведь такого таланта боги ей не отмеряли. А жаль, в волшебную элиту войти было бы не плохо. Держи себе Ось и в ус не дуй. Получай денежки, живи в особняке и не думай, что есть на следующей неделе.
Конечно, были и другие нужные магические специальности: бытовики, целители и визуализаторы чьи способности помогали в обычной жизни. Они зарабатывали чуть меньше и ими восхищались не так активно.
А вот Эррин была парализатором. Экзотическое («эксклюзивное», как говорила подруга) умение насылать обездвижение на любое живое и немёртвое существо можно было применить в некоторых областях. Но магия девушки награждала парализованного ещё и сильнейшей болью. Стать орудием пыток (если такое ещё происходит в мирное время) она бы ни за что не смогла.
Так что идей на будущее у выпускницы было очень немного. А идей, зачем её позвали так поздно в кабинет директора — так вообще ни одной.
Перед дверью она в нерешительности замерла. Створка была стрельчатой, высокой, словно сюда время от времени захаживали мифические великаны. Свечи в трёхчастных канделябрах освещали лишь самый вход, а потолок терялся в мрачных тенях. Днём, когда сюда проникало чуть больше света, можно было увидеть сидящих на консолях под потолком каменных горгулий. Эти скульптурные стражи несли свою вахту без сна и отдыха. Но сейчас, когда их было почти не различить в сумраке, Эррин казалось, что они оживают и пристально смотрят на неё из тьмы.
Девушка поёжилась и решительно взялась за колотушку в виде морды грифона. Стук вышел громким.
— Эррин, заходи!
Хоть директор и улыбался, девушку посетило нехорошее предчувствие.
В большом кабинете было непривычно людно. Почти все сидячие места были заняты: два длинных диванчика слева и справа, пара кресел вокруг миниатюрного столика на кривых ножках, стулья вдоль длинного директорского стола. Хозяин кабинета прошёл за своё законное место во главе собрания, устроившись в кресло спиной к огромному арочному окну. Стоял лишь Бертам Ролли, пожилой невысокий и довольно упитанный маг, преподаватель и куратор курса, на котором училась Эррин.
Остальных магов если она и не знала, то уж точно когда-либо видела. Их портреты висели в Большом академическом зале. Их имена были на обложках учебников. Совет Магистров в полном составе. И даже главный имперский маг собственной персоной.
Девушку посетило желание сбежать прочь. И в то же время руки и ноги заледенели и отказались двигаться, словно кто-то приморозил её к месту.
Эррин поняла, что ничего из того, что она сегодня услышит, знать ей определённо не хочется. И то, к чему её станут склонять, делать она точно не возжелает.
Но есть ли шанс отказаться?

Совет магистров и нежная овечка

Все взгляды острыми мечами скрестились на ней. Эррин хотелось посмотреть, не появилось ли в её теле настоящих дыр, но она не рисковала опустить глаза.
Какой трещины они здесь забыли? Большая половина мужчин в академии не преподавала даже факультативно. Даже разово. Даже на День стабильности не приезжали. Зачем? Им что, больше не надо поддерживать и питать Ось мира? Почему они припёрлись сюда да ещё и вызывают на аудиенцию не самую выдающуюся выпускницу?
Один из академиков, худой маг с орлиным носом и тёмными злыми глазами, сидевший за столом, уронил голову на руки и громко простонал:
— Вы издеваетесь? Вот эта нежная рыжая овечка?
Девушка нахмурилась. Она не была уверена, что готова позволить даже самому уважаемому волшебнику называть себя овцой. Резкие слова вертелись на языке, но она, конечно, сдержалась. При этом уйти ей захотелось ещё больше, чем раньше.
Бертрам Ролли, её куратор, предостерегающе приподнял руку:
— Господа, я прошу вас без лишнего драматизма. Тем более что вариантов у нас с вами тролль наплакал.
Всем известно, что тролли не плачут, значит, ситуация у них просто критическая. И иметь ничего общего с этой ситуацией девушка не хотела.
Ролли повернулся к ней и сказал с некоторым пафосом:
— Мисс Притор, ваша помощь нужна всему нашему миру.
Эррин мысленно усомнилась, что кто-то в Слоях знает о её существовании, не говоря уже о потребности в её помощи. Вряд ли жители Полуночного сидят и ждут, когда же Эррин Притор придёт и разберётся с их легализованной проституцией. Или пофигисты из Равноденствия мечтают повесить её портрет на главной улице.
Весь известный мир состоял из пяти Слоев, которые последовательно сменяли друг друга с севера на юг. Граница представляла собой плотную пелену высотой до неба, пересекать которую было не проблематично, но неприятно. Люди, как правило, предпочитали жить в своём Слое и без особой надобности границ не пересекали. Дело, которое касалось бы всех пяти и одновременно которое могла бы решить маленькая рыжая выпускница с бесполезным даром, придумать не получалось. Ну разве что какое-то жертвоприношение. Других версий девушке в голову не пришло.
«Да трещина вас забери! — мысленно выругалась Эррин. — Вы опоздали. Кровь девственницы у меня брать поздновато!».
Её пригласили присесть. Удобный стул с деревянными подлокотниками, что стоял напротив стола директора, почему-то ощущался как дыба. Эррин подняла глаза на куратора, ожидая продолжения.
— Какое главное чудовище ты знаешь, Эррин? — спросил Ролли.
— Я знаю больше одного, я прошла полный курс твареведения, — осторожно ответила девушка.
— Хорошо. Спрошу иначе: самое главное чудовище всех времён и народов?
— Хммм… «Зверь на юге пробудился»? — процитировала она.
— Верно. Ты совершенно точно воспроизводишь Книгу Книг, чувствуется, что профессор истории магии не зря получает жалование. А теперь давай представим, что это не просто цитата, а наша реальность.
— Представим гипотетически?
— Реалистически.
Эррин обвела присутствующих подозрительным взглядом, но ни на одном лице не заметила даже тени улыбки. Они же не могут серьёзно говорить о таких вещах?
— Зверь… пробудился? Так может быть? Это разве не легенда?
— Ещё не пробудился. Но первые тревожащие признаки уже появились. Похоже, это наша будущая реальность.
Зверь — чудище из чудищ, тот, кем бабки пугают расшалившихся внуков. Когда-то давно, когда Ось накренилась впервые, образовалась большая трещина. Из неё вышла громадная тень, вселилась в какое-то крупное животное и превратило того в жуткое чудище, которое уничтожает всё, до чего смогло добраться. А добраться оно может до всего. Самое ужасное было то, что убить зверя нельзя, его можно лишь усыпить. Последнее явление зверя мало кто помнил лично. Даже самые старые маги, живущие дольше людей, его застали сопливыми юнцами, то есть около сотни лет назад. Зверя тогда утихомирили самые сильные колдуны, и все считали, что навсегда.
— Но… позвольте, этого же было уже очень давно! С чего бы вдруг?
В беседу опять встрял неприятный маг с орлиным носом:
— Зверь не особо интересовался нашим мнением на этот счёт! Может, он просто выспался!
Мысли заметались в разные стороны, и девушка решила уточнить:
— При чём здесь я? Я не понимаю, чем могу пригодиться. Любой из вас сильнее меня раз в сто. Единственное, что могу предположить — это то, что вы хотели бы принести меня в жертву. Но насколько я помню, Зверю не нужны жертвы…
— Совершенно верно, Эррин, — как-то грустно продолжил Ролли. — Каждый из нас сильнее тебя. Но даже нас всех недостаточно, чтобы вновь уложить Зверя.
Внутри похолодело. Ну нет. Это не может быть правдой. Магический совет империи расписывается в своей несостоятельности? Ерунда какая-то. Но при этом не может являться истиной и предположение, что все эти сильнейшие маги собрались здесь лишь для того, чтобы сыграть непонятный фарс для маленькой студентки.
— Эррин, мы подходим к самому сложному. — Ролли засунул руки в противоположные рукава мантии, словно хотел согреться. — Если забыть о Звере, какое чудовище ты назвала бы вторым? Особенно, если я уточню, что это второе чудовище было человеком.
Она мысленно полистала учебник.
— Если не брать совсем уж мифических персонажей, то полагаю, что ответ будет «Годдард Безумный»? — Этого волшебника, который сошёл с ума и своими руками спалил целый город с живыми людьми, знает каждый. Его преступлениям был посвящён целый урок на первом курсе. — Но при чём здесь он?
— В прошлый раз, когда Зверь пробудился, именно Годдард уложил его вновь.
Будет ли сегодня конец потрясениям⁈ Ещё немного, и она, кажется, совсем потеряет возможность удивляться. Годдард Безумный уложил Зверя? А вовсе не команда сильных волшебников? И почему же об этом не написано в учебниках?
— Это сложная часть истории нашего мира, Эррин, — вступил в диалог главный имперский магистр, седовласый и бородатый. — Возможно, разум Годдарда не выдержал именно схватки со Зверем, ведь нам известно, что он спалил город Виттег почти сразу после этого. Госпожа Притор, я знал Годдарда Безумного лично. А Бертрам Ролли был его учеником.
Она перевела взгляд на куратора, надеясь, что он ей подмигнет или заберётся на стол и начнет плясать залихватский деревенский бруш. Это бы означало, что она просто-напросто спит или бредит. Но серьёзность морщинистого лица и выражение карих глаз не позволили ей усомниться в реальности происходящего. Девушка готова была хлопнуться в обморок. Столько невероятных ужасающих открытий за последние полчаса её мозг был не в состоянии освоить.
— Магистр Ролли, — робко осмелилась подать голос она, — теперь вы как ученик Безумного будете пытаться победить Зверя?
Ролли покачал головой:
— Нет, к сожалению. Я даже близко не так силён, как был Годдард. И нет сейчас волшебника, способного с ним сравниться. Как ни печально это признавать.
— Тогда к чему этот разговор?
И опять встрял Орлиный Нос.
— У нас нет времени на расшаркивания! Кадет Притор, Годдард Безумный не мёртв. Он заморожен в Древней Тюрьме, и мы планируем его оттуда достать.
Эррин почувствовала, что если бы не сидела, то точно свалилась бы.
— А поскольку за те сто лет, что Годдард провёл в заморозке, он вряд ли стал хоть немного нормальнее, — продолжил Нос, — нам будете нужны вы, девушка. Вы и ваши способности парализатора.
— … ять! — высказалась Эррин и даже не нашла в себе сил смутиться тому, что из её рта вылетело такое ругательство. — Вы не можете говорить это серьёзно!
— Эррин, — снова вступил в разговор Ролли. — Твои способности исключительные. Мы долго не могли представить, зачем мог появиться на свет такой маг, как ты, но сейчас всё сошлось! Полагаю, Ось ведает, что творит. Поскольку именно сейчас, когда пробуждается Зверь, сошлись две возможности. Годдард, который может уложить Зверя, всё ещё жив. И ты как раз вошла в силу, способную сдержать Годдарда в рамках.
— А если я не смогу? Если вы ошиблись?
— Тогда конец этому слоистому миру, — резюме Орлиного Носа вышло таким мрачным, словно он уже выписал им всем смертный приговор.

Ученики и тайны

Назад в ученический корпус Эррин Притор шла оглушённая и дезориентированная. Ноги шагали неуверенно и словно неохотно. Проблема, которую ей предстояло решать, казалась невозможной. Однако во дворе, у самого входа в общежитие, она наткнулась на трудность, решить которую нужно было прямо сейчас. И это неожиданно придало ей сил.
Её встречала подруга и соседка по комнате Иссида, а значит, прямо сию секунду нужно будет построить целый замок из вранья, который обозначили магистры. С неё взяли слово о сохранении тайны их похода. Нельзя было говорить ни про Зверя, ни про опасность для мира, ни тем более про Безумного Годдарда.
Общую канву лжи ей в общем и целом обрисовали, нужно было лишь преподнести её так, чтобы окружающие поверили.
Но Иссида была не одна — рядом с подругой стоял Тэдди Гор, помощник ректора. Парень был на четыре года старше девушек, его единственного на практику оставили в Академии, ведь он был не только талантливым магом, но и организатором от бога. Он успевал справляться с многочисленными обязанностями по курированию студентов, ассистировал преподавателям на сложных лекциях и даже был допущен раз в неделю к поддержке Оси.
Эррин знала, что по этому высокому светловолосому красавцу сохнут многие девчонки, но тот всегда был предельно корректен и соблюдал этику. Хотя, по сути, преподавателем не был и мог себе позволить некоторые вольности.
Почему вместе с подругой её дожидался он, для Эррин было загадкой.
— Ну! — Прямо сходу Иссида схватила Эррин за руки и заглянула в глаза. — Зачем тебя вызывали? Не томи!
— Мы с магистром Ролли поедем на практику вместе, — стрельнув взглядом в заинтересованного Тэдди, начала вдохновенно врать она. — Будем в горах на границе с Полуночным Слоем заготавливать травы для эликсира раскачки магии.
— Да? — явно разочарованно протянула подруга. — А ты ему там зачем? Да и что, больше некому ехать, кроме Ролли?
— Там распоясались тсорки, и куратор сказал, что ему пригодятся мои способности парализатора.
Тсорки — мелкие вредные кусачие скальные тварюшки — в целом не опасные, но в стаях очень докучливые и неприятные. При этом, большая популяция даже таких мелких зверей может умертвить зазевавшегося мага, а уж человека и подавно. Говорят, когда-то они были чем-то типа мышей, но тени из трещины изменили их, наградив двумя рядами острых зубов и удлинив ноги.
— Потом, если всё пойдёт как надо, Ролли меня оставит, и я буду дальше пополнять запасы, а он вернётся назад, к Оси.
— Это очень ответственно, — подал голос Тэдди. — И ты останешься там одна?
— Ну да.
— Хммм… — протянул он. — Это может быть опасно. Может, мне с тобой попроситься? Я бы мог помочь.
— Ты думаешь, я не справлюсь? — удивлённо посмотрела на него Эррин, а подруга вдруг смущённо кашлянула и быстро заговорила:
— Ну, ладно, я побежала в комнату, там поговорим. Приходи, как освободишься!
Эррин хотела было сказать, что она вообще-то уже свободна, но подруга шмыгнула в дверь общежития, а её за руку придержал Тэдди. Настойчиво, но как-то словно бы нежно, что заставило девушку вскинуть на него ещё более удивлённый взгляд. Создалось впечатление, что подруга намеренно оставила её наедине с парнем.
— Эррин, погоди… Я хотел с тобой поговорить.
— Слушаю.
— Ты мне очень нравишься, Эр… Правда, нравишься, и давно. Но пока ты была ученицей, ухаживать за тобой было не совсем этично… И я ждал. Я надеялся, что у нас ещё будет время, но этот твой скоропалительный отъезд… Короче, я бы хотел предложить тебе встречаться.
Девушка хлопала глазами, не зная, как реагировать. Это было безусловно лестно, и Тэдди ей в принципе всегда нравился. Влюблена она в него, конечно, не была, но может, потому, что никогда не видела с его стороны никаких знаков взаимности. И это было бы, вероятно, приятно и увлекательно… Но встречаться в такой ситуации, какая вокруг неё сейчас сложилась — это было странно.
— Да, знаю, это тупо, — словно в ответ на её мысли сказал парень, запустив в волнении пальцы в густые пшеничные волосы. — Ты уезжаешь, а я предлагаю встречаться. Но я готов тебя ждать, правда. Может… вдруг тебе будет приятно, что тебя кто-то ждёт?
Тэдди смотрел чисто и открыто. В честности его намерений сомневаться не выходило даже у подозрительной Эррин. Она не вырвала у него свою кисть, и, вдохновленный этим, он взял в ладони и вторую. Тепло и нежность мужских рук оказались очень приятными.
«Почему бы и нет?» — подумалось Эррин. Она разглядывала Тэдди, словно впервые видела. Отметила ровную чистую кожу, выразительные глаза с длинными ресницами, прямой нос и красивой формы губы. Эррин улыбнулась.
Губы парня дрогнули в ответной улыбке, он обнял девушку и притянул к себе. Внутреннего протеста она не ощутила, поэтому подняла подбородок, позволяя себя поцеловать.
Касание было нежным. Тэдди слегка скользнул по её губам, отстранился и заглянул в глаза. Улыбнувшись, он повторил поцелуй, немного углубив его. Это было приятно, и Эррин ответила. Вдохновлённый этим парень стал целовать её смелее, но не переходя границы приличий. Всё же они стояли почти посреди двора, и их мог видеть кто угодно — хоть из окон, хоть с улицы. Возможно, парня это смущало, а вот Эррин — радовало. У неё был опыт общения с однокурсником, который явно стеснялся их отношений. Там страсть была лишь в тёмных уголках, каморках и в парке непроглядной ночью. А при свете дня — одна отстранённость и холодность. Те отношения разорвала Эррин, дав себе зарок никогда больше не встречаться с тем, кто её стыдится.
— Это значит «да»? — спросил Тэдди, улыбаясь и не переставая обнимать.
— А разве это похоже на «нет»? — тоже улыбнулась Эррин. Она осознала, что стало удивительным образом легче — груз тайных знаний и ответственности словно олбегчился. Уже лишь за одно это можно было ответить положительно на предложение парня.
Потом они гуляли по академическом парку, разговаривали и смеялись. Вдвоём было удивительно легко и свободно. Тэдди держал её за руку и с поцелуями больше не лез, хотя, возможно, она была бы и не против. Перед самым закрытием общежития, он проводил её до первого этажа. Дальше его не пустила строгая комендантша. Но мрачный взгляд её сразу изменился, стоило Тэдди Гоур нежно поцеловал девушку на прощание в щёку. Эррин чувствовала, что комендантша провожает её глазами с изумлением и каким-то одобрением. Девчонка с бесполезным даром отхватила себе чуть ли не самого перспективного парня всей академии. Ну не чудо ли?
Как ни жаль, чуда не случилось. Пережив восторженные расспросы подруги, Эррин завалилась спать. И тут же лёгкость улетучилась, и ей на смену пришли невыносимая тяжесть и страх, навалившиеся на грудь каменной плитой. Это была первая в череде ночей, когда Эррин Притор не смогла сомкнуть глаз.

Безумец, старик и девушка

Под ногами Эррин поскрипывала мёрзлая земля. Погода в Северном Слое всегда была мерзкая. Так же как и характер его немногочисленных жителей.
При этом Северный был, наверное, самым обширным из всех Слоев. Никто точно не знал, где заканчивались эти мрачные горы просто потому, что туда было не добраться. Местный аналог лошадей — бослоходы — могли пройти почти везде: хоть по кручам, хоть по сыпухе, но даже они пасовали перед дальним севером. Сейчас трое этих массивных животных с длиннющей тёплой шерстью, двумя саблеобразными рогами и крепкими ногами, которые заканчивались широкими копытами, стояли позади Эррин и магистр Ролли, прикрывая волшебников от холодного ветра.
Девушка всегда считала, что Ось северян просто не любит: местные с трудом говорили, словно запас слов на жизнь у них был ограничен, ели всё подряд, даже подтухшее и подгнившее, и были крайне неразборчивы в связях. Здесь редко рождались магически одарённые дети, да и вообще волшебство словно стыдилось этих мест.
Но именно подобные факторы и позволили выстроить здесь тюрьму. На месте бывшей трещины древние воздвигли огромный замок с неприступными стенами. Но не они держали внутри узников. Энергия трещины и заклинание заморозки позволяло обездвиживать преступников без особых магических энергозатрат. Буквально пары бытовиков хватало для поддержания функционала замка, а все остальные обычные должности типа завхозов, поваров и уборщиков, занимали местные. Особыми талантами не обладая, они, между тем, старались и выполняли все задачи в меру своих скромных возможностей.
Эррин стояла на пятачке, с которого сильные ветра сдули весь снег и куталась в толстую куртку с большим капюшоном. Но теплее от этого не становилось. Здесь всё было холодным: и сизое низкое небо, и покрытые льдом отвесные скалы без единого деревца, и серый камень тюремных стен. Шкуры бослоходов, что отфыркивали узкими длинными ноздрями снег и пытались копытами откопать хоть какую-то еду, тоже были серыми. И даже их с магистром одежда была почему-то цвета мёрзлой земли. Лишь волосы Эррин, выбиваясь из-под капюшона, яркими всполохами раскрашивали этот мрачный мир.
Девушка поёжилась — и неизвестно от чего больше. То ли от мороза, который всегда царил в горах Севера. То ли от вида мрачной Древней Тюрьмы, чьи неприступные стены колкими иглами камней разрезали сизое небо. А может, её морозило от предстоящей встречи с безумным узником.
Как во сне прошли эти две недели, за которые ей пришлось пройти все крайние стадии эмоционального раздрая. Неверие, паника, неуверенность в собственных силах. Ролли был с ней всё это время, поддерживал, направлял, инструктировал. Учитель за это время вложил в её голову, кажется, больше, чем за всё предыдущее время обучения.
Она малодушно позволила себе напоследок вспомнить комфортную погоду Центрального Слоя, чистые тротуары столицы и шумные улицы весёлого академического городка. А ещё далёкое тёплое солнце. Оно, конечно, ещё будет — их путь пройдёт из сердца гор до самого иссушающего Южного Слоя. Потому что Зверю нравится жара. И через Бурмин, главный город, охраняющий Ось мира, они снова пройдут. И там ей придётся оставить учителя, чтобы дальше продолжить путь одной. Нет, не совсем одной — в компании Безумного Годдарда. И это пугало её больше всего.
С леденящим душу скрипом ворота Древней Тюрьмы приоткрылись и выпустили узника. Ему не нужно было подсказывать, кто его ожидает. Других дураков поблизости не было. Только Ролли, Эррин и три бослохода.
Высокая фигура двинулась к ним. Встречающие не спускали с него глаз, наблюдая за каждым размеренным, преувеличенно неторопливым движением. Длинные полы чёрного пальто развевались на ветру, словно крылья хищной птицы.
Почему-то Эррин ожидала, что он будет седым, как все архимаги, которых она видела в Академии. Но его лицо обрамляли пряди цвета воронова крыла. Они спускались к ледяным озёрам глаз, таких холодных и безжизненных, что она мысленно поёжилась. Но только мысленно, нельзя было показать ни грамма слабины перед этим монстром. Лицо мага было серым, с глубокими тенями под глазами. По правде, он больше походил на поднятого покойника, чем на человека.
Он остановился в трёх шагах от встречающих, сощурился и проговорил хриплым голосом:
— Это просто оскорбительно, что сдерживать меня прислали старика и юную девственницу.
Эррин задрала подбородок, сдула рыжую чёлку со лба и вдарила со всей дури по наглецу своим главным достоянием — магией. Они проговаривали с учителем, что с демонстрацией силы затягивать не стоит. Этот момент ей показался идеально подходящим.
Безумец рухнул, как подкошенный, и захрипел. Преодолев боль, поднял искажённое лицо и вперился в неё злыми глазами:
— Кто ты?
Эррин едва разобрала слова. Она сократила расстояние между ними, измерив его тремя медленными шагами и опустилась на одно колено рядом с поверженным. С интересом исследователя разглядела его лицо, и не скрывая удовольствия, ответила:
— Парализатор. А ещё я очень-очень нервная юная девственница, которая при любом испуге свернёт тебя в бублик одним движением пальца. Это ясно?
— Ну что, Дар, — неожиданно по-стариковски захихикал спутник девушки, — обидно, когда тебя уделала кадетка, даже не закончившая Академию?
Безумец перевёл на учителя синие глаза, в которых зрачок сузился в точку от боли, и выдавил:
— Берти?
— Я рад, что ты узнал меня, Дар, — тон учителя заледенел. — Эррин, отпусти его, полагаю, первый урок усвоен.
Годдард опёрся руками о землю, поднимаясь, и на его запястьях сверкнули браслеты. Девушка знала, что безумцу до поры до времени ограничат магическую функциональность. Самый действенный способ — как раз такие наручники из изломита. Камень, который добывается на месте бывших трещин, обладает уникальным свойством частично блокировать магию. Она видела такие и раньше — в академии. Как-то профессор приносил браслеты на урок. Все ученики по очереди надевали их, чтобы почувствовать на себе, как это, когда твоя магия вдруг запирается внутри тебя. Жуткое чувство, которое навсегда запомнила девушка: словно булыжник на душе висит и распирает грудь до боли.
Но то, что браслеты были на руках Годдарда Безумного, внушало Эррин оптимизм. Правда, скоро ей предстояло выяснить, что словом можно достать человека не хуже, чем магией.

Начало путешествия. Северный Слой

Первые дни узник почти не напоминал живого человека. Казалось, что он даже не шевелил глазами. Они, как два мёртвых ледяных осколка, всегда смотрели строго вперёд. Он не оборачивался на разговоры, которые вели между собой кадетка и учитель, не вздрагивал от резких звуков, даже не понукал бослохода — тот медленно плёлся вслед за двумя своими товарищами, мерно переставляя мохнатые копыта размером со средний тазик. Седок только покачивался в такт движению.
На привалах тоже смотрел в одну точку. Причём, как он её выбирал, было не ясно. Это могли быть камени, что-то в небе, шкура бослохода, учитель. Эррин такой сомнительной чести ни разу не удостоилась.
Вечером Годдард неизменно таращился на костёр и придвигался ближе всех к огню, рискуя подпалить ноги.
И за все это время он не подал голос ни разу. Эррин пришла в голову забавная мысль, что у безумца оставался в запасе десяток слов, и он все их потратил на приветственные речи. Девушка даже фыркнула, едва сдержав смех, быстро осеклась, взглядом выхватив спутников. Но этого словно никто не заметил.
Ситуация Эррин более чем устраивала. Первое время она постоянно ловила себя на попытке занять такую позицию, когда между ней и безумцем оказывалась невысокая фигура Ролли. Понимала, что это никуда не годится, но ничего не могла с собой поделать. На третий день она немного расслабилась и стала было думать, что путешествие выйдет не таким страшным, как ей представлялось.
А потом Годдард заговорил. Просто и внезапно. Только ехали, каждый в своих думах, как вдруг тишину разрезал его надтреснутый голос:
— Значит, ты, Берти, теперь преподаёшь.
Эррин сильно вздрогнула и не сдержалась:
— Ох, трещина!
— Не трещина, Рыжик. Всего лишь старина Годдард.
— Я не собака, чтобы давать мне клички, — сказала она твёрдо, но маг уже потерял к ней всякий интерес. Он ждал ответа от Ролли.
— Верно, Дар. И уже очень давно. В Главной Академии Магии. Она теперь располагается в Центральном Слое, в столице. Уже, наверное, выпусков пятьдесят за плечами. Курирую факультет и преподаю магию созидания.
— Думал, ты поддерживаешь Ось.
— И это тоже. Особенно сейчас. Когда Зверь просыпается, Ось кренится довольно сильно, поэтому все магические силы стягиваются в столицу. И я останусь в Бурмине, а вы двинетесь дальше на юг сами.
— Ты не боишься оставлять со мной наедине этого милого хомячка, что сейчас так обиженно фыркает за моей спиной?
— Вообще не боюсь. У Эррин особая магия, и она справляется с ней очень легко. Если надо, она тебя протащит до самого Южного Слоя на парализаторе.
Девушка снова фыркнула и вмешалась:
— То есть вообще никого не смущает, что я вообще-то здесь и у меня полный порядок со слухом?
Мужчины её снова проигнорировали. Словно их разговор выходил за рамки простых слов и имел какой-то свой, непонятный другим подтекст. Такой уровень взаимодействия, где нельзя было упустить и малейшего изменения в поведении противника.
— Ты считаешь, Берти, что проблема может быть только в магии? Она же просто малышка-кадетка, которую сунули в пасть столетнему дракону.
— Я надеюсь, Дар, что ты не настолько безумен, как о тебе говорят.
— О, Берти, я намного более безумен, чем ты можешь себе вообразить!
То, как он это сказал, заставило девушку зябко поёжиться. Она вообще-то сомневалась, что сумасшедшему можно сообщать о его безумии, но, вероятно, Ролли виднее. И ещё она надеялась, что их прошлые взаимоотношения «учитель-ученик» не наложат отпечаток на всю миссию. Но мысленно поставила себе отметку внимательно наблюдать ещё и за своим куратором. А то мало ли что.

На постой по-северному

С этого дня стало ощутимо сложнее. Нет, Годдард практически не обращал на девушку никакого внимания, и если разговаривал, то с учителем. Не доставал, не комментировал, не провоцировал. Но он явно изучал окружающую обстановку. Стал замечать всё вокруг. Слушал разговоры, наблюдал за движениями, действиями. Изучал.
Это напрягало. Ей казалось, что Годдард может заметить что-то такое, что не увидит она. Проанализирует и сделает выводы. И если в этом Эррин просчитается, то безумец возьмёт верх.
Когда впереди замаячила деревня, Эррин испытала облегчение. Напряжённые и физически тяжёлые ночёвки под высоченным звёздным небом её порядком вымотали. Она никогда не чувствовала себя в безопасности и практически не спала. Забывалась поверхностной дрёмой, но потом подкидывалась, опасаясь пропустить что-то важное.
Она мечтала даже больше не о кровати, а о стенах. Тех стенах, которые смогут разделить её и Годдарда Безумного хотя бы на время.
О постоялых дворах до самого Полуночного слоя мечтать не приходилось. Но был шанс, что кто-то пустит на постой. По дороге туда их с Ролли охотно пускали, принимая за отца и дочь. Но сейчас с ними был Годдард, который мог выкинуть что угодно.
Они остановили бослоходов и спешились у одного из больших домов. Хозяин вышел на порог, но сокращать расстояние между собой и гостями, он не спешил. Между ними был достаточно широкий двор с утоптанным плотным снегом, и чтобы начать разговор, пришлось бы напрячь голос.
— Я пойду поговорю с ним, — сказал учитель.
— Нет, давайте лучше я, — вызвалась Эррин.
Доверия у неё местный житель не вызывал, но оставаться наедине с безумцем ей не особо хотелось. По ухмылке, которая скользнула по губам Годдарда, она поняла, что её манёвр легко разгадан. Мысленно девушка выругалась. Никак нельзя было давать ему понять, что она его боится. Надо взять себя в руки и начать отстаивать позиции. Иначе, когда они останутся один на один, ей будет невероятно трудно заявить своё право на главенство. А это единственный шанс на успех всей миссии.
Калитка перед домом закрыта не была, и Эррин решила, что может позволить себе зайти на территорию двора. Хозяин дома, стоящий на пороге, взирал на девушку исподлобья, но не зло. Это был крупный коренастый мужчина с бородой, одетый в рубаху и широкие штаны, а плечи покрывала объемная шкура какого-то местного животного.
— Здравствуйте, — учтиво, но без заискивания поприветствовала хозяина девушка. — Мы из Столицы, из академии магии, проездом. Нет принимаете ли вы путешественников на постой?
— Центровики, значит? — голос был грубым и звучал довольно равнодушно. Но по внимательным глазам девушка поняла, что, возможно, что-то и выгорит. — Ну не знаю… Магичить можете?
— Разумеется.
— Защиту от злых духов на дом поставите?
Преодолев желание закатить глаза и объяснить этому недалёкому дикарю, что злых духов, как, собственно, и добрых, не бывает, Эррин ответила:
— Если надо — поставим.
— Отдельная комната лишь одна, — предупредил хозяин.
Мысленно Эррин вздохнула, прощаясь с возможность закрыться от Годдарда стенами и дверьми, кивнула:
— Нас устроит, спасибо.
Загнав бослоходов на территорию двора и по этому случаю затворив калитку, чтобы те не сбежали, хозяин провёл гостей в дом. Жилище для Северян было вполне себе традиционным: тесные комнаты, низкие потолки, чёрные стены, которые в разных местах были завешаны чем-то напоминающим ковры. Печь для такого помещения была маловата на вкус Эррин, и внутри было довольно прохладно. Но у местных жителей терморегуляция была не такой как у пришельцев. Те сами были как печки. Даже просто стоя рядом с хозяином, девушка ощущала исходящее от него тепло. А он был в доме не один.
Высоченная, почти упирающаяся в потолок головой, жена хозяина, напоминала разбойницу. Она быстро собрала на стол, и в этом ей помогала, видимо, дочь — девица на выданье тоже весьма впечатляющих размеров. То, как последняя поглядывала на спутников девушки, несколько напрягало. Вряд ли она и правда хотела их съесть, но какие-то плотоядные планы у неё на них имелись. Эррин слышала: здесь из-за малой плотности населения были частыми близкородственные связи, а чтобы нивелировать их пагубное воздействие, женщинам не возбранялось даже в браке ложиться под случайных путешественников. Поэтому, вполне возможно, хозяйская дочь обдумывала что-либо подобное.
Эррин передёрнуло: представить в постели за любовными утехами ни Бертрама Ролли, ни тем более Годдарда, не выходило.
Ужин был традиционным для Северного Слоя. Миска с хлопьями мха в заливке, тушёные хвосты, зеленоватая жижа, о происхождении которой Эррин предпочитала не знать, и какое-то местное жирное мясо. На нём путники и решили сконцентрировать своё внимание. Оно оказалось довольно неплохим на вкус, хотя жевалось с трудом.
Ролли ел, как обычно, очень мало, а вот аппетиту Годдарда можно было позавидовать. Он словно голодал сто лет. Хотя… наверное, так оно и было. При этом безумец смотрелся за столом словно высокородный господин: не чавкал, тщательно пережёвывал, умело пользовался ножом. Хотя наличие в его руках острого предмета очень нервировало Эррин.
«Защищать дом от духов» отправился Ролли как самый старший. Технически, старшим здесь был Годдард, но годы заморозки словно не отразились на его лице и фигуре. Он смотрелся лет на сорок максимум.
Всё семейство отправилось наблюдать редкое представление в исполнении учителя, а Эррин осталась наедине с безумным узником.
Не повторяя собственную ошибку, она расслабленно откинула голову на стену и лениво через ресницы наблюдала за мужчиной, который не прекращал есть.
Надо сказать, он сильно изменился с того момента, когда на увидела его впервые. Серый цвет уже почти ушёл с его лица, подглазины стали не такие заметные, рытвины и складки, что она сначала приняла за морщины, разгладились. Глаза стали не такими ледяными и светлыми, в них словно кто-то плеснул синей краски. Чёрные волосы, всё так же спадающие к самым бровям, перестали смотреться сосульками и даже как будто немного пошли волнами.
Эррин была вынуждена признать: когда-то давно Годдард мог быть интересным мужчиной. Разумеется, до того, как сошёл с ума и переубивал кучу невинного народа.
Потеряв бдительность, Эррин позволила мужчине перехватить свой оценивающий взгляд.
— Нравлюсь? — тут же с явной иронией спросил он.
— Не особо, — удерживая взгляд Безумного, ответила Эррин.
— Но заинтересовал?
— Не льсти себе.
— Что же ты тогда с меня глаз не сводишь?
— Никогда не видела таких преступников. — Девушка пожала плечами.
— А ты и преступлений таких не видела.
— И не увижу. Сейчас — не то, что сто лет назад. Никто никому не позволит вырезать весь город.
Эррин внимательно следила за реакцией мужчины. Подспудно она хотела увидеть раскаяние или хотя бы дальний отголосок сожаления. Но тщетно. Годдард облизал вымазанный в соусе палец и заметил равнодушно:
— Не вырезать, а сжечь.
— А есть разница?
— О, есть, и большая. Например, в скорости уничтожения.
— В скорости может таиться милосердие, — аккуратно заметила Эррин.
— Ох уже эти маленькие рыженькие хомячки и их вера в прекрасное, — ухмыльнулся Годдард и вперил в неё немигающий насмешливый взгляд.
Но Эррин выдержала его, вернув издёвку:
— Ох уж эти тёмные властелины, уверенные, что мир крутится исключительно вокруг них.
Годдард ухмыльнулся ещё шире:
— Да, называй меня властелином, мне нравится.
На поле словесных пикировок, где Эррин в силу своей природной саркастичности, считала себя профессионалом, Годдард раз за разом доказывал, что он просто изобрёл этот вид поединка. Но дело шло определённо лучше с каждым разом. Девушка обретала уверенность и начинала надеяться, что когда-нибудь сможет выйти если не победителем, то хотя бы сыграть вничью.
Когда вернулся Ролли, на его лице отражалось спокойное удовлетворение, а хозяева, которые, сдерживая свои гигантские шаги, семенили сзади, едва ли не с благоговением посматривали на учителя. Магам споро застелили три больших сундука, оставили свечу с пожеланиями, по местному обычаю, тёмных снов и избавили, наконец, от своего общества.
— Что ты им показал? — негромко, с иронией поинтересовался Годдард. — Развеял дымные шары, что сам же и создал?
— И дымные, и маревное облако, и искажение пространства, — с почти мальчишеским смехом в голосе тихо сказал учитель. — Но как честный маг, ночлег всё же отработал. Повесил на окна защиту от сквозняков, а на схрон поставил отвод глаз. Так что теперь никто кроме хозяев, даже грызуны, его просто не найдут.
— Они вам и схорн показали? — удивилась Эррин.
— Нет, конечно, — широко улыбнулся учитель.
— У Берти отличный нюх находить то, что скрыто от глаз, верно? — усмехнулся Годдард.
И оба мужчины переглянулись так, словно у них была общая тайна. Но Ролли быстро переключил взгляд на девушку:
— Выбирай, где тебе удобнее будет спать.
После того, как Эррин определилась, Годдард придвинул свечу к одной из оставшихся лежанок и устроился на ней, со стоном удовлетворения вытянув длинные ноги. Эррин и Ролли последовали его примеру. Было по-прежнему прохладно, и девушка натянула одеяло почти до ушей.
Когда свеча догорела, в тишине раздался тягучий голос Безумного Годдарда:
— Рыжик, если тебе будет холодно, можешь приходить ко мне, я тебя согрею.
— Дар! — одёрнул его учитель.
— А что? Ты сам хотел? Ну извини, Берти, тут уж как свезёт.
— Может, вы оба заткнётесь и дадите поспать? — резко прервала загорающуюся дискуссию Эррин. Её послушались и настала тишина. Только неимоверным усилием воли девушка сдержалась, чтобы не натянуть одеяло по самую макушку.

Кое-что о гостеприимстве Северян

Утром Эррин слышала, как проснулся учитель, как встал и шуршал одеждой Годдард, но глаз не открыла и не показала, что проснулась. Она полежала немного в тишине и одиночестве, бездумно таращась на трещину в грубо обмазанном глиной потолке. Настроение было подавленное. Конечно, этому немало способствовал холод, телесные лишения и депрессивные серые цвета Северного слоя. Это если отвлечься от главного источника дурных эмоций.
А вот чего-то положительного ей сейчас категорически не хватало.
И тут Эррин вспомнила про подарок, что на прощание сунул ей в руку Тэдди Гор. Она пошарила в кармане и извлекла на свет маленький камешек мутно-жёлтого цвета. Он был тёплым и гладким. А внутри сгусток энергии. Конечно, совсем чуть-чуть — парень не мог позволить себе отнять у Оси больше, но всё равно это было приятно. И пусть Эррин не могла придумать, чем конкретно этот крохотный энергетический дар сможет ей хоть когда-то помочь, прямо сейчас он ощущался каким-то личным солнцем. А мысль, что кто-то её ждет и правда согревала.
Тэдди, наверное, сейчас представляет, что она с рассвета собирает травки на плоскогорье. Интересно, как бы отреагировал парень, узнав, что на самом деле она пасёт самого Годдарда Безумного.
Кстати, о последнем. Что-то давно Эррин не слышала голосов за стенкой.
Она встала, оправила одежду и вышла.
В общей комнате и правда никого не было. Она вышла на крыльцо и сначала увидела сидящего на ступенях учителя. И лишь потом уже во дворе на утоптанном снегу — Годдарда. Он тренировался. Это была стандартная тренировка боевиков, ещё в академии они с девчонками частенько сбегали посмотреть на парней, чьи крепкие красивые тела уверенно и завораживающе перемещались в пространстве. Обычно это была последовательность движений, жестов и прыжков, которые перемежались обездвиженными позами. И как раз эти мгновения остановки были самыми важными: боевики замирали, чтобы гонять по телу магию. В академии, как помнила Эррин, особые позёры даже раскрашивали импульсы в какие-нибудь цвета, чтобы волна силы струилась по обнажённому мускулистому телу, заставляя девчонок трепетать от восторга.
Годдард был полностью одет. Но главная разница была не в этом: в магических браслетах он просто физически не мог гонять магию по телу. Он исправно замирал в нужных местах, но движения силы не было.
Эррин присела на ступеньку рядом с учителем, который негромко её поприветствовал. Теперь за тренировкой узника наблюдали оба.
— Зачем он это делает? — негромко спросила девушка. — С ограниченной магией это почти теряет смысл.
— Верно, Эррин. Но «почти» — это тот самый допуск, который всегда устраивал Годдарда.
Ролли крепко задумался, и Эррин уже было решила, что продолжения не будет, но он снова заговорил.
— Он всегда любил тренировки и держал тело в идеальном состоянии. Девиц всегда за ним таскалось уйма. А его магическая сила — она просто потрясала. Я восхищался им, и мечтал быть на него похожим во всём, даже в мелочах. Разумеется, до того, как он сошёл с ума. А сейчас… это так странно. Моё тело движется в сторону распада, а он такой же, как был тогда. Он старше меня на десяток лет, но фактически это уже не так… Когда всё произошло… я запечатал все эмоции, что у меня с ним связаны, и поклялся никогда не доставать. Он сто лет был для меня страницей древнего фолианта… Как же так: зверь ещё не проснулся, но уже поставил всё с ног на голову?
— Почему он сошёл с ума?
— Точно этого никто не знает, — по тому, как ответил Ролли, она поняла, что здесь подробностей ждать точно не стоит. Но себе эту мысль отложила, чтобы как-нибудь попробовать разобраться. Ведь если маг сдвинулся после общения со Зверем, не грозит ли ей что-либо подобное. И как это всё повторно перенесёт мозг самого Годдарда. Может ли он стать ещё более сумасшедшим, чем есть сейчас? Хотя, куда уж больше. Или вдруг он сможет стать хотя бы условно вменяемым, то есть чуток поздороветь?
Взгляд помимо воли прикипал в высокой фигуре тренирующегося мага. Пожалуй, это было впервые, когда он её не раздражал и не пугал. Она стала к нему привыкать?
Впрочем, ей бы не хотелось, чтобы мужчина заметил ее внимание к своей персоне, поэтому она начала изучать двор. Довольно большое пространство было огорожено кривым забором. Эррин знала, что лето здесь настолько короткое, что земля даже не успевает просохнуть от растаявшего снега. То есть грядки и выращивание хоть чего-нибудь из земли исключалось. Пространство служило загоном?
Эррин напряглась:
— А где бослоходы?
— Так в сарае, наверное, — неуверенно сказал Ролли, поднимаясь на ноги.
— Ночью снег не шёл, а вход в сарай завален, — напряжённо сказала Эррин. — То есть дверь не открывали как минимум с позавчера!
Остановившийся Годдард заметил:
— Какой внимательный Рыжик.
Но Эррин выпад проигнорировала. Куда они могли деться? Убежать? Это странно и совершенно не похоже на этих ленивых животных. Их задрали хищники? Но тогда были бы следы борьбы. Пространственные карманы на территории Северного не могли создать даже самые талантливые маги, так что и этот вариант отпадал. Одно было ясно точно: без средства передвижения их путешествие грозило затянуться.
До перехода в следующий Слой на бослоходах остался лишь один день. Пешком они потеряют минимум три. Мало того, что Ролли сильно задержится к Оси, так ещё и лишние дни в компании безумца не радовали абсолютно. И ванна… Эррин так надеялась уже поздно вечером качественно поотмокать в ванной!
— Выясню, где хозяева, — сказал учитель и быстрым шагом вошёл в дом.
Эррин оббежала дом вокруг, но по следам на снегу удалось выяснить мало что. Вытоптаной оказалась лишь та дорожка, по которой они и прибыли. Следы животных были совершенно круглыми, и понять, вперёд они шли или назад, не представлялось возможным. Но калитка осталась целой, бослоходы были тяжелыми, а значит, перепрыгнуть не могли. Вывод был один: её открыли.
Рядом скрипнул снег, и высокая чёрная фигура появилась в поле зрения.
— Открой магические браслеты, и я найду твоих зверюшек за пять минут, — сказал равнодушный голос.
Эррин зло на него посмотрела, но ответом не удостоила.
Вышел Ролли и сообщил, что, по словам хозяйки, зверей увёл муж, но зачем — она не знает.
— То есть как — увёл? — возмущённо повысила голос девушка.
— Ну, во всяком случае, они не сбежали, — заметил Ролли. — Как увёл — так и приведёт.
— Если за сто лет не поменялся характер северян, то он, скорее всего, их продаст, — заметил Годдард. — А деньги вам отдаст. Сильно он вчера благодарен был тебе, Берти. Ты явно перестарался. Эти парни благодарят всегда так, что лучше бы просто ножом пырнули в печень.
Эррин подняла на него глаза, но маг, похоже, не шутил.
— Почему ты маяк на зверей не повесил, Берти? — продолжил Годдард.
— Мир давно поменялся, — с долей злости сказал учитель. — Мы не расходуем волшебство напрасно, всё должно идти на поддержание Оси.
— Настолько всё плохо? — Годдард задрал вверх брови. — И как вы докатились до такой жизни? Сними с меня браслеты, Ролли, мне нужно оценить остатки силы. Возможно, у меня всё не так отвратно, как у вас. И тогда я верну тебе всех трёх бослоходов.
Эррин напряглась, опасаясь, что учитель пойдёт на поводу у Безумного, но тот лишь мрачно сказал:
— Обойдёшься.
— Ну и глупо. Тебе всё равно придётся их когда-то снять. На меня эти штуки нацепили ещё в беспамятстве, вдруг я тебе вообще бесполезен?
— Мы оба знаем, что польза твоя не только в твоей силе, правда, Дар?
То, как это произнёс учитель, заставило Эррин сделать ещё одну мысленную зарубку на будущее. На что так явно намекает учитель, что у них за совместные секреты? Слишком много тайн в их экспедиции, и что-то никто не торопится их раскрывать.
И тут Эррин заметила вдалеке фигуры.
— Смотрите! — радостно воскликнула она.
Серые силуэты приближались. Крупные — бослоходов, и помельче — человека, вероятно хозяина. Но по мере того, как они подходили, радость померкла. Бослохода было всего два.
Выяснилось, что Годдард как в воду глядел: одно животное было продано. И хозяин сильно извинялся, что не смог продать остальных. Он искренне верил, что сделал гостям одолжение: до перехода из Слоя в Слой осталось совсем немного, а там зверей пришлось бы просто оставить, не выручив за них ровным счётом ни деньги. Ругаться на него оказалось бессмысленным — он раз за разом объяснял выгоды от сделки и дивился ужасной непрозорливости пришлых магов.
Предложение выкупить средство передвижения обратно тоже не возымело успеха. Северянин, который его купил, сразу же двинулся на дальнее плато. Игра в догонялки, возможно, и принесла бы свои плоды, но неизвестно, сколько дней на это было бы потеряно.
— Ну, что ж, — резюмировал учитель. — Придётся ехать на двух. Бослоходы вполне в состоянии вынести двойную ношу, особенно, если она такая лёгкая, как ты, Эррин.
— Прыгай ко мне, Рыжик, — с глумливой ухмылкой предложил Годдард. — Я буду держать тебя крепко и не позволю упасть.
Перспектива оказаться тесно прижатой к безумному узнику окатила девушку волной ужаса, но она постаралась внешне это никак не показать. Умом она понимала, что должна начинать самоутверждаться и ставить наглеца на место, иначе ничего не получится. Показать, что не боится. И в этом случае как раз правильным было бы согласиться на это предложение. Но язык приклеился к небу и просто отказывался говорить.
— Эррин поедет со мной, — ровно сказал Ролли.
Чувство благодарности и стыда затопили Эррин. Но стыда всё же было больше. «Это последний раз, когда я пасую перед ним, — пообещала она себе. — Самый последний».
Сборы заняли совсем немного времени, и уже скоро путники отправились в дорогу. С двойной ношей бослоходу было идти сложнее, но не настолько, чтобы он начал вызывать жалость. Сидя перед учителем, Эррин думала об этой странности: Ролли она воспринимала стариком, а Годдарда — мужчиной в расцвете. Хотя фактически это было не так. Под чёрным пальто особо не разглядеть фигуры, но разворот плеч узника и осанка даже близко не походили на слегка сгорбленную спину учителя. Чёткая линия подбородка и никакой дряблости кожи на шее, да и заломы на лице, которые при первой встрече девушка приняла за морщины, словно начинали разглаживаться. Это всё невольно наталкивало на разные мысли.
Раз заморозка в тюрьме остановила процесс старения, не значит ли это, что так же заморожен был и мозг? И что для Безумного Годдарда эти сто лет не были целым веком?
Потому что, если это правда, то для него всё это время просто не существовало. Он вышел тем же самым Годдардом, который был схвачен и осуждён. Не успев обдумать свои преступления, осознать и, возможно, раскаяться. А значит, рядом с ними на спине бослохода сейчас покачивался тот самый Безумный Годдард, что совсем недавно спалил подчистую город Виттег со всеми его жителями. И все надежды Эррин на его улучшившееся душевное состояние не имеют под собой вовсе никакой основы.
От этой мысли всё внутри заледенело, и даже приближающееся марево границы Слоев уже не так радовало, как должно бы.

Переход в Полуночный Слой

Стена, разделявшая Слои, по ощущениям, доставала до неба. Никто точно не знал, как высоко она простирается, потому что способов подняться в воздух у людей не было. Граница никогда не проходила по вершинам горы, максимум, через холм. Словно она не хотела, чтобы кто-то знал, что там, наверху.
Визуально она напоминала прозрачное желе или студень, что варят на Севере из костей животных. Днём через неё было видно очертания крупных лесных массивов и скал, а ночью в ясную погоду можно было даже разглядеть звёзды на другой стороне.
Стена отсекала Слой от Слоя и, по сути, являлась даже не просто границей — переходом. Никто не дал бы гарантии, что находящееся за полупрозрачной преградой и в самом деле было так близко, как виделось глазу. Переход волне мог как переносить на большие расстояния, а мог и вообще перебрасывать из мира в мир. Уж больно велика была разница не только климатическая, но и физическая. Слои ощущались по-разному всеми органами чувств: по-иному давил на плечи воздух, дышалось иначе, и особенно удивлялись каждый раз глаза. Краски природы словно были взяты из разных палитр, и очень непросто было сразу перестроится на новый лад. Даже солнце и обе луны ползли по небосводу по другой траектории.
Перемещаться через преграду самостоятельно могли лишь маги. Но в сопровождении последних и люди преодолевали этот путь без проблем. Вот только желающих обычно было маловато. Без крайней на то нужды никто не хотел добровольно окунаться в прозрачную стену.
Первым нырнул в переход Бертрам Ролли. Его приземистая фигура размылась и движения приобрели плавность, словно он пробирался с большим усилием.
Эррин перевела взгляд на Годдарда — вторым должен были идти он. Девушка не сомневалась, что тот сейчас опять устроит какое-нибудь представление, и была внутренне готова тащить узника через границу на парализаторе. Тем удивительней стало открытие, что ради разнообразия мужчина покладисто шагнул вперёд и скрылся в стене.
Она медлить тоже не стала. Задержала дыхание и последовала за своими спутниками. Переход напомнил желе и по ощущениям. Влажный, густой, покалывающий кожу мелкими магическими разрядами, он словно неохотно пропускал сквозь себя путников. Вдохнуть не получалось, и Эррин попыталась ускориться. Невольно пришла в голову мысль, что будь стена потолще, то не каждому бы хватило дыхания, чтобы её преодолеть.
Вынырнув на другой стороне она с удовольствием набрала полную грудь воздуха.
Он был насыщенным, ароматным, почти густым. Печёные яблоки, специи и дым — вот чем пах для девушки Полуночный Слой.
Мужчины уже раздевались, ведь здесь было ощутимо теплее. Не настолько комфортно, как обычно бывает в Центральном, но уж точно лучше, чем на Севере. Под накидками Ролли ожидаемо обозначился синий университетский китель. В сторону Годдарда она старалась не глядеть, но и прятать глаза уж точно не годилось. Она не стеснительная девственница, что бы тот о ней ни думал. Максимально равнодушный взгляд в этот раз ей вполне удался. Им она и рассмотрела чёрную куртку и такую же чёрную, наглухо застёгнутую рубашку узника. И да, фигура под пальто оказалась очень даже не старческая.
Эррин скинула свою тёплую курточку, запихала её в дорожный рюкзак, и немного постояла в нерешительности, раздумывая, стоит ли избавиться ещё и от жилета.
— Давай, Рыжик, не стесняйся, — тягучий голос Годдарда раздался совсем рядом. — Разденься и покажи, чем наградила тебя природа. Глядишь, возьму тебя в свой гарем, после того как всё закончится.
— Ну раз ты настаиваешь. — Главной наградой Эррин был, конечно же её дар, им она и огладила зарвавшегося узника. Силы вложила совсем чуть-чуть, но и этого было достаточно, чтобы тот не сдержал стон.
Ролли покачал головой, но на мгновение показалась, что осуждает он её, а вовсе не безумного Годдарда. Может ли быть, что возвращающиеся совместные воспоминания заставляют учителя пересмотреть своё отношение к бывшему другу? И не скажется ли это на их общей миссии?
В любом случае, ей нужно будет в первую очередь начать отращивать самостоятельность. В делах, поступках и решениях. После столицы она останется с Годдардом один на один, и лишь от неё будет зависеть успех миссии. Если Зверь не будет снова уложен, то для всего мира станет уже слишком поздно. Если верить легенде, то поднявшийся Зверь первым делом пойдёт чесать спину об Ось мира, а та и так накренилась. Всё вокруг сдвинется, трещины будет не сдержать, а тени, что повалятся из них, заразят всё живое. И привычная реальность перестанет существовать.
Теоретически ни одного нормального человека дополнительно мотивировать не надо. Это тот самый случай, когда отсидеться в своей крепости не выйдет. Но Годдарда даже с натяжкой сложно назвать нормальным. Только начинало казаться, что он просто мужчина с дурным характером, как тот выкидывал что-то, что с кристальной ясностью говорило о капитальном нездоровье его головы.
Вот и теперь, на полпути к нормальной гостинице, ванной и сытному ужину он вдруг остановился как вкопанный и перестал реагировать на происходящее снаружи.
Эррин и Ролли не сразу заметили, что узника нет рядом.
А когда заметили, не знали, как реагировать. Он стоял, смотрел в пространство, но, похоже, ничего не видел. Его зрачки собрались в маленькие точки, отчего глаза ещё больше посветлели, вернув схожесть с ледышками. Ролли пытался говорить, трогал за плечо, потом тормошил. Но всё без толку. Эррин прикасаться с окаменевшему мужчине никакого желания не имела, поэтому просто стояла в сторонке, с тревогой наблюдая за происходящим.
Единственное, что они могли в этой ситуации сделать — это ждать. Если бы у них были хоть какие-то средства передвижения, то пусть бы сидел и смотрел в пустоту, животное может идти и само. Но беда была в том, что в Полуночном Слое никто ни на ком не ездил.
Здесь просто не существовало доступных средств для передвижения. Местные были исключительно свободолюбивыми существами, и, как гордо говорили они сами, «никто никого на своём горбу не повезёт, даже животные».
Здесь царили исключительно свободные нравы и вседозволенность, которая лишь слегка сдерживалась усилиями властей. Попытки запрещать выливались в беспорядки и бунты, поэтому единственно возможным способом управления Слоем оказалась легализация того, что во всём остальном мире было уголовно наказуемым.
В Полуночном всё было объединено в гильдии. Кроме торговых, гостиничных и кормежных гильдий, были так же гильдии проституток, докровных боев, азартных игр. Убийц никто, конечно, легализовать не позволил, но гильдия наведения суеты и подрывной деятельности справлялась ничуть не хуже. Им платили за выведение из строя конкурентов, очернения репутации и создание прочих негативных событий с выгодой для заказчика.
Но самой необычной была гильдия урегулирования. Они узнавали первыми о всех заказах и предлагали потенциальной жертве перекупить работу. Таким образом, как ни удивительно, удавалось решить большинство проблем в бизнесе, не доводя их до чего-то разрушительного. По сути, гильдия урегулирования была ещё одной властной структурой, позволяющей поддерживать некоторый, пусть и довольно странный, порядок.
Годдард пришёл в себя через полчаса. Всё это время он лишь изредка моргал и исправно дышал, ровно и размеренно расширяя лёгкие.
— И чего вы тут расселись? — резко спросил он крайне недовольным голосом. Эррин вздрогнула, но от возгласа удержалась.
— Ну ты и напугал нас, Дар, — сказал учитель. — Что это с тобой было?
— А что было? — мрачно спросил Годдард. — Ничего особенного. Может, мы всё же пойдём? Мечтаю наконец посидеть за столом и как следует помыться.
Эррин его желания разделяла на сто процентов, но всю дальнейшую дорогу не могла отделаться от мысли, не повторятся ли подобные происшествия в дальнейшем и какие ещё сюрпризы приготовил для неё Безумный Годдард.

Комфорт со всем вытекающими

Лишь тот, кто провёл неделю в пути без нормальной возможности не то чтобы помыться — хотя бы просто сходить в туалет, не рискуя отморозить зад, может оценить этот момент. Тело погружается в тёплую ванну, и вода обхватывает своими восхитительно горячими объятиями. По коже бегут возбуждённые мурашки, и дрожь восторга сотрясает от пяток до макушки. А потом следует расслабление. И нега.
И в это самое мгновение вряд ли можно припомнить хоть что-то столько же прекрасное. Эррин так точно не могла.
Отдаваясь наслаждению водой, девушка не замечала очевидного неудобства металлической бадьи. Конечно, это не академические ванны анатомической формы, гладкие и тёплые. Здесь могли предложить лишь застелить грубую поверхность тканью, чтобы сколы и неровности не царапали кожу. Да валик из свёрнутого полотенца позволял всё-таки положить голову на край и расслабить напряжённые мышцы шеи.
Эррин даже задремала, наслаждаясь теплом и водой.
Но ощущение буравящего взгляда грубо выдернуло её из сна.
Она распахнула глаза и с ужасом увидела Годдарда, который вальяжно развалился в кресле напротив. Он с ленивым прищуром разглядывал раскрасневшееся от жара лицо девушки, явно надеясь её смутить.
И она смутилась. Правда, лишь на мгновение, а затем быстро взяла себя в руки. Сложно было не понять, чего он добивался. Подавить. Усмирить. Смять волю. Но позволить ему это было никак нельзя. Иначе потом, когда Ролли их оставит, ей ни за что не удастся заставить Годдарда делать то, что положено.
— Не помню, чтобы приглашала составить мне компанию, — проговорила девушка, старательно контролируя голос.
— Я проявил инициативу, — ухмыльнулся Годдард.
Взгляды схлестнулись, противники внимательно изучали друг друга. Как Эррин ни смотрела, пошлого мужского интереса в глазах мага не читалось. Значит, она была права, и дело даже близко не касается постельных перспектив. Власть. Главенство. Победа.
Как ни крути, при таком раскладе позиции Эррин были удручающими. Голая, уязвимая, прикрытая лишь толщей воды, против полностью одетого мужчины, пусть и с магическими браслетами на руках.
— В списке кандидатов на совместный приём ванной ты даже не в первой десятке, — нагло заявила девушка.
— Я вне списков. Я буду лишь единственным.
— Тогда поищи ту самую дуру, кто согласится ради тебя отказать всем остальным. Здесь таких нет.
— Загляни внутрь поглубже. Разве разгорающийся там огонёк не признак страсти?
— Мне и глядеть не надо. Это страстное желание тебя убить. Жаль, пока нельзя.
Взгляд Годдарда почти провинчивал дыру в лице девушки, и она поняла, что так продолжаться не может. Он опытнее, старше, и он одет. Поэтому Эррин пожала плечами и потянулась за мочалкой. Взбив куском мыла подобие пены на грубоватом плетеном травяном мотке, она начала неспешно намыливать левое плечо. Все силы уходили на то, чтобы не тряслись руки.
— Помочь тебе намылить спинку? — спросил Годдард.
— Помочь мне очистить помещение от посторонних.
Годдард стремительно встал, и Эррин вскинула на него глаза, ожидая следующего хода. Он двинулся к ней. Шаг за шагом он приближался. Его высокая фигура заняла, казалось, всё пространство. Мыльная пена, что стекала с губки, немного затянула собой поверхность воды, но недостаточно. Эррин понимала, что её обнажённое тело почти не скрыто от мужских глаз. Кончики пальцев зачесались и парализатор был готов вырваться, но она неимоверным усилием воли сдержала порыв.
Потому что вдруг с кристальной ясностью поняла: это именно то, чего добивается Годдард. Чтобы она сорвалась и доказала, что маленькая выпускница — это всего лишь вместилище удачного дара.
Она вспомнила лекцию профессора Шиммера, где тот рассказывал, что настоящий великий маг — это в первую очередь внутренний стрежень, сила разума и воли. Трусливый, истеричный или нерешительный человек даже с сильным даром будет прозябать на задворках магического мира и никогда не добьётся никаких высот.
А сейчас прямо над Эррин возвышалась такая высота, взять которую выпадает в жизни не каждому. Поэтому она изо всех сил сдержала порыв вдарить по наглецу своим главным оружием. И надеялась, что ей удастся показать, что оно у неё не единственное.
Видя, что Эррин не впала в панику или истерику, Годдард начал наклоняться к ней, и в конце концов упёрся ладонями в край бадьи. Его лицо было близко, и девушка могла разглядеть в деталях глаза Безумного. Они словно стали ярче с того момента, как их владелец вышел из тюрьмы, возможно, просто отогрелись. А может, сила к нему возвращается в полном объёме. В глубине колких голубых радужек Эррин ясно читала насмешку, вызов и любопытство. И ещё что-то горячее, неопределимое и опасное. Рискуя утонуть в ледяном водовороте, она решилась действовать.
Эррин схватилась руками за бортики ванной и резко встала, обдав мужчину волной брызг и заставив отпрянуть. Выпрямилась, словно это вовсе не она стоит абсолютно обнажённая перед полностью одетым мужчиной, про злодеяния которого написана не одна страница в учебнике. Эррин задрала подбородок и сказала:
— Пошёл вон из моей ванной, Годдард!
Голос звучал уверенно и жёстко. Кто бы только знал, чего ей стоила эта сила, под которой на самом деле ничего не было.
Она была убеждена, что ничего не получится. Балансируя на краю срыва, тщательно контролируя каждую кроху выдыхаемого воздуха, внутренне умоляя слёзы повременить ещё немного. И в то же время чувствовала себя драконьим огнём, сжатым до размеров яблока мощным заклятьем, который от неосторожного касания может взорваться и спалить всё вокруг. Она смотрела мужчине в лицо не мигая. Эррин увидела, как его нечитаемый холодный взгляд прошёлся по её подбородку вниз, по шее, ключицам, и прямо вслед за стекающей каплей скользнул по груди.
А после, не сказав ни слова, он развернулся и вышел.
Когда закрылась дверь, Эррин поняла, что совсем не дышит, и выпустила горячий воздух сквозь плотно сжатые зубы. Нагнулась, вцепившись в бортик бадьи, опустила голову и закрыла глаза. Истерика была очень близко, но несмотря на это, её не покидало ощущение, что мгновение назад она одержала свою первую победу над великим и ужасным Годдардом Безумным, да заберёт его трещина на веки вечные. И это наполняло её каким-то новым, совершенно неизведанным ликованием.
Вернуться в воду, чтоб ещё полежать, уже не представлялось возможным. Какое тут расслабление, когда колотит так, что руки вибрируют. Поэтому Эррин быстро намылась и отправилась в кровать.
Она думала, что опять не заснёт, однако, её вырубило буквально за считанные секунды.

Желания узника и способы их получения

Когда Эррин спустилась к завтраку, Ролли и Годдрад уже сидели за столом. Настроение было приподнятое, и она решила, что не позволит никому ей его испортить. Тем более, что в едальне было людно, и количество интереснейших персонажей, за которыми можно было понаблюдать, превышало все мыслимые пределы.
Намазывая на свежеиспечённый хлеб масло и выкладывая сверху тончайший ароматный окорок, девушка глазами изучала зал. И удивлялась: как же могут мирно сосуществовать в одном помещении столь разные личности. Молодые и старые, богатые и бедные. Вон старик, у которого пальцы все в перстнях, отделял от рыбы косточки и с видимым удовольствием отправлял дымящиеся кусочки в рот. А там молодой парень с трудом пользовался ножом и вилкой, но не сдавался, словно такое было у него домашнее задание. Или женщина в летах, что сидела за одним столом с юношей и пожирала его совсем не материнским взглядом. А тот ни капли не смущался, поглощал еду, лениво улыбаясь и облизывая пальцы.
За одним из столов сидели, очевидно, проститутки. Они с удовольствием ели, иногда громко смеялись, а иногда понижали тон и склонялись друг к другу головами, словно секретничая. «Наверняка обсуждают ночных клиентов», — подумала Эррин.
Признаться, ей было интересно. Отдаваться мужчинам за деньги — это наверняка означает стереть из своей жизни целый пласт любовного интереса. Вряд ли после подобной работы они находят силы на томление или романтическое волнение. Что же их радует? Что восхищает? Гадливости по отношению к этим женщинам она не испытывала, но не могла не признать, что считает их ущербными.
Взгляд, как назойливая муха, щекотал лицо. Ну, конечно же, Годдард.
С вызовом повернувшись к мужчине, она прямо посмотрела в его ледяные глаза. Она ждала, что тот пройдётся саркастичным высказыванием по её интересу дамами полусвета, но он снова удивил:
— Ты совершенно права, когда думаешь, что мне нужна женщина для секса.
— Что, прости? — задохнулась от возмущения Эррин, а Ролли сердито звякнул вилкой.
— У меня не было женщины сто лет. Это, знаешь ли, срок для любого мужчины. Вам самим будет легче, если вы организуете мне способ сбросить напряжение. Я не гордый, мне вполне подойдёт женщина за деньги. Но если ты, Эррин, решишь скрасить мне ночь, это будет ещё лучше.
— Дар, ты переходишь все границы! — с угрозой в голосе резко сказал учитель.
— Берти, все границы мной уже были перейдены очень давно. Разве не это привело меня в Древнюю тюрьму? — неприкрытый злой сарказм по ощущениям горчил и дурно пах.
— Сделай нам всем доброе дело: постарайся обуздать себя и держись в рамках!
— Тогда сними с меня эти браслеты, — провернув запястья, Годдард глухо звякнул магическими оковами. — Они меня зверски раздражают. А когда меня что-то так сильно раздражает, я не могу удержаться ни в каких рамках!
— Потерпишь, — нахмурился учитель.
— Тогда и вы терпите, — узник надел маску равнодушия и откинулся на спинку стула.
После завтрака Годдард покинул едальню первым. Не похоже, чтобы он планировал побег, да и в блокираторах это практически бессмысленно, поэтому его отпустили без подозрений. Тем более Эррин хотела поговорить с учителем.
— Магистр, останьтесь, пожалуйста, на пару слов, — попросила она, когда старик уже начал вставать. Тот кивнул, опустился снова на стул и поглядел на Эррин с тревогой и заботой.
— Тебя что-то беспокоит? — спросил он. — Ну кроме того, что с нами в компании путешествует архивный злодей…
— Нет. Ну… да, но беспокоит меня не это. Я бы хотела попросить вас перестать меня защищать от него. Если он делает выпад в мою сторону, дайте мне самой отбиться. Не надо так меня опекать — подобным способом мне не выйти с ним на равные.
Ролли покивал, соглашаясь:
— Понимаю, о чём ты. Но мне невероятно сложно сдержаться. Я не просто в тревоге — я в панике. Мы сунули тебя к нему в пасть в надежде, что ты справишься. Хотя, прости, но надеяться стоит только на то, что ты покажешься ему невкусной.
Это было обидно, и учитель сразу прочёл это по глазам Эррин.
— Не обижайся, и пожалуйста пойми. Ты отлично держишься, и вера в благополучный исход безусловно есть. Но это Годдард.
— Отлично. А это я. Да, магически я не особо разнообразно одарена. Но в академии меня называли принцессой сарказма — и не просто так. Все баталии, что сейчас ведёт Годдард — словесные. Так позвольте мне побеждать в них! Самой, не прячась за вашу спину.
— Хорошо, я постараюсь сдерживаться. — Грустно кивнул учитель. — Но Годдард в словесных битвах был хорош ещё тогда, когда в проекте не было даже твоих родителей, а не то что тебя. И после Зверя он… потерял ориентиры…
— Кстати, об этом, — раз возникла такая возможность, упускать её девушка не стала. — Годдард сошёл с ума после Зверя. Не грозит ли мне что-либо подобное? Я ведь буду в непосредственной близости от его берлоги, когда его будут укладывать снова. Я тоже потеряю человеческий облик?
— Прости, Эррин, этого никто не знает. Я рад бы сказать, что сумасшествие Годдарда не имеет отношения к Зверю и их схватке, но это будет ложью. Может, так просто совпало, а может, и нет. Возможно, сумасшествие — это плата за могущество. Будем честны, таких магов, как он, не было и, вероятно, не будет. Возможно, он и существует лишь для природного баланса. Если есть Зверь, должен быть и волкодав, который его задушит. Мы с тобой уже так увязли в этой истории, что врать тебе не имею права. Так что мой ответ: всё может быть. Но надеяться мы будем на лучшее, договорились?
Эррин кивнула.
— Жаль, что вы не сможете идти с нами до самого Юга.
— Знаешь, что я думаю: если б я смог, то только лишь мешал бы. Меня слишком многое связывает с Годдардом. А детские воспоминания — самые яркие и крепкие. Боюсь, я бы его отпустил… А потом всю оставшуюся жизнь жалел бы об этом.
— А вы разве не были в числе магов, что его ловили?
— Его не надо было ловить, Эррин. После Виттега он сдался сам…
— Сам? Но он не мог не понимать, что после того, как он сжёг целый город с детьми и стариками, ему не будет свободы!
— Возможно, критическое мышление ему тогда уже отказало.
Эррин помолчала, обдумывая мысль, что вообще-то с критическим мышлением у Годдарда и сейчас всё в порядке. С нравственностью и жестокостью не лады, а с умом всё на высшем уровне. Но комментировать свои мысли она не стала.
Тем более, что задерживаться не стоило — их ждал долгий путь.

Немного о морали безумцев

День едва перевалил за середину, а Эррин уже начала с тоской вспоминать бослоходов. Пусть они были медлительные и довольно тряские, но, как говорила бабушка, лучше плохо ехать, чем хорошо идти. Ноги начали уставать, а они миновали лишь второй город Полуночного слоя. Населённые пункты здесь располагались близко друг к другу и шли своеобразными цепочками. Между каждой из таких цепочек простирались большие территории ферм. На них выращивали в основном живность на мясо, корнеплоды и хлебные кустарники. Всё из вышеперечисленного было очень нетребовательно к солнцу, ведь главной особенностью Слоя было то, что ночь здесь длилась существенно дольше дня.
Из первого города путники вышли затемно, а рассвело едва ли не к обеду. Сразу стало жарковато и душно. Впереди было ещё два города, в третьем по счёту они собирались остаться на ночлег.
Темнота свалилась внезапно, словно нападение чёрных сил. Эррин была в этом Слое всего второй раз за жизнь, и каждый раз эта особенность её ужасно удивляла. Только что ещё светло — и вдруг солнце будто выключили.
Холод стал пробираться за воротник и заставлять зябко передёргивать плечами.
Годдард всю дорогу молчал, за что девушка была очень благодарна. Учитель пытался завести с ним разговор, но тот либо не отвечал совсем, либо говорил что-то невпопад. Эррин всегда держала безумца в поле зрения, опасаясь, что тот опять впадёт в состояние недвижимости, но высокая чёрная фигура исправно и чётко топала в заданном направлении. Он как будто бы и не устал. Хотя, если предположить, что все время в тюрьме он проводил в замороженном состоянии, то мышцы должны были потерять силу и упругость.
Эррин уже валилась с ног от усталости, когда они, наконец, вошли в последний город. Какое счастье, что завтра уже к обеду они достигнут границы Слоя, и можно будет снова взгромоздиться на спину к послушному животному.
У гостиницы девушка присела на лавку, а Ролли отправился внутрь оплачивать комнаты. Тогда Годдард опустился рядом. Почему-то она представила, что он скажет что-то про усталость или про тяжесть перехода длинною в день. Но черноволосый безумец был в своём репертуаре.
— Понимаю, в том городе было неуместно, — начал он самым спокойным тоном, — но здесь-то можно. Так что насчёт женщины мне в кровать сегодня ночью?
— Тебе уже ответили: нет!
— Это не то чтобы просьба. Это условие.
— Которое не принимается во внимание. — Эррин вскочила на ноги.
Годдард встал тоже и как-то ловко перетёк вправо, заступив девушке путь.
— Я настаиваю, — сказал он, глядя ей в лицо.
Эррин храбро подняла глаза и прочла в ледяных радужках вызов и любопытство. Словно это была какая-то игра, и он ждал нового хода своего противника. Но Эррин не имела морального ресурса разгадывать безумные ребусы, поэтому просто шагнула вбок и попыталась обойти мужчину.
Но он снова заступил ей путь.
Усталость, досада и обида схлестнулись в душе, и Эррин вдарила по нему парализатором. И, кажется, перестаралась: маг, захрипев, рухнул ей под ноги. По правде сказать, финальных границ своих возможностей она не знала. Никто не умел замерять силу дара в каких бы то ни было единицах. И может ли она кого-то своими способностями убить, выяснить ей ни разу не удалось, да и желания такого она не испытывала. До сего момента. Но злость быстро схлынула при виде корчащегося у лавки узника.
Эррин с тревогой присела рядом и протянула руку, чтобы коснуться упавшего. Но Годдард одним резким движением дёрнул её за руку на себя, а когда она потеряла равновесие, ловко перекинул через своё тело, навалился сверху и поцеловал.
А Эррин ответила на поцелуй — зло, яростно, показывая, что не повержена, не сбита с толку и не смущена. И тут же пожалела об этом. Удовольствие, острое, как клинок, пробило диафрагму.
В то же мгновение она вытолкнула из себя новый заряд парализатора и скинула с себя агрессора. Поскольку контакт был более чем плотный, девушке досталось тоже. Мучительное онемение плеснулось в тело, почти лишая сознания. Она заскребла пятками по земле, выгибаясь от боли. Но её зацепило лишь отдачей, поэтому она пришла в себя быстрее и перевалилась на бок. Руки не слушались, и первая попытка подняться провалилась. Когда она смогла подняться на ноги, то сплюнула и процедила сквозь зубы:
— Будет тебе шлюха.
Годдард тоже смог сесть на землю.
— А может, ты и не девственница. — Улыбка вышла кривой, но голос мага звучал довольно. — Юные и неопытные не способны так страстно ответить на мужской зов.
* * *
Можно было скинуть эту неприятную заботу на Ролли, но раз уже она решила начинать противостоять Безумному самостоятельно, то это был отличный способ начать.
Не дождавшись ужина, она прошла к хозяину и напрямую спросила его о проститутках. Игнорировать сальную улыбку оказалось несложно — после испытанного на себе парализатора всё словно потеряло чувствительность. Совесть и смущение, очевидно, онемели тоже.
Её свели с другим мужчиной, более молодым и менее сальным. Он подошёл к ней за столик, уселся напротив и улыбнулся, демонстрируя идеально белые зубы. Этот статный и довольно симпатичный делец тоже окинул её оценивающим взглядом, но вопрос, что он задал звучал по-деловому:
— Моя фамилия Тортон, но все называют меня Ловкач. Что бы хотелось милой путешественнице?
— Честно? Чтобы от меня отстали всякие кобели. Но конкретно от вас я мечтаю получить шлюху для моего знакомого. Озвучите цену?
— Современно, — усмехнулся мужчина. — С выбором или без?
— Не поняла.
— Выбирать будет он, или вы опишете его вкус?
— Вообще не в курсе, что у него за вкус, — с раздражением заметила Эррин, но тут же спохватилась, что была слишком груба. — Простите, я весь день в пути и немного выбита из колеи. Как выглядит выбор?
— Я понимаю. Это бывает. Что касается выбора — вы скажете, куда и во сколько привести девочек, и клиент уже из них выберет одну. Или две. Или всех возьмёт.
— Вот ещё, всех, облезет! Одну выберет. Давайте так, да. Пусть приходят через час… — Она посмотрел на ключ, что дал ей Ролли. Обычно Годдарда селили в комнату между ней и учителем. Но в какую сторону будет нумерация в этот раз, она не знала. — Ладно, пусть приходят в мой номер.
Ловкач слегка усмехнулся, стрельнул в неё дерзким взглядом и спросил:
— А вы? Вы ничего не желаете?
— Желаю. Поесть и отдохнуть.
— Я великолепно делаю расслабляющий массаж, — в голосе мужчины появились мурлыкающе нотки, и Эррин с удивлением поняла, что он с ней заигрывает.
— Вы тоже проститутка? — она надеялась, что грубость его оттолкнет, но вышло наоборот.
— Для вас я буду кем скажете.
— Давай ты будешь уходящим в закат незнакомцем! — резкий голос Годдарда раздался почти над головой Эррин.
— Это как дама решит, — расплылся в улыбке Тортон, при этом подбираясь, как заправский боец перед поединком.
— А, трещина, прости, дружок, я неверно выразился, — ни капли не занервничал Годдард. — Если ты уберешься прямо сейчас, то в закат ты прибудешь целым, а не по частям.
Опасаясь скандала или чего похуже, Эррин примирительно сказала:
— Спасибо, Тортон, сверх оговорённого мне ничего не нужно.
— Называйте меня Ловкач, — понятливый делец продемонстрировал отсутствие глупости и на рожон больше лезть не стал. Он лишь поднялся и, вежливо поклонившись, отчалил.
— Вот что ты за человек, Годдард? — резко повернулась к магу Эррин. — Я вообще-то для тебя шлюху заказывала.
— Благодарю, конечно. Но я бы предпочёл тебя.
— Не раньше, чем Слои перемешаются друг с другом!
— Будет непросто, Рыжик, но, когда я верну своё могущество, пожалуй, и это я смогу.
Иногда, чтобы победить в споре, не нужно оставлять за собой последнее слово. Достаточно презрительного взгляда, что Эррин наглядно и продемонстрировала.
За ужином она рассказала учителю о планах на вечер. Ролли был в шоке, но, слава Оси, не стал опротестовывать решение девушки. А Эррин нащупала в кармане подарок Тэдди Гора и на мгновение прикрыла глаза. Могла ли она подумать, в какой бред она окажется втянута, когда принимала этот амулет и благодарно целовала юношу на прощание? И теперь её типичный вечер — беседа с сутенерами, выбор шлюх и изгнание столетних колдунов из своей ванной.
Смотрины девиц прошли, как и задумывалось, в комнате Эррин. Годдард улёгся на её кровать, закинув руки за голову и с интересом разглядывал пришедших девушек. Ловкач не подвёл, и выбор был разнообразен: пухленькая блондинка, роковая брюнетка и атлетичная рыжая. Все трое не смущались, но и не вели себя излишне развязно. Чувствовалось, что они не считают себя людьми второго сорта. Здесь, в Полуночном Слое, у них была такая же работа, как у пекаря или уборщицы. И никому не пришло бы в голову их осуждать или стыдить.
Эррин скрестила руки на груди, ожидая, когда наглец-маг сделает выбор. Тот закончил осмотр, перевёл взгляд на Эррин и глядя ей в глаза с лёгкой усмешкой произнёс:
— Вот эту хочу, — и только потом поднял палец и ткнул почти не глядя, — Рыжую.
Эррин готова была чертыхаться — опять он устроил шоу. И девицу выбрал назло: похожую на неё, с медными волосами и худенькую. Поднимаясь, маг подмигнул кадетке и спросил:
— Не хочешь с нами, третьей?
— Вот уж нет! — фыркнула она.
— Ну и ладно, — ухмыльнулся он. — Что в этом деле хорошо — можно закрыть глаза и представить под собой любую девчонку. Хоть бы и тебя.
Когда дверь закрылась, Эррин наконец позволила себе расслабиться. Полежала в бадье, что исходила горячим паром за ширмой, переоделась в чистую ночнушку, которую любезно разложила на кровати горчичная, и забралась в кровать. И порадовалась, что на безумце магические браслеты и ни ей, ни Ролли не приходится сидеть под дверью и сторожить его всю ночь. Это было бы особенно неприятно именно сегодня, ведь через дверь можно услышать совершенно лишние подробности происходящего в комнате Годдарда.
Но выяснилось, что в неведении ей остаться не суждено. Тонкими оказались не только двери.
Стоны, скрипы, гортанные крики. Девица, кажется, за ночь вспомнила всех известных ей богов и призвала их в свидетели. Временами Эррин переживала, что он там её мучает, но многократно повторенные «да» и «ещё» не позволяли ей кинуться на выручку.
Утром, злая и невыспавшаяся, Эррин решила спуститься на ранний завтрак. В коридоре она столкнулась с идущей из комнаты Годдарда девицей. Та окинула кадетку слегка осоловелым взглядом и сказала:
— Ну ты и дура, что отказываешься.
Эррин презрительно закатила глаза, но опускаться до комментариев не стала. А лишь спросила:
— Где мне найти Тортона, чтобы расплатиться?
— Ловкач сам вас найдёт, — ответила девица и ушла.

Нельзя уезжать из Полуночного без оплаты

Но Ловкач её не нашёл. Более того, все расспросы о нём не дали результатов. Владелец постоялого двора даже удивился, что с неё до сих пор не взяли денег. Как поняла Эррин, без оплаты и живым никто от дельца не уходил. Похоже, ей светило сделать это первой. Задерживаться дольше положенного потому лишь, что кто-то не удосужился позаботиться о собственной прибыли, не было никакого смысла.
Похоже, весёлая ночка Годдарда ничего им не стоила.
Радоваться этому или нет, Эррин не решила. Знания того, что столетний колдун неплох в постели, были для её головы явно лишними. А то, что постельные услуги шлюхи оказались словно бы в подарок, как-то лишало спокойствия.
Сам же Безумный спустился к завтраку в великолепном расположении духа и ради разнообразия даже выглядел почти нормальным. Лицу вернулось подобие живого цвета, оно словно ещё больше разгладилось, в глазах пропал сумасшедший блеск. И Эррин с в очередной раз с удивлением обнаружила, что колдун раньше был довольно привлекательным мужчиной. И это тревожило. Как же так вышло, что красивый одарённый маг, гроза теней и любимец женщин, герой, спасший мир от Зверя, вдруг потерял разум и стал кровавым убийцей?
Эррин в последнее время много за ним наблюдала. Она не замечала в нём ненависти к живому, вспышек немотивированного гнева или какой-то жестокости. Пренебрежение к окружающим — да. Но заносчивость свойственна многим одарённым. Саркастичность и язвительность тоже не была чрезмерной. Что говорить — Эррин сама была очень язвительна.
По-настоящему пугали в нём лишь периоды погружения в себя. Складывалось ощущение, что он запирается внутри и ведёт какую-то лишь ему ведомую битву. Пока ему удавалось побеждать внутренних демонов, но где гарантии, что так будет всегда.
А ещё Эррин приходило в голову, что всё это маска. И терпимо безумный мужчина на самом деле чудовищный притворщик. Когда же снимут наручники, сдерживающие магию, слетит и маска нормальности. Тогда вырвется на свободу монстр, которого уже никто не сможет остановить. Учитель верил, что это под силу самой Эррин и её парализатору, но девушка сомневалась. Книжный злодей и выпускница: каковы шансы?
— Что за мрачные думы? — голос Годдарда прорвался сквозь толщу мыслей.
— Скажи мне, Годдард. — Эррин ни за что бы не призналась, о чём она прямо сейчас думала, поэтому подняла совсем другую тему. — А что тебе пообещали за победу над Зверем?
Годдард вопросительно поднял бровь.
— Я имею в виду, награда. Ты его победишь, и? Что ты получишь потом?
Некоторое время он не сводил с неё глаз. Обычно ей становилось от этого неуютно, но не сейчас. Сейчас он выглядел… почти нормальным, что ли.
— А это и есть награда.
— Не поняла.
— Всё это. — Он обвёл рукой помещение трактира. — Время вне тюрьмы. Возможность дышать. Есть. Двигаться и не умирать каждую секунду от холода. Разговаривать с нормальными людьми. Видеть солнце. Чувствовать что-то кроме боли.
— Это… это как-то, — она не могла подобрать слово. — Мало.
— Это всё что есть, — сухо сказал он. — Потом я могу выйти против Зверя, и у меня есть два варианта. Сдохнуть в битве. Или победить и отправиться обратно в тюрьму, чтобы никогда больше оттуда не выйти.
— За спасение мира ты мог бы поторговаться.
— Спасение мира — самая низкооплачиваемая работа на мировом базаре. И всегда была.
То, как он это сказал, заставило Эррин крепко задуматься. Тем более, что прямо сейчас она осознала, что ей-то тоже ничего не пообещали. Вроде как предполагалось, что по возвращению её будут ждать почёт и уважение, какая-то приличная должность. Но ведь там, в спокойной столице ей по-прежнему нечего делать со своей способностью. Да и каковы её шансы потом, после всего, добраться до Бурмина? Да, сражение со Зверем — задача Годдарда. Но сначала ей самой придётся сладить с чудовищем. Магические браслеты нужно будет снять заранее, чтобы маг смог успеть нарастить свой потенциал до битвы. И тогда ей не придётся уже спокойно спать по ночам, каждое мгновение карауля Безумного, подозревая его и не выпуская из поля зрения.
И сомнения в том, что ей удастся с этим справиться, были очень велики.
Покидая постоялый двор, Эррин ещё раз обернулась, надеясь увидеть Тортона — быть должницей такого сомнительного типа ей не хотелось. Но никого на него похожего на оживлённой широкой улице не было. Она пожала плечами и двинулась вслед за своими спутниками.
Последний переход был небольшим. Уже к обеду они оказались у границы Слоя.
Приближение к Центру мира чувствовалось. Издалека Эррин заметила входные столбы — их разноцветные полосатые цилиндры возвышались над деревьями приграничного леска. Столбами отмечались места в Стене, где её толщина была минимальной, а значит, сокращены неприятные ощущения при переходе.
Пожалуй, жители Полуночного ещё некоторое время назад чаще других перемещались между Слоями. Но они приносили с собой хаос и двойную мораль, поэтому за перемещениями установили дополнительный контроль. «Со своими правилами в чужой Слой не суйся», — начали говорить в Центральном. И каждого визитёра из Полуночного с противоположной стороны стал ждать долгий и нудный экзамен по знанию порядков и устоев того общества, куда они пожаловали. Причём неважно, проходил ли уже человек этот экзамен раньше. Терять дни, а иногда недели, Полуночные не хотели, и наплыв торговцев и дельцов разной степени сомнительности удалось сдержать. А соответственно, сохранить покой жителей Центра.
Ролли сразу расстегнул китель. Там, за границей, станет ещё теплее. Эррин уже предвкушала комфорт и расслабленность своего родного Слоя. Жаль, в столицу они не зайдут, обогнув её по краю. И не удастся повидаться с подругами… И Тэдди Гором тоже. Хотя приятные прогулки за руку с достойным молодым человеком теперь казались уже чем-то настолько далёким, что как будто бы и не настоящим.
Когда за их спинами раздался голос, Эррин чуть не подпрыгнула.
— Господа, надеюсь, я вам не помешал!
Шагах в двадцати за ними стоял щегольски одетый Ловкач Тортон. Красивый, стройный, улыбающийся. Небрежно заложенные в карманы большие пальцы рук отражали всю его самоуверенность.
— Помешал, — тут же среагировал Годдард.
— Мы чем-то можем помочь? — вежливо спросил сразу же Ролли.
Но Эррин знала, что тот пришёл за долгом, потому что смотрел Ловкач прямо на неё.
— Мне сказали, что вы сами придёте за платой, — заметила она, шагая навстречу.
— Я и пришёл. — Ещё шире улыбнуться, казалось, было невозможно, но Тортон справился.
Эррин скинула заплечную сумку и запустила туда руку в поисках кошеля с деньгами.
— Сто? — уточнила она.
— Сто было утром. Мне пришлось вас догонять, а значит, накапали проценты.
От этой наглости Эррин даже разинула рот, но Годдард тут же выступил вперёд:
— У кого-то во рту явно лишний язык.
— А у кого-то во рту побывал язык моей шлюхи, и он не желает за это платить, — нисколько не смутился Тортон.
— Мы не отказываемся платить, — вступил в разговор Ролли. — Каковы ваши проценты, господин…?
— Тортон. Но для друзей я Ловкач.
— Жаль, что твоих друзей здесь нет, да, Тортон? — с угрозой заметил Годдард.
— Вовсе нет, — проигнорировал угрозу делец. — С очаровательной рыжеволосой дамой мы друзья.
— Настолько друзья, что ты даже не знаешь её имени?
— Ну почему? — хищный блеск в глазах Тортона заметили все. — Её имя Эррин Притор. Старик — Бертрам Ролли. Ну а ты — Годдард. И мне интересно, насколько же родители тебя не любили, что назвали в честь Безумного?
Эррин едва не зажмурилась, опасаясь вспышки гнева своего опасного спутника. Но он неожиданно рассмеялся, заложив руки за спину. Он никогда раньше не делал ничего подобного, и звук битым стеклом прошёлся по спине Эррин.
— А он мне нравится, — отсмеявшись, сказал Годдард. — Он настолько наглый, что это восхищает. За этим либо стоит невероятный ум, либо невероятная глупость. Чем богат именно ты, Ловкач?
— Может, всё же к делу? — прервал его Ролли. — Сколько мы вам должны?
— Пятьсот, — не переставая улыбаться, сказал Тортон.
— Сколько? — возвопила Эррин. — Вы головой ударились? Или планируете дать нам с собой ещё парочку шлюх, чтобы Годдарду было не скучно?
— У всех свой процент, — заметил Тортон. — Мой товар самый качественный, потому так дорого.
— Или, — снова вмешался Годдард, — ты на самом деле намерен спросить с нас что-то другое в качестве платы.
Эррин подобралась, а делец отвесил магу шутовской поклон:
— Восхищён проницательностью Годдарда-младшего, — сказал он. — Вы вполне можете покрыть свой долг, переведя меня в Центральный Слой. Не регистрируя как жителя Полуночного.

Добро пожаловать в Центральный Слой

Это было бы нарушением, но уж точно не преступлением — провести без регистрации жителя другого слоя. За много веков были и межслойные браки, и родственники оказывались по разные стороны от стены. Но всё же это был полуночник, а с них спрос больше.
Эррин крепко и быстро думала. Пятьсот монет — сумма приличная. Одно дело упустить из виду сотню, но полтыщи — другой разговор. Вряд ли магистры, выдавшие им содержание на время похода, одобрят шлюх с процентами.
В это время Ролли объяснял, почему они не могут провести через стену Тортона, а тот встречно уверял, что является ну совершенно невинным созданием и идёт через границу исключительно с мирными целями к родным и друзьям. Годдард стоял, скрестив руки на груди, и наблюдал. А потом, как обычно внезапно заговорил:
— Да ему надо просто залечь на дно, верно, дружок?
Буквально мгновение заминки, но даже неопытной Эррин стало понятно, что Безумный угодил прямо в яблочко. Если у Тортона и был план отпираться, то он его быстро поменял на более жизнеспособный.
— Да, ко всему прочему я был бы не против ненадолго пропасть из поля зрения некоторых своих знакомых, чтобы они успели по мне соскучиться, — обезоруживающе улыбнулся Ловкач. Вот уж кому не зря дали прозвище!
— Беглых преступников мы скрывать точно не станем, — отрезал Ролли, сложив руки на груди.
— К нарушению закона это не имеет отношение, — чуть серьёзнее сказал делец. — Во всяком случае, пока.
Похоже, он пытался определить, кто же в троице путников главный, и никак не мог до конца решить. Обычно ему это не составляло никакого труда, но не в этот раз.
— Для положительного решения нам не хватает мотивации, — лениво протянул Годдард. — Добавь что-то ещё.
Сомневался Ловкач не долго, пошарил в кармане и достал руку с чем-то, спрятанным в кулаке.
— У меня есть два магических амулета. Дорогие и очень ценные. Могу в качестве платы отдать вам любой из них. Один.
— Покажите! — Эррин шагнула ближе к мужчине.
— Сначала давай перейдем на «ты». — Ловкач протянул руку к девушке, но увидеть спрятанное не позволил.
— Покажи.
На раскрытой ладони и правда лежали два амулета. Натасканное наставниками магическое зрение позволило ей без труда разглядеть их суть. Один — зелёный мутноватый камень — был обычным накопителем энергии, наполовину опустошённым. А вот второй, хоть и разряженный под ноль, представлял собой нечто ценное. Прозрачный белый камень на тонкой верёвочке мог защитить своего владельца от постороннего магического вмешательства.
— Он пустой, — заметила Эррин.
— Но вы же вроде маги и можете сами зарядить.
Ролли за спиной молчал, вероятно, давал ей самой сделать выбор. Но его молчание было весьма красноречивым. Эррин подняла на ловкача глаза и ткнула пальцем в белый камень. Ловкач второй рукой подцепил верёвочку и протянул её вперед. Но не сразу разжал пальцы, когда Эррин потянула добычу на себя. Настаивать она не стала, глаз не отвела и лишь саркастично подняла одну из своих довольно ярких бровей.
— Отличный выбор, — сказал Ролли.
— Из предложенного — да, — хмыкнул Годдард. — Но я бы лучше поторговался за тот камешек, что лежит у него за пазухой.
— Такого лота на аукционе не было, — не показав никакого удивления, заметил делец. — Значит, по рукам?
Эррин спрятала приобретение в карман, туда же, где уже лежал подаренный Тэдди Гором жёлтый энергетический шарик. Глядишь, такими темпами к концу путешествия она станет обладательницей существенной коллекции артефактов.
Ролли сделал приглашающий жест рукой, и Тортон приблизился к стене, получая от старого мага инструкции по переходу. Эррин чувствовала, что сзади к ней приближается Годдард, но ни оборачиваться, ни отходить не стала. Она его не боится, даже если он подходит со спины — вот какое было мысленное послание.
— Если ты рассчитывала, что этот камешек поможет тебе защититься от меня, — очень тихо сказал Безумный, — то совершенно зря.
— От тебя защита у меня есть, — так же негромко ответила она. — Но я не вижу повода разбрасываться дополнительной помощью.
— Согласен.
Оставив её, Годдард тоже подошёл к стене Слоя.
Высокие, вбитые в землю разноцветные жерди на ворота походили мало, но именно ими они и были. Центральный Слой окружали самые толстые стены — и со стороны Полуночного, и с другой стороны, где располагался Слой Равноденствия. По ощущениям, протиснуться надо было метров через семь густой стены. Дыхания на это едва хватало. В особо широких местах, бывало, даже гибли люди, не справившись с перегрузками или поддавшись иррациональной панике. По дороге на Север Эррин сама едва сдержала сердце в груди — так оно билось в грудную клетку.
Для облегчения перехода как раз были найдены и обозначены самые тонкие места в границе.
Все вчетвером они встали вдоль плотного марева перехода.
Тортон был преувеличенно расслаблен, и Эррин полагала, что за этим он скрывает нервозность. Ну не может обычный человек не ощущать страха перед таким испытанием.
Собранность Ролли была как опора. Он отвечал за них всех и был уверен в своих силах. Да, он не хотел бы их попусту тратить, но если будет нужно, проблему он решит.
По Годдарду, как обычно, понять было ничего нельзя.
Эррин шагнула в стену первой, учитель остался замыкать.
Густой кисель обхватил тело, забился в уши, лишая слуха, пощипывал глаза. За ориентир девушка взяла самое яркое пятно по ту сторону. Что это было, определить через толщу не представлялось возможным. Но оно было большим, жёлтым и не двигалось. Продираясь через стену, она думала, что здесь вполне можно потерять ориентацию. И вместо того, чтобы двинуться к выходу, начать идти вдоль стены. Тогда точно не хватит ни дыхания, ни даже магических ресурсов. Ужас побежал по спине, когда она это представила: идти и всё никак не находить выхода. Наверное, именно поэтому и не рекомендовалось проходить из Слоя в Слой ночью.
Кто-то схватил её за руку.
Эррин обернулась и поняла, что это Тортон. Наверное, словил панику, жаль, лица почти не видно, и не насладиться своим мелочным превосходством. Эррин этим не гордилась, но решила позволить себе маленькую слабость. Разумеется, глумиться она бы ни за что не стала и руку выдёргивать из крепкой хватки мужчины не планировала.
Вынырнув из Стены она с удовольствием вдохнула. Здесь пахло домом. Свежестью, цветущими яблонями и согретым солнцем камнем. Было тепло, но не жарко или душно. Идеально.
Удивительно, но после перехода на коже не оставалось никаких следов стены. Ни влаги, ни чего бы то ни было ещё. Словно все телесные ощущения ей просто почудились. Она обернулась на Ловкача. Тот переводил дух, наклонившись и уперев ладони в собственные колени.
— Привыкнуть к этому невозможно, да? — спросил он, кривовато улыбаясь.
Ответить Эррин не успела, как из стены вынырнул Ролли.
— А где Годдард? — тут же спросила она.
* * *
Учитель огляделся и выругался. Эррин подошла к стене и стала напряжённо вглядываться в её глубину, надеясь уловить движение. Но тщетно. Ролли встал рядом.
— Он не мог вернуться назад? — спросила девушка.
— Он мог что угодно, — с раздражением заметил такой же напряжённый Ролли.
Застрять, специально трепать им нервы, впасть в это своё странное замершее состояние в неудачный момент, попытаться развернуться назад, чтобы выиграть фору и попробовать сбежать. Но последняя версия была, на самом деле, мало жизнеспособной.
— А смысл ему сбегать, пока он, ну… — Она обхватила собственное запястье, не желая при посторонних упоминать браслеты.
Посторонний тем временем тоже включился в разговор.
— Он что у вас — того? Чокнутый?
— Знал бы ты, насколько, — мрачно заметил учитель. — Так, я возвращаюсь.
Но Эррин схватила его за руку:
— Погодите, я что-то вижу!
Неясное тёмное пятно приближалось к ним через толщу стены. Ещё до его выхода, Эррин с облегчением узнала сумасшедшего колдуна. Он двигался легко, словно и с дыханием был полный порядок, и идти ему ничего не мешало. А ведь зашёл в толщу он ещё перед Ролли.
— Ты что там делал так долго? — накинулся на него учитель, едва Годдард успел сделать первый глубокий вдох.
Вопрос маг проигнорировал, и вместо ответа задал свой:
— И как давно стена растёт?
— Что ты имеешь в виду?
— Не строй из себя дурака, Берти. Стена стала шире едва ли не вдвое с того момента, как я проходил через неё в прошлый раз. Не хочешь же ты сказать, что никто этого не заметил?
Ролли моргнул, и всем стало понятно, что учитель этого не знал.
— Ясно, — кивнул Годдард. — Значит, она растет медленно, по чуть-чуть…
— Мы не слишком часто теперь путешествуем между слоями, Дар, — словно извиняясь, заметил Ролли. — Все магические силы стянуты к Оси.
— А трещины? — Годдард сдвинул брови. — А тени? А существа, в которых они вселяются?
— После того… как Зверь уснул, всего этого стало намного меньше. Лишь в последнее время число сообщений о таких случаях стало немного увеличиваться. Но не критично.
— «Не критично», — передразнил его Годдард. — У меня складывается ощущение, что вы стали мало что контролировать в этом мире. Или Ось перестала рождать одарённых магов? Вот она, — он ткнул пальцем в сторону Эррин, — самая талантливая из тех, что есть?
— Её дар специфичен, и да, она талантлива. Но есть маги со стандартным даром и посильнее её.
Эррин открыла было рот, чтобы возмутиться, что о ней говорят, словно она не рядом, но не успела — снова сердито заговорил Безумный:
— Она выпускница, но вы, похоже, очень мало чему её научили. Вы размякли в сытой жизни, перестали раскачивать свои способности и скатились до уровня базарных шутов.
— Не зарывайся, Дар! — резко оборвал его Ролли.
— Да даже и не начал! Вы упустили ситуацию из-под контроля. Вы даже не знали, что расстояние между Слоями увеличивается, и, возможно, скоро оно станет таким, что только единицы смогут его преодолеть. Кто знает, не наступит ли вообще полная изоляция — и что вы станете делать тогда?
— Ты драматизируешь. — Ролли сложил руки на груди. — Мы контролируем ситуацию в мире.
— Да-да. Контролируете ситуацию. Держите Ось. Не будите Зверя. Учите магов. Берти, дай мне девчонку на полгода, и я сделаю из неё если не великую, то уж точно сильную магичку.
— Вот уж спасибо! — не выдержала Эррин. — Такого учителя и врагу не пожелаешь.
— Помолчи, когда старшие говорят, — отмахнулся от неё маг.
Неизвестно, до чего бы дошёл спор, но за их спинами вдруг громко чихнул Тортон, и все вдруг вспомнили о его существовании. Три пары глаз скрестились на подвижном лице Ловкача. Тот заложил большие пальцы рук в карманы и слегка покачал головой:
— Знал бы, что с вами так весело и информативно, приплатил бы ещё.
Годдард сделал шаг в его сторону и проговорил:
— Берти, сними с меня браслеты, и я сотру ему память. Я серьёзно.
Эррин тут же встряла:
— Я не позволю вмешиваться в сознание человека!
— Никто никуда вмешиваться не будет, — отрезал Ролли. — Дар, успокойся. Тортон, не нарывайтесь, иначе добром это не кончится. И кстати, как долго нас будет радовать ваше общество?
Столь тонкий намёк свалить не понял бы только дурак. Ловкач дураком не был, но умел здорово им прикидываться:
— Я ещё немного попутешествую в вашей компании, если вы не против. Не бросите же вы меня здесь, ещё до цивилизации и пропускных постов, верно?
Пропускной пост и правда входил в договорённость о переходе. Без их поддержки Ловкача задержат и либо будут долго трясти цель визита, либо просто депортируют. В любом случае, информация о пересечении им границы Слоев попадёт в общую базу. А значит, свою часть сделки маги не выполнят. Похоже, придётся ещё некоторое время терпеть его общество.
— Просить тебя держать язык за зубами бессмысленно, верно, Тортон? — саркастично спросил Годдард.
— Никаких гарантий, но я приложу к этому максимум усилий, — осклабился тот.
Как поняла Эррин, это означало: нет. Она вздохнула: не похоже, чтобы путешествие становилось легче. Наоборот, проблемы словно налипали, приклеивались и множились.

Из пеших в верховых

Вокруг был много растительности. Эррин радовали знакомые деревья, родная форма кустов, просветы и полянки. Лес был не слишком густым и вполне проходимым. Особенно, если ты пользуешься дорогой. Через светло-зелёную листву проглядывало солнце, разбрасывало на лица причудливые подвижные тени, согревало и почти не заставляло щуриться.
Центральный Слой был заселён довольно плотно, и далеко пешком им идти не пришлось. Совсем рядом оказался Пропускной пункт, который, благодаря Ролли, они прошли в считанные минуты. Выслушав разъяснения учителя и впечатлившись его магистерской должностью, немного сонный служащий без разговоров открыл им проход вглубь Слоя. Тортон дополнительно получил ещё и бумагу, разрешающую беспрепятственное перемещение в Центральном на месяц.
Миновать здание Пропускного пункта не получилось бы — прямо через лес тянулась тонкая плетёная сетка. Её мягкость и подвижность не позволяла по ней забираться, а прочность не давала вырезать в ней дыры. К тому же при попытке несанкционированного пересечения об этом сразу же поступал сигнал с Службу охраны, на место происшествия незамедлительно выдвигался отряд, ловивший и возвращавший нарушителя на место. Попутно доходчиво объясняя его неправоту.
Буквально в десяти минутах пешком располагался первый городок. Там была возможность и перекусить, и нанять лошадей. Эррин обожала цивилизованность Центра. Чистота улиц даже в небольших населённых пунктах, магазины, мостовые, безопасность и оживление вокруг. А уж ухоженность людей и их адекватное поведение после путешествия в северные Слои она стала ценить ещё больше.
После плотного обеда они направились за лошадьми. Троица казённых академических жеребчиков ждали их в той же конюшне, где они с Ролли их оставили на постой. Учитель и Годдард отправились их седлать, а девушка уселась на лавке у большого цветущего куста и вытянула ноги, жмурясь на солнышке. Ловкач тоже куда-то скрылся, но на это ей было глубоко наплевать. Слава богу, ещё и за него ответственности нести не приходилось. А тот, за кого отвечать приходилось, с увлечением звенел сбруей и о чём-то на удивление ровно и едва ли не ласково разговаривал с конём. Ну точно не с Ролли. Люди у колдуна не вызывали желания спокойных бесед. Даже проявлять банальную вежливость он не считал нужным.
Вообще, Эррин успела заметить, что Годдарда очень занимали простые и понятные действия. Он с удовольствием разводил костёр, тщательно собирал сумку и укладывал вещи, обстоятельно принимал пищу. Словно такие вот незамысловатые телодвижения доставляли ему массу удовольствия. Может, его тело просто вспоминало их, немного подзабыв за время долгой заморозки? Но почему тогда ему не нравится общение, разговоры — разве по этому он не скучал? Хотя, что с Безумного возьмёшь — наверняка в его голове всё устроено не так, как у остальных людей.
Тёплые лучи грели лицо, и наверняка выбили на носу ещё пару-тройку веснушек в добавление к тем, что уже на нём обитали. Эррин не стеснялась своих веснушек, они ей даже нравились. Глядя в зеркало, она видела в этом своё очарование. Правда, ценители этого очарования не выстраивались в очередь под её дверью в Академии. Но разве заполучить в поклонники самого Тэдди Гора не стоило ожидания? Эррин засунула руку в карман и нащупала энергетический камень. Она ещё не привыкла думать, что они с Тэдди могут быть парой. Наверное, поэтому она так редко о нём вспоминала. Да и шутка ли — столько всего вокруг происходит. Ей вообще казалось, что она уехала из родных учебных стен как минимум месяц назад. А прошла всего-то неделя.
Кто-то пристроился рядом, и она лениво приоткрыла один глаз. Ловкач. Опять притащился. И что он никак от них не отстанет? Пришлось проявить вежливость и смотреть на него в оба глаза. К счастью, солнечные метки, оставленные лучами на глазах даже через веки, добавляли образу дельца размытость и романтический ореол.
Тортон улыбался так, словно хотел продемонстрировать полный набор белоснежных зубов. Но Эррин челюстное великолепие не оценила, а лишь вопросительно поглядела на мужчину.
— Вы ведь едете в Бурмин? — перешёл к делу он.
— Проездом, — уклончиво ответила девушка.
— Прекрасно! Значит, я и дальше некоторое время еду с вами.
— Это ещё зачем?
— Не представляю, как буду жить без твоего прекрасного образа.
— Мой прекрасный образ есть на портрете. Подарить?
— До чего же ты жестокая, Эррин!
— О, спасибо. — Она расплылась в улыбке. — Так мило, что ты заметил.
Он немного помолчал, потом развернулся к ней ещё больше и положил руку на колено.
— Эррин, ты мне правда очень нравишься…
— Не о том думаешь, Ловкач, — заметила она. — Если тебе так же сильно нравится твоя левая рука, убери её, ради Оси. А не то лишишься прямо по локоть.
Тот вздохнул, но руку убрал. Эррин между тем продолжила:
— Я понимаю, что на самом деле тебе очень нравлюсь не я, а то крайне полезное магическое сообщество, что есть в нашей компании. Зачем тебе мы, понятно и тупому. А вот зачем нам ты? И давай сразу снимем все неясности — у меня есть парень, и нового я не ищу.
Договаривая последние слова, она уже чувствовала, что у их разговора прибавилось слушателей. Наверняка это Ролли и Годдард вышли. Но обрывать фразу на полуслове было ещё хуже.
— Я полезный, — самодовольно ответил Ловкач. — Вы даже не представляете, насколько. Как минимум, я сниму нервозность общения в вашем… полезном магическом обществе. Не станете же вы утверждать, что у вас всё гладко?
— Лично я вижу твою пользу в мгновенном исчезновении, — проворчал сзади Годдард. — Впрочем, ты можешь идти с нами. Я дождусь, когда ты всех достанешь своей сволочной натурой, и тогда мне позволят стереть тебе память.
— Значит, мне предстоит исчезнуть ровно за час до этого решения, — ухмыльнулся Тортон. А Эррин подумала, что скорее всего именно так и случится, ведь не зря его прозвали Ловкачом.
Оказалось, у дельца уже была и лошадь, и дорожная сумка. Серая кобылка оказалась привязана буквально в пятидесяти метрах дальше по улице. Ждать его, пожалуй, никто бы не стал, а так все четверо выехали одновременно.
Столица Центрального Слоя город Бурмин располагался в северной части Центрального Слоя. Поэтому добраться до него путники планировали поздно вечером следующего дня. А эту ночь им предстояло провести в комфортной гостинице рядом с городом Тульмом, в восхитительной местности, знаменитой красивым холмистым ландшафтом и огромной конюшней, которую как раз владелец гостиницы и содержал. Эррин любила это место — они приезжали туда кататься верхом в осенние каникулы каждого академического года. И была этим выездам крайне благодарна — сейчас она отлично держалась в седле и не привлекала к себе ничьего пристального внимания.
Вечер не предвещал проблем: они спокойно заселились, причём Ловкача разместили в дальнем крыле большого здания, что очень порадовало девушку. Правда, она подозревала, что тут подсуетился Годдард, который о чём-то мило беседовал с пышкой-администраторшей. Даже и подумать было нельзя, что этот улыбающийся высокий маг с интригующей бледностью и не до конца сошедшими тёмными кругами под глазами — безумный убийца.
Но похоже, пышке ничего не грозило, даже продолжение знакомства с вышеупомянутым магом, что её, кстати, совсем не обрадовало.
Ужин, ванна, удобная кровать и гладкие, хрустящие чистотой простыни — что может быть более комфортным и успокаивающим?
Но ведь все знают: то, что начинается самым идеальным образом, заканчивается обычно из рук вон плохо. Так и вышло.

ОДна маленькая зараженная тварь

Существовала теория, что под поверхностью земли всех Слоев есть ещё один мир — подземный. Он лежал глубоко — так, что до его границы докопаться было невозможно. Да и желающих это сделать не находилось. Потому что иногда людям всё же приходилось сталкиваться с тем, кто проживал в этом подземном Слое.
Это происходило, когда Ось мира кренилась слишком сильно. Она тянула на себя плоскость мира и провоцировала образование трещин. Понять заранее, где конкретно лопнет поверхность, пока не удавалось никому. А вот с последствиями встречались многие. Из трещины, в каком бы слое она не располагалась, вырывались тени, которые сами по себе были не особенно страшны. Но вселиться они могли в любого животного, кроме самого высокоразвитого — человека. И тогда заражённый становился сущим демоном. Его обуревала жажда страха, паники и деструктива. Он словно питался этим, сея ужас вокруг себя. А когда тень захватывала существо полностью, оставалась лишь одна потребность: кровь, плоть, убийство.
Но последние десятилетия подобное случалось редко, и чаще в окраинных Слоях. Жители Центра так и вовсе расслабились, почувствовав себя в безопасности.
Поэтому всего лишь один маленький зверь, в которого из тоненькой трещины вселилась совсем крошечная тень, смог натворить такое бесчинство.
Началось это сразу после полуночи. Гуляющих по округе уже не осталось, и все лошади с пастбища были загнаны в огромную чистую конюшню. Две большие луны в это время года соизволили выкатиться на небосклон едва ли не впервые и честно отрабатывали время отсутствия ровным ночным светом.
Заражённый зверек прыжками двигался к жилью. Два красных горящих глаза светили в темноте не хуже угольков костра. Первой на его пути попалась мышь-полёвка, но та не успела даже пискнуть, как покинула мир живых. И вот это самое — «не успела пискнуть» — расстроило тень в хорьке больше всего. Нужно было больше эмоций, больше вкуснейшего страха, больше жуткой агонии.
Конюшня, полная крупных, склонных к массовой истерии животных, показалась хорьку идеальным вариантом.
Звуки разгорающейся паники подкинули Эррин в кровати.
Она подскочила к окну и поняла, что дело плохо. Кругом бегали люди, некоторые едва ли не в исподнем. И что конкретно происходило на улице, понять было невозможно.
Она уже натягивала брюки, когда в дверь замолотил Ролли.
— Эррин, там нужна наша помощь!
Она распахнула створку практически сразу же и вперёд учителя ринулась вниз по лестнице на первый этаж. Внизу их ждал Годдард, в неизменной чёрной рубашке, застёгнутой не на все пуговицы, которая открывала взгляду крепкую мужскую грудь. Прямо сейчас он выглядел очень собранным и сосредоточенным. Пожалуй, именно в этот момент он походил на самую нормальную версию себя.
— Всё происходит в конюшне, — коротко сообщил он.
Впрочем, интенсивность воплей и так привела бы их на правильное место. Вокруг здания метались и бегали люди, у большой двери столпились бледные сотрудники. А за запертыми дверьми творился настоящий кошмар.
Животные метались, бились о стены и двери, выламывали денники, рушили перегородки. И ржали. Душераздирающе, жалобно, панически. От этих звуков внутри натягивалась жалобная струна, которая перехватывала горло и заставляла дрожать руки.
При виде Ролли и его спутников, один из сотрудников отделился от толпы и рванул к ним. Это был, похоже, либо владелец, либо управляющий.
— Умоляю, магистр, помогите! Похоже, там заражённый тенью! — Лысоватый полный мужчина с вытаращенным в ужасе глазами вцепился Ролли в рукав.
— Спокойно, давайте сначала разберёмся, в чём дело, — быстро сказал учитель. — Заражена одна из лошадей?
— Да кто ж знает! Мы не открывали двери.
— А почему? — встрял в разговор Годдард.
— Я не могу подвергать риску жизни постояльцев. Смотрите, сколько людей бегают по округе. Я боюсь, что их просто растопчут.
— Лошади не склонны топтать людей, — заметил Годдард.
— Это в нормальном состоянии. И даже просто в страхе, — возразил толстяк. — Но вы слышите, то там творится? Это чистое безумие! Я не могу так рисковать. Но и слышать, что там с моими дорогими лошадками, нет никаких сил. Спасите, умоляю! Что угодно за это просите!
Учитель задумался.
— Нам нужно обсудить порядок действий, — решительно обратился Годдард к владельцу. — Дадите нам две минуты?
Тот кивнул и явно скрепя сердце отошёл.
— Снимай наручники! — скомандовал Годдард и протянул руки к Ролли.
— Нет! — так же решительно отказал учитель.
— Ты же знаешь, что я решу эту проблему в два счёта.
— Этого я не знаю, — зло ответит Ролли. — Во-первых, я не знаю, что осталось от твоих сил после тюрьмы. Это раз. И два — я не освобожу тебя в двух шагах от столицы, я ещё не сошёл с ума.
— Верно, — со злой иронией сказал Годдард. — Ведь это только мне так повезло, да?
Эррин от напряжения потряхивало, ответственность холодила руки, но, кажется, она придумала, как решить проблему.
— Я знаю, что делать, — громко сказала она, и два мага мгновенно повернулись к ней. Один — с явным удивлением, второй — с раздражением. — Я их заморожу парализатором.
— Считаешь, животные слишком мало страдают? — с издёвкой спросил Годдард. — Добавишь им ещё боли?
— Ну, во-первых, то, что они испытывают сейчас явно притупило их чувствительность, и отрезвляющая боль уж точно не самое страшное, что может с ними сегодня случиться. А во-вторых, вам всё равно как-то нужно попасть внутрь, чтобы разобраться с заражённым. А пока там беснуются животные, вас просто растопчут.
— Для этого и нужно снять с меня браслеты, — рыкнул Годдард, начиная терять терпение.
— Не сниму! — резко вставил Ролли.
— Согласна, браслеты мы не снимем. Но я в состоянии отлавливать выскакивающих через дверь лошадей и на давать им разбегаться по округе. А вы сможете войти и найти источник проблемы.
— Ты их точно удержишь? — спросил Ролли.
Годдард крикнул стоявшему неподалёку и ожидавшему решения владельцу:
— Сколько там лошадей?
— Девяносто три, — гробовым голосом ответил тот.
— Ты и сотню сможешь удержать? — грозно спросил Годдард, наклонившись почти к лицу девушки.
— Смогу! — Она сама не представляла, откуда взяла такую решительность. Ну правда, откуда ей знать? Практического применения её дар пока не знал. Все эксперименты с его мощностью были лишь теоретическими в силу специфики. Но она просто чувствовала, что иначе ответить нельзя. Она должна была справиться. Просто должна была.
Годдард повернулся к Ролли:
— Ты понимаешь, что если девчонка выгорит, то всему твоему гениальному плану придёт полный… конец?
— Она справится.
— Ладно, как скажешь. — Годдард выпрямился. — Но я пойду с тобой.
— А смысл? Ты в браслетах.
— Ты думаешь я забыл? — сарказм был такой густой, что горчил на языке. — Я не могу колдовать, зато я вижу и чувствую. Я намного быстрее тебя обнаружу источник заражения. Ты же не забыл, что это было моей специализацией?
— Хватит уже препираться! — возмутилась Эррин. — Сил уже нет слышать, что там творится.
* * *
Ролли за годы преподавания в академии изрядно прокачал свои организаторские качества. И неизвестно, кого проще организовать: панически мечущихся людей или толпу студентов. За считанные минуты сотрудники стали отгонять всех подальше от выхода, Эррин заняла позицию напротив двери, а Годдард и Ролли встали по обеим сторонам, готовясь распахнуть створки, в которые всё чаще врезались лошадиные тела.
— Готова? — спросил учитель, и, когда Эррин кивнула, разверзлись ворота в ад.
Животные с вытаращенными глазами буквально вываливались из конюшни. Некоторые были ранены, хромали, подволакивали ноги, но всё равно неслись подальше от злополучного места. Воздух буквально начал пахнуть паникой — крепким настоем медных монеток, уксуса и желчи. Но самое страшное было то, что они и правда ничего не соображали. И рассчитывать, что они никого не затопчут, было глупо. А первой на их пути была сама Эррин.
Задавив инстинктивное желание бежать, девушка едва смогла убедить себя повременить. Хотелось сразу защититься, вдарить со всей дури парализатором, остановить эту смертоносную лавину. Но надо было освободить проход. Во-первых, заморозив первых прямо в проходе, она не хуже двери заткнёт вход, и остальные не выберутся. Во-вторых, нужно было дать зайти Ролли и Годдарду — только от них зависел момент окончания всего этого кошмара.
Подняв дрожащие руки перед собой, Эррин наконец позволила себе выпустить силу. Первые лошади были уже рядом, почти перед ней. Врезавшийся в них парализатор заставил их встать, как вкопанных. Следующие тоже застыли, мелко дрожа от боли и страха. Некоторые падали в конвульсиях, но девушка старалась не думать о боли, которую они ощущают. Бывает такая боль, которая на благо. Это на благо. На благо. На благо.
На третьем десятке она сбилась со счета. На пятом ей пришлось переместиться вбок, потому что тела лошадей под парализатором почти начисто закрыли ей обзор. А потом уже даже приблизительно считать не выходило.
Пальцы онемели, в ушах шумело, внутри зарождался беспомощный плач.
Ну почему она решила, что справится? Почему возомнила себя великой волшебницей? Она всего-навсего маленькая выпускница, которая прямо сейчас должна отплясывать на выпускном балу и черпать из чаши пунш, куда кто-то из выпускников тайком подлил алкоголя, а преподаватели сделали вид, что вовсе и не заметили этого.
Эррин закусила губу, бросая новую порцию парализатора. Очередной, уже наверное, тысячный конь, встал на дыбы и рухнул на землю. И они всё не кончались, всё сыпались из этой проклятой двери, словно горох из рваного мешка.
Вкус крови во рту, звенящая дрожь всех частей тела, и пустота. Ужасающая пустота, расползающаяся по внутренностям.
«Запас магических сил — как плесень, — хихикая, говорил на лекциях магистр Кашин. — Если забыть хоть чуть-чуть на донышке, они расплодятся снова. Но если выскрести всё полностью, не оставив ни капли, то сосуд станет стерильно чистым, и плесень в нём снова не заведётся. Проще говоря, если маг исчерпает себя до конца, то он кончится как волшебник»
Эррин отчаянно не хотелось кончится как волшебник. Именно сейчас ей очень нравился её дар, нравилось быть магичкой, нравился даже этот дурацкий поход за Зверем. Но только бы не выгореть. Только бы смочь.
То, что новые животные не прибывают, уже не радовало. Ведь всех, кто вышел, всё ещё надо было удерживать. И длилось это год, как показалось девушке.
— На улице больше нет людей, — негромкий голос владельца гостиницы раздался рядом с ней. — И мы закрыли загоны по периметру, так что сильно далеко они не разбегутся. Можете отпускать, если сочтёте возможным…
Он не осмеливался ей советовать. Просто вежливо допустил такую возможность. Да и кто бы осмелился указывать магичке, удержавшей голыми руками почти сотенный табун?
Эррин выдохнула, но поняла, что не может расслабить руки. Это вышло лишь со второй попытки. И лошади, которые казались причудливыми статуями в саду, вдруг ожили и рванул прочь. Ну, те, кто физически смог. Некоторые остались лежать, дёргаясь в попытках встать. Некоторые уходили, хромая и спотыкаясь. Но уж точно никто не желал приближаться к человеческой девушке, которая оказалась всего лишь ненамного менее страшной, чем то, что бесновалось в самой конюшне.
Хотя в конюшне уже никто не бесновался, там стояла абсолютная тишина. Но Ролли и Годдарда снаружи не было, значит, они ещё оставались внутри.
Эррин не стала приближаться, справедливо решив, что свой бой на сегодня она уже отстояла. И плескающиеся внутри остатки магии радовали её необычайно.
Когда маги вышли, они рассказали, что это был хорёк, которого заразила тень из трещины. Редко такому мелкому существу, даже одержимому, удавалось нанести столь разрушительный урон.
— Всего лишь хорёк, — задумчиво сказал учитель.
А Эррин подумала, как такой кошмар можно характеризовать словом «всего лишь»? Она чуть не лишилась магии, а это «всего лишь»? И каковы у них вообще шансы победить Зверя, который, согласно легендам, огромный, как гора, сильный, как буйвол, и весь целиком заполнен тенями…
Интересно, если спросить Годдарда о Звере, он хоть что-то ответит?

Зачем учиться разбираться в людях

Владелец просил рассказать ему, есть ли шанс очистить конюшню от духа тени или проще сразу её сжечь и построить новую. Ролли обещал всё разъяснить, но сначала нрешил отвести едва стоящую на ногах Эррин до комнаты. Годдард остался проверять все углы и закутки, хотя и сказал, что это лишняя перестраховка, и что одержимый был один.
Эррин перед уходом взяла с учителя обещание, что потом он к ней зайдёт и всё расскажет. Чтобы не заснуть и дождаться, она присела в кресло. Мысли были такие же вялые, как и тело. Она знала, что ей нужна еда и питье для скорейшего восстановления, но все без исключения работники гостиницы занимались разгребанием того хаоса, что свалился на них этой ночью. Но Ролли придёт и обязательно ей что-нибудь принесёт. Надо только немного подождать. Он вряд ли задержится надолго.
Когда скрипнула дверь, девушка открыла глаза и удивилась, увидев Ловкача Тортона. И впервые обрадовалась его приходу: вот кто принесёт ей что-нибудь с кухни.
Но тот не стал справляться о её здоровье — хотя любому было очевидно по её бледному лицу и ввалившимся щекам, что до нормы тут далеко. Мужчина встал напротив в трёх шагах и заложил руки в карманы. Гладковыбритое лицо выражало сочувствие, но в глазах было что-то настораживающее.
— Жаль, что всё так обернулось, — проговорил он. — У нас бы вышел отличный постельный дуэт на пару жарких ночек, но… я понял, что ужасно спешу. И вынужден уехать прямо сейчас.
— Счастливого пути, — фыркнула Эррин, но в голове пронеслась мысль, а не украл ли Ловкач что-нибудь, воспользовавшись творящимся вокруг. С него бы вполне сталось. Доверия у неё этот человек не вызывал.
Тортон вздохнул:
— И тем более неприятно, что я вынужден просить тебя вернуть мне амулет от магического воздействия.
Эррин будто кипятком ошпарило. Взгляд метнулся к комоду у кровати — верхний ящик был слегка выдвинут, а она готова была поклясться, что плотно их закрывала. Значит, Ловкач был здесь во время суматохи, и искал в её комнате камень. Но не нашёл — потому что всё это время тот был у неё в кармане. Ох, как же всё неудачно! И сил совсем на донышке, и помощи ждать неоткуда.
— Это была плата за переход, и мы свою часть сделки выполнили, — заметила она, стараясь сдержать внутреннюю дрожь.
— Верно, — ещё раз вздохнул он. — Но обстоятельства выше меня. Я прошу по-хорошему отдать его мне. Он ведь где-то при тебе, верно?
«Догадливая сволочь!» — подумала Эррин. От страха во рту стало сухо, а вот на висках выступил холодный пот. Внутри кипела обида. Да, она знала, что этот прохвост не стоит ни доверия, ни сочувствия, но всё же почему-то хотелось верить в наличие некоторого кодекса чести. На поверку же выяснилось, что у дельца нет нижней границы падения. И для него это — нормально.
Под обидой Эррин обнаружила злость. Она должна дать отпор — сама. Ведь она смогла выгнать из своей ванной самого Годдарда Безумного, и при этом не использовав ни капельки магии. Неужели она не справится с каким-то человеком?
— Камень при мне, — ровно сказала она. — Но ты его не получишь.
— Давай не будем опускаться до бабской истерики, хорошо? И не заставляй применять силу.
— Ты не забыл, что разговариваешь не со своими шлюхами? Угрожать человеческой силой магичке? — с иронией уточнила она.
— Блеф — не твоё, детка. Я видел, что ты всё потратила там, во дворе. Да, это было эффектно, не стану умалять твоих талантов. Но сейчас ты не сильнее котёнка — тебя привёл Бертрам Ролли, и ты едва переставляла ноги.
— Второй раз я повторять не стану. Дверь вон там, и единственный шанс уйти без потерь — тоже там же. Если ты попытаешься приблизиться, то потери будут двойными. Физическими и материальными. Выбор за тобой.
Теперь предстояло выяснить, Ловкач Тортон — скорее умный или скорее осторожный. Потому что умный бы попытался вернуть камень, раз видел, как сильно израсходовалась магичка. А осторожный не стал бы рисковать зазря своей шкурой. Конечно, Эррин предпочла бы осторожность.
Но в мужчине победил ум, и он шагнул вперед.
«Ну и фиг с ним, словесным превосходством», — подумала Эррин, зачерпнула с донышка самую каплю магии и швырнула наглецу прямо в переносицу. Впервые она сделала это прицельно. Раньше никогда так не получалось — возможно, потому что силы было много и она рассеивалась широким веером, ударяя сразу и везде. Но сейчас ей удалось сформировать из крох парализатора конус, который острием вклинился Ловкачу прямо между бровей.
Вероятно, это было очень больно.
Мужчина схватился за лицо, завыл и упал на одно колено. Попытки встать не увенчались успехом, и он завалился набок, продолжая завывать.
На подрагивающих конечностях девушка встала, подошла и почти упала на колени, так быстро подогнулись ноги.
— Только дёрнись — и я повторю урок, — зло выдала она сквозь зубы. Вот теперь это был чистый блеф. Она чувствовала, что больше её сил ни на что не хватит. Но и урок Тортон усвоил неплохо.
Она пошарила по карманам и нащупала второй камень. Вспомнила про то, что говорил Годдард, и, продолжив поиски, нашла третий. Потом выяснит, зачем он.
— Свой шанс уйти без потерь ты упустил. Это я заберу в качестве компенсации, — презрительно сказала она. — В счёт бабской истерики, хорошо, родной?
Тортон слегка спустил ладони, прижимая переносицу и глядя на девушку красными глазами.
— А теперь пошёл вон отсюда!
Ловкач смог встать не сразу, но и задерживаться не желал ни мгновения. Первые движения наружу проделал ползком, лишь у выхода встал и рванул прочь уже почти распрямившись. Едва за ним закрылась дверь, Эррин прикрыла глаза и позволила телу безвольно опуститься на пол.
Сильно гудела голова, внутренности словно высохли и сморщились. Ужасно хотелось пить, но все функции тела почти отказали. Даже счёт времени как будто бы сбился.
Когда шаркнула открывающаяся дверь, Эррин лишь надеялась, что не галлюцинация.
— Эррин! — голос Ролли прорвался сквозь шум в ушах.
Её подхватили на руки и понесли. Вряд ли это был учитель — при его физических данных он не смог бы тащить девушку так легко. Почувствовав под спиной мягкость кровати, она решилась приоткрыть глаза. Чёткий подбородок и сильная шея в вырезе чёрной рубашки однозначно принадлежала Годдарду. Прохладная ладонь легла на лоб, затем рядом с её лицом оказались его глаза:
— Что произошло?
— Здесь был Ловкач… — Эррин не узнала свой голос, ставший вдруг скрипучим, как несмазанная телега. — Он хотел забрать назад камень и сбежать… Пришлось его шарахнуть…
Голубые глаза сверкнули пугающей злостью, но направлена она была не на Эррин и даже не на Тортона. Годдард повернулся к Ролли и рявкнул:
— Ты идиот, Берти? Какой трещины ты оставил её без защиты? Не мог кинуть сверху хоть маленький щит?
— Мы не разбрасываемся магией, Дар, который раз тебе говорю! — сердито, но с явной долей вины ответил учитель.
— Подай воды!
Годдард присел рядом и приподнял Эррин за плечи, облокотив на свою грудь. Левой рукой он обхватил девушку, не давая упасть, а правой отобрал стакан у подошедшего Ролли и поднёс к её губам. Это было странно и тревожаще, но сил сопротивляться у неё не было.
— Марш на кухню и раздобудь какой-нибудь еды. Лучше мяса, но мелко рубленого или перемолотого, — скомандовал Годдард.
— Не держи меня за полного дурака, Дар, я знаю, что нужно организму потратившегося мага, — возмутился учитель, но направился к двери.
— Я уже не знаю, есть ли среди вас нормальные маги, — отрезал Годдард.
Вода текла в горло и словно впитывалась по пути, не достигая желудка. И обжигала, словно кипяток. Поэтому пить удавалось лишь маленькими глоткам. Когда стакан наконец опустел, мужские пальцы забрали его из руки. Эррин позволили снова лечь, укладывая на подушку бережно и заботливо. С таким Годдардом она знакома не была, и это вызывало внутри едва ли не панику. К счастью, вернулся учитель с большой плошкой в руках.
— Её надо покормить, — заявил Годдард, всё ещё сидя рядом.
— Я сама, — прохрипела Эррин.
— Да ты самостоятельно стоять не можешь, воин-хомячок…
Ролли, глядя на это со стороны, вдруг спрятал зарождающуюся улыбку:
— Похоже, у вашей миссии всё же есть шанс на успех.
Годдард хмуро на него взглянул, встал и отошёл на пару шагов, давая понять своим видом, что очень сильно на это рассчитывать не стоит. Кормлением Эррин занялся Ролли, но с каждой следующей ложкой силы её прибывали, и скоро она сама уже смогла взять в руки миску с ароматным разваренным рагу.
— Спасибо, — сказал Эррин, отодвигая от себя еду. Ей стало намного лучше, хоть слабость ещё никуда не ушла.
— Спасибо говори ему, — улыбнулся учитель. — Похоже, он о тебе беспокоится.
Присевший на подоконник Годдард закатил глаза:
— Ты неисправимо наивен, Берти. Почему тебе не приходит в голову, что я делаю это специально, чтобы малышка-кадетка прониклась ко мне доверием, а может, и влюбилась, чтобы я мог вертеть ею как заблагорассудится, когда ты нас покинешь?
Улыбка сползла с лица учителя, он хотел что-то сказать, но Эррин была быстрее.
— Великая Ось, — простонала она. — Тебе и правда безумие весь мозг выжгло, раз ты веришь во что-то подобное.
— Мой мозг тебе никогда не постичь, Рыжик.
— Даже и пытаться не стану. Зачем мне плутать в лабиринтах безумия?
Эррин прикрыла глаза, и учитель сразу встал.
— Пойдём, Дар, ей надо отдохнуть и выспаться.
Глаза слипались, и, кажется, она заснула даже раньше, чем за мужчинами закрылась дверь.

Коллекция камней и печальных перспектив

Утро было вялым, но уже не таким физически тяжёлым. Эррин встала, походила по комнате, проверила наличие магии и с удовольствием обнаружила, что «плесень» растёт вполне приличными темпами. Вполне вероятно, что уже к вечеру резерв восстановится хотя бы до половины от обычного уровня. Это была однозначно хорошая новость, ведь впереди последний день, когда они путешествуют втроём.
Дальше ей придётся решать все проблемы самостоятельно. При том, что масштаб этих проблем даже приблизительно не ясен.
В дверь постучали, и незнакомый женский голос позвал на завтрак.
Оба спутника уже были внизу, ожидали её у накрытого стола. А сам стол просто ломился от еды. Такого разнообразия Эррин не видела даже в дни академических праздников: закуски, салаты, дымящиеся горячие блюда, сыры и колбасы, несколько кувшинов с напитками. Желудок Эррин сжался в голодном спазме, но спасибо хоть не заурчал.
Похоже, благодарность владельца конюшен была очень велика. Он сам скромно стоял в стороне, но, когда учитель предложил ему присоединиться к трапезе, с удовольствием это сделал.
— Я очень признателен вам за помощь, господа маги, — начал он сразу же, как они расселись. — Надеюсь, трапеза придётся вам по вкусу. И я не отказываюсь от того, что обещал вам вчера. Просите, и, если это в моих силах, я обязательно вашу просьбу выполню.
— Благодарю, мы подумаем, — сказал Ролли.
Еда и правда была великолепной. Чувствовалось, что повара расстарались на славу. Эррин жалела лишь об одном: что желудок имеет ограничения по вместимости и нельзя наесться впрок. Удручающе скоро, по её мнению, наступило насыщение, и уже больше ничего не лезло. А вот Годдард, казалось, был бездонным. Он поглощал еду медленно и обстоятельно, но количество опустошённых тарелок росло и всё не желало останавливаться. Эррин с трудом удерживалась от зудящей потребности посмотреть на его живот — вдруг тот уже лопнул, и еда просто вываливается из мага на пол.
Под финал трапезы владелец извинился, сообщил, что ненадолго отойдёт, а пока они могут обсудить, что просить в качестве платы за неоценимую помощь. Это было очень кстати, ведь Эррин уже всю голову сломала, не зная, чего бы придумать такого нужного.
— Возможно, стоит поменять лошадей? — предложил Ролли. — Ваш путь куда длиннее моего, и хорошие выносливые животные будут кстати.
— Одна беда, — хмыкнул Годдард, видимо, решив, ради разнообразия немного поизображать нормального, — после вчерашнего ни один конь из той конюшни под Рыжика не встанет.
— Думаешь, они были в том состоянии, чтобы запомнить детали? — задумался Ролли.
— Думаю, что этим не стоит рисковать.
— Хорошо. Тогда, может, ты что дельное надумал?
— Разумеется. — Годдард отложил приборы и начал загибать пальцы. — Пару смен нормальной одежды — раз. Если у Эррин что-то такое есть, то меня из тюрьмы выпустили с удручающим гардеробом. Затем запас продуктов — два. Уверен, местные кладовые полны всякой еды, которая прекрасно хранится и без подвала. Ну и запас денег был бы очень кстати.
— Насчёт последнего не уверен, — заметил Ролли. — Магистры выделили неплохой финансовый ресурс.
— А если он закончится раньше запланированного? Мало ли, что нас ждёт впереди. Ты что, предлагаешь нам с ней пойти работать или воровать, чтобы как следует подготовиться к битве со Зверем?
— Я могу обещать, что никаких излишеств в тратах не будет, — подключилась Эррин. — только самое необходимое. Но Годдард прав, нам нельзя отвлекаться от главной цели, а уверенность в финансовой состоятельности в этом изрядно бы помогла.
Годдард хлопнул в ладоши, и от неожиданности Эррин вздрогнула. Ещё два мерных хлопка привлекли к нему внимание всего зала.
— Заметил, Берти? Рыжик впервые назвала меня по имени, — тон был таким саркастичным, что Эррин захотелось ему треснуть. — Когда она назовёт меня Даром, я расцелую её в губы!
— Спасибо, что предупредил, — в тон ему ответила девушка. — Буду аккуратна, и никогда к тебе так не обращусь. Но если ты перестанешь называть меня как комнатную собачку, так и быть, куплю тебе ещё одну шлюху.
— Прекратите, пожалуйста, оба, — попросил Ролли. — Облик благородных спасителей-магов и так уже трещит по швам.
На некоторое время за столом воцарилась тишина. Эррин вспомнила кое о чём, засунула руку в карман. Достала камни, добытые у Ловкача, и показала их учителю.
— Вот. Один, как я поняла, накопитель энергии. А что со вторым, не могу понять.
Ролли взял камень в руки и повертел его. Тот был непроглядно чёрным и ощущался как полностью заряженный артефакт. Но суть его разобрать было непросто.
— Явно защитный, — задумчиво проговорил Ролли. — Но вот от чего?
— От тех, кто заражён тенями, — негромко сообщил откинувшийся на спинку стула Годдард.
Эррин и Ролли воззрились на него в явном недоверии. Про такие амулеты они не слышали и не думали, что это возможно.
— Ты уверен? — уточнил учитель.
— Более чем. Хотя я тоже никогда таких не видел. Как вернёшься в столицу, направь в Полуночный отряд нюхачей, пусть найдут умельца, что такие штуки делает. Такой крайне талантливый малый в вашей ситуации нужен просто позарез.
— Поверь, про это я догадаюсь и без твоих ценных рекомендаций, — сухо заметил Ролли. — Как он активируется, знаешь?
— Есть пара идей. Поскольку Ловкач верил, что ему это может понадобиться, то значит, здесь однозначно не магическая активация. Если следовать аналогии с обычными протекторами, он либо сработает автоматическая при нападении на владельца, либо активируется голосом. Надеюсь, что первый вариант, иначе нам она бесполезна.
— Но очень полезна Ловкачу, — задумчиво сказала Эррин. — И теперь имея довольно точное представление о его характере, я думаю, что он не отступится. Не факт, что решится преследовать нас сам, но нанять кого-то в помощь вполне сможет. А значит, нам надо теперь внимательно следить за своими спинами.
Ролли досадливо и как-то сильно по-стариковски крякнул:
— Этого ещё не хватало.
— Решается проблема просто, — сказал Годдард. — Снимите с меня браслеты прямо сейчас, и никто не посмеет нам угрожать.
— Эррин снимет с тебя браслеты не раньше Южного слоя, — заметил Ролли. — Но ты права, вам нужно быть настороже.
Эррин загрустила. Мало ей проблем с безумным узником, который по ощущениям всё шире раскрывает крылья, так ещё и возможное преследование этим слизняком Тортоном до кучи навалилось. На мгновение закралась мысль, что может, стоило ему отдать эти дурацкие камни. Но вся сущность восстала против такой идеи. Нет уж. Пусть только попробует снова к ней сунуться. Огреет парализатором, даже не спрашивая о целях визита.
— А от Зверя эта штука поможет? — спросила она, отгоняя грустные мысли.
— От Зверя ничего не поможет, — ответил Годдард и самодовольно добавил: — Кроме меня, разумеется.
Девушка проигнорировала позёрство, сгребла все камни и засунула себе в карман. Ни от кого возражений не последовало.
Ролли отправился с визитом к владельцу гостиницы, чтобы договориться о способе выражения его благодарности. Все просьбы были приняты с воодушевлением, правда, их реализация заняла некоторое время. Выехать маги смогли лишь после обеда, а значит, начали выбиваться из графика. К столице они прибудут едва ли не под утро.
Но зато седельные сумки были полны, и это довольно прилично поднимало всем настроение. Даже Годдард начал что-то насвистывать, чем вверг Эррин в состояние крайнего удивления. А когда в ответ на недоумение на её лице, он ещё и подмигнул, она покачала головой, опасаясь, что у Безумного наступило ухудшение его состояния.

Последние напутствия

— Не снимай с него браслеты до самого Южного слоя. Я не знаю, сколько в нём осталось магии, но раньше его резерв восполнялся очень быстро. Пяти дней будет более чем достаточно.
— Поняла. — Эррин слышала это уже не один раз, но, похоже, повторение пройденного успокаивали учителя. Так что она исправно кивала, соглашаясь с его словами.
Они сидели рядом посередине большого стриженного газона. Днём здесь, возможно, играли в пинтль или другую игру с мячом, но сейчас это было просто поле в кольце деревьев. Над вязью плотной листвы уже начинало вставать солнце. Оно ещё только едва-едва окрасило небо в золотые оттенки, изгоняя мрачную синеву ночи. Новый день разгорался, отмеряя начало другой жизни. Жизни, где выпускница-кадетка остаётся один на один со столетним безумцем.
Эррин поёжилась. Было ещё прохладно, а влажная трава не добавляла комфорта. Хорошо, что заботливый учитель захватил с собой тёплый плед и постелил его под их магические зады.
Говорить здесь было удобно — вся округа хорошо просматривалась, и подслушать что-либо не представлялось возможным.
— Не позволяй задурить тебе голову. Временами Годдард кажется вполне вменяемым. Кто знает, может это так и есть, но его мозг сильно повреждён безумием. Тот Дар, которого я знал, никогда бы не причинил вреда беззащитным людям. Так что не верь ему, Эррин.
Она снова кивнула.
— После того, как… если… как только ему удастся справиться со Зверем, сразу же надевай браслеты. Он будет ослаблен, это не составит труда. Потому что, если промедлишь, тебе с ним будет уже не справиться. Полагаю, он тут же сбежит.
Про это думалось совсем плохо. Ну какое «после»? Почему-то ей казалось, что они с Годдардом бодро маршируют в пасть Зверя, чтобы в ней же и сгинуть. Если будет какое-то «после», то уж там можно будет разобраться. Что сейчас впустую воздух молотить?
— Эррин, мне ужасно жаль оставлять тебя одну с ним. Это несправедливо по отношению к тебе. Ноша, что мы на тебя взвалили тяжела даже для отряда опытных магов. И если бы у нас была другая возможность решить проблему, поверь, мы бы это сделали.
— Я понимаю…
— Если тебя будут одолевать сомнения или страхи, вспомни, что мы все в тебя верим. И молимся, чтобы Ось хранила тебя.
— Постараюсь вас не подвести.
Они немного посидели молча, наблюдая, как свет скусывает с верхушек деревьев тени. Эррин думала, что больше напутствий не будет, но ошиблась.
— И ещё… очень прошу тебя, дорогая, не влюбляйся в него.
Эррин моргнула, не веря, что слышит это. Повернула голову к учителю, но тот был абсолютно серьёзен. Смотрел вдаль печальным взором и слегка покачивал головой.
— Я знаю, каким он может быть с девушками, — тихо сказал Ролли. — Он добивался любую, которую хотел. Стыдно признаться, но будучи подростком, я мечтал тоже обладать такой способностью. С тех пор я сильно поумнел, а вот он, боюсь, мудрости в этом не набрался… Влюблёнными очень просто управлять, Эррин. Дар это отлично знает и, думаю, попытается поймать тебя на этот крючок. И я лишь надеюсь, что ты станешь той единственной, кто ему не сдался.
— Обещаю, что не влюблюсь, — сказала она, в глубине души недоумевая, как вообще можно предположить что-либо такое же дикое. Влюбиться в Безумного? Бред. Ну, только если она так же сойдёт с ума, разве что. И то вряд ли.
Эррин засунула руку в карман и нащупала магические камни. Она уже научилась отличать их лишь кончиками пальцев. Найдя тот, что подарил ей Тэдди Гор, она сомкнула руку в кулак. Вот если ей удастся вернуться, она обязательно влюбится. Конечно же, в Тэдди — лучше кандидатуры и не сыскать во всём мире. Они будут бегать на свидания и целоваться в парке. Пить горячий кафе в лучшей Бурминской кофейне и есть совершенно волшебные сладости, что печёт жена молочника. Любоваться рассветами, за которыми не прячутся всякие зловещие колдуны. В это она была готова верить.
Когда солнце уже добралось до входа в гостиницу, магистр Ролли уехал. Большинство постояльцев ещё спали, да и сонная кухарка этого заведения на окраине столицы была не особо рада столь раннему завтраку. Наверное, поэтому яйца несколько подгорели, а колбаса выглядела заветренной.
Приземистая фигура на лошади медленно таяла вдалеке.
Эррин всеми клетками тела ощущала стоящего позади неё Годдарда Безумного. Сейчас ей предстоит обернуться к нему и выдержать первый взгляд. Этот стартовый контакт глаза в глаза будет значить очень многое — Эррин была в этом уверена, как ни в чём другом.
Должна ли она ему улыбнуться, демонстрируя дружелюбие? Вряд ли. Дружелюбие он примет за слабость.
Мрачная решимость будет расценена как попытка спрятать страх.
Нарочитая грубость даже для самой Эррин смотрелась бы желанием воспользоваться своей властью над человеком в магических браслетах.
По всему выходило, что самым правильным будет показать равнодушие и спокойствие. То, что её не тронул уход учителя. И то, что её не выбивает из седла необходимость находиться наедине с самым опасным из живущих ныне магов.
Она медленно повернулась к мужчине, который так и не изменил чёрному цвету в одежде. Подняв глаза, она встретилась с холодными синими озерами, которые норовили утопить в своей леденящей глубине. Годдард растянул в насмешке губы и сказал:
— Не снимай с него браслеты, не верь ни одному его слову и не позволяй залезть тебе в голову. Всё перечислил или что-то забыл?
— Забыл. «Не влюбляйся в него, как бы он тебя не соблазнял». — Эррин оглядела его с ног до головы. — Но ума не приложу, зачем мне это напутствие? Ни одного шанса.
— Ты просто плохо меня знаешь.
Эррин улыбнулась холодной улыбкой.
— Вот скажи, Годдард, ты ведь не самый крупный в мире мужчина. Но как… Как в тебе умещается столько самомнения?
— Примерно так же, как и магическое могущество. Я внутри очень вместительный.
Эррин кивнула и, не говоря больше ни слова, направилась за своими вещами.
Первое время они ехали молча. Ей даже показалось, что Годдард немного дремал прямо на спине своего светло-серого коня, покачиваясь из стороны в сторону. Вокруг столицы не было массивных лесов, но деревья и кусты всё же встречались. Дорога петляла по холмам, то огибая их, то взбираясь прямо на округлые верхушки.
У Эррин не было никакого желания разговаривать. Обычно и Годдард был молчалив в пути, но в этот раз именно он нарушил тишину:
— И как ты чувствуешь себя теперь, Рыжик? Один на один с такими монстром, как я.
— Я тебя не боюсь, если ты об этом. Мне не сложно сдержать тебя самостоятельно.
— Это очень приятно, моя дорогая. Но очень глупо.
— Словно у меня есть выбор, — буркнула она себе под нос, но он услышал.
— Выбор есть всегда. Но знаешь, мне эта поездка нравится всё больше и больше. Ты и я, вдвоём. Наедине столько дней и ночей, — голос его внезапно стал бархатным.
Эррин ужасно удивилась, что предсказания учителя начали сбываться так скоропостижно.
— Действительно, — ей было почти что смешно, поэтому она позволила себе небольшую шалость. — До тех пор, пока нас не станет трое.
Недоумение коснулось лица Годдарда. А она не смогла удержаться и тоже плеснула в свой голос бархата, понизив тон:
— Столько дней и ночей. Ты. Я. И Зверь.
Он расхохотался так громко, что птицы вспорхнули с ближайших кустов.
— А ты мне нравишься, Рыжик. Пожалуй, я не убью тебя после того, как мы закончим. Я заберу тебя себе, приручу, как дикого зверька. И буду брать тебя ночь за ночью, заставляя кричать подо мной, просить, чтобы я не останавливался…
Он напрягся. Эррин знала, что мужчина сознательно перегнул палку так, как давно не случалось и ждал от нее парализатора. И планировал, как минимум, не свалиться с коня, но она не стала выпускать магию.
— Придумай уже что-нибудь новенькое, — лениво растягивая слова, выдала она. — Надоело одно и то же.
Внутри она не была так спокойна, как хотела казаться. Всё холодело от разных непонятных, зачастую противоположных эмоций. Гордость собой, страх ошибиться, волнение от самостоятельности и тонкое вибрирующее предвкушение. Но показывать это было ни в коем случае нельзя.
Годдард усмехнулся, расслабившись.
— Отращиваешь толстую шкурку? Это правильно. Без неё тебя сожрут. Либо теневые твари, либо твои товарищи маги. Которые тоже те ещё твари.
— Ты не особо любишь магическое сообщество, да?
— Оно неоднократно доказывало мне, что любить его не за что.
— В самом деле? Это когда? После Виттега, когда ты спалил всех жителей города?
Эррин задала это вопрос с замиранием сердца. Ей очень хотелось понять, что же на самом деле случилось сто лет назад и так ли безумен Годдард, как о нём говорят. Потому что своими глазами она видела, конечно, не сильно вменяемого мага, но уж точно не чудовище.
— Да, например, после Виттега, — спокойно ответил он.
Девушка остановила коня и дождалась, когда маг сделает то же самое. Ей нужны были его глаза, потому что она решилась задать самый пугающий вопрос.
— Ты правда убил всех этих людей?
По ощущениям, взгляд Годдарда ввинтился ей прямо в мозг. Холод, колючий, пробирающий до костей, завоевал всю голубую радужку его глаз. Эррин начало казаться, что это она сейчас держит ответ перед колдуном, а не наоборот.
— Правда, — ледяным голосом сказал он. — Хочешь, я в подробностях расскажу, как они горели?
— Н-нет. — Плечи свело судорогой — так сильно она пыталась не втянуть в них шею, спрятавшись от чудовищного откровения. Признаться в этом даже себе было трудно, но в последнее время ей малодушно хотелось надеяться, что это всё ложь, навет или ошибка. Что мужчина, что так давно едет бок о бок с ней, вовсе не жестокий убийца, чей мозг повреждён безумием. Подсознательно ожидая ужасного ответа, она думала, что будет испытывать страх, но реальность оказалась иной. Это была боль, яркая, ослепляющая. Она разгоралась в груди кровавым цветком, заполняя отравленными шипами всё её существо.
Надо было ещё спросить, что он чувствует по этому поводу, но Эррин не смогла. Просто опасалась, что не сможет пережить ответ. Если он скажет, что ему всё равно, или, того хуже, что ему было приятно убивать всех этих людей, Эррин не вынесет. Разобьётся на сотню осколков, которые никогда не склеятся обратно. Поэтому она просто замолчала, пытаясь привести свой внутренний мир хотя бы в какое-то подобие порядка.
Годдрад ей не мешал. Они поехали дальше в полном молчании.

Кто идет по следу

Груз ответственности тяжёлым камнем лежал на плечах Эррин. Именно ей предстоит решить, в какой момент снять наручники с Годдарда. Если сделать это слишком поздно, то он может не набрать силу для битвы со Зверем. Если слишком рано — кто знает, что он сможет натворить за это время. Стать ответственной за ещё один Виттег она была не готова.
Она ехала сгорбившись и смотрела между ушей коня, наверное, уже полчаса. Жёсткая тёмная чёлка животного покачивалась от ходьбы и движений воздуха. Это простое и понятное движение на удивление давало опору. Если знаешь, что когда подует ветер, то грива животного слегка поднимется, а потом, едва порыв стихнет, опадёт назад. Значит, хоть что-то в мире предсказуемо. Значит, с этим можно жить.
— Если тебя это успокоит, — разорвал тишину ровный голос Годдарда, — я не планирую избегать битвы со Зверем.
Он её пожалел — это очевидно. Сложно было не понять, как сильно на неё давил груз услышанного.
— И почему же? — Эррин внутренне поздравила себя, что ни одной истеричной нотки в голос не прорвалось.
— На это много причин. Я бы даже сказал, в последнее время их поприбавилось. — Он невесело усмехнулся каким-то своим мыслям. — Но благородное спасения мира среди них даже не в первой десятке.
— Но ты мне об этом не расскажешь?
— Разумеется. Если я тебе о них расскажу, боюсь, ты сбежишь, сверкая пятками.
— Хорошо. — Настаивать она не стала. Хватит уже откровений.
— Но сейчас стоило бы сосредоточиться на кое-чём другом. Уже некоторое время нас преследует группа людей.
Эррин встрепенулась и начала озираться.
— Они не настолько близко, чтобы их увидеть, — так же ровно сообщил колдун. — Держатся на безопасном расстоянии, не приближаясь и не отставая. Именно это наталкивает на мысль, что они едут за нами. И да, среди них есть один маг.
— Маг — это уже неприятно. — Эррин проверила свой внутренний магический резерв и вынуждена была признать, что он всё ещё скорее наполовину пуст, чем полон.
— Это как посмотреть. Не будь с ними мага, я бы их даже не заметил. Обычные люди слишком никакие, чтобы можно было их отследить без личного предмета или специально настроенного поиска.
Это Эррин, конечно же, знала, но почему-то академические знания словно бы отошли на дальний план. База — это прекрасно, но ощущение, что прямо сейчас идёт самая главная учёба в её жизни, крепло с каждым днём.
— Почему ты думаешь, что они едут за нами? — уточнила девушка. — Может, им просто в ту же сторону. Эта дорога ведёт по округу столицы, это один из главных трактов, логично, что люди едут именно тут.
— А по мне логично: Ловкач так хотел получить назад свой амулетик, что нанял для этого специальных людей. В любом случае мы должны исходить из самой неприятной перспективы, чтобы быть к ней готовыми, разве нет?
Эррин вздохнула и согласилась.
— Эту проблему, — продолжил Годдард, — было бы легко решить, сними ты с меня браслеты, но такого в наших планах нет, поэтому придётся искать другие пути. Расскажи мне, Рыжик, чему тебя учили в академии?
— Прямо с первого курса рассказывать? — съязвила она.
— Судя по тому, что я чувствую, наш преследователь — боевик. Что лично ты можешь ему противопоставить?
— Нас не учили что-либо противопоставлять своим собратьям по магии.
— В смысле? — Годдард даже остановил лошадь. — Вас не учили защищаться от магов?
— В этом нет необходимости. — Эррин тоже притормозила. — Мы не воюем друг с другом.
— Расскажи это тому наёмнику, что сейчас идёт по нашим следам, — зло выплюнул Годдард, а потом воздел глаза к небу. — Великая Ось! Что стало с твоими детьми? Они скатились до уровня несмышлёных детей.
Прерывать пафосный монолог Эррин не стала, но некоторый стыд за современников всё же испытывать начала.
— Правильно ли я понимаю, — посмотрел на неё мужчина, — что ты меня сопровождаешь не только потому, что ты сильный парализатор. Они выбрали тебя, потому что больше никто не умеет ни защищаться, ни нападать, а у тебя это худо-бедно выходит. Ну и тебя не жалко, ведь твой дар не применим для поддерживания Оси. Все так?
— Мы умеем защищаться и нападать! Наши враги — заражённые тенями звери, и это то, чему нас учили все годы в академии! — в тоне Эррин сквозила обида, и неожиданно Годдард сбавил обвинительный тон.
— Ладно. Пусть так. Раз мы не рассматриваем вариант снять с меня браслеты, нам нужно понять, что можешь сделать ты. Там сзади боевик со стандартным набором умений. Если он на тебя нападёт, что будешь делать ты?
— Тресну ему парализатором, — ворчливо сообщила девушка.
— Ты обычно веером расплёскиваешь силу. Когда её у тебя в избытке — спору нет, лей сколько влезет. Но сейчас ты не наполнена. Тебе надо сосредоточиться на чём-то конкретном.
Эррин вспомнила, как ей удалось прицельно ударить по Ловкачу, и, в принципе, можно было надеяться, что такой трюк удастся провернуть снова. Если вспомнить учёбу, то любой маг, какой бы специализации он ни был, силу выпускает с рук. Причём, чаще с одной — ведущей, но может задействовать и вторую.
— Я ударю его по рукам, — сказала она.
— А ты сможешь разделить силу на две волны? Или будешь лупить в район груди, надеясь, что повезёт?
Ей хотелось вспылить, но она понимала, что колдун прав. Два потока ей не сформировать, а если противник разведёт руки в стороны придётся бить широко и менее прицельно.
— У тебя есть другие предложения? — сердито спросила она. — Если да, то я внимательно слушаю.
— Откуда идёт магия? — Годдард, казалось, совсем не обиделся на её тон.
— Из души.
— Отбрось эту романтическую чушь. Откуда конкретно?
— Диафрагма.
— Верно. Это второе сердце. Место слияния тебя-человека и тебя-мага. Но и его тоже. — Годдард внимательно поглядел на девушку.
— Ты хочешь сказать, мне надо… Бить в диафрагму?
— Если успеешь после того, как он сформирует силу и до того, как он отправит её в руки.
Эррин задумалась. Обычно у неё самой на это уходило не очень много времени. Вот только сила, как волнительный сгусток, закручивается под грудью, и уже в следующий момент летит наружу. Это же пара секунд всего! Как успеть почувствовать этот момент у другого человека?
— Ладно, я могу попытаться это сделать. Но ведь есть шанс, что всё это — просто совпадение?
— Ну ещё бы. Шанс есть всегда. Но почти все, кто в это верит, лежат в канаве с перерезанным горлом. — Годдард потянул коня за уздечку, возвращая на прежний курс и слегка пришпорил пятками.
Эррин ехала и крепко думала. Спрашивать спутника, нет ли у него конкретного плана на встречу с преследователями, было как минимум недальновидно. Так она сразу вставала в позицию ведомой, и вырулить из этого было бы крайне сложно.
Решить предстояло две важные вещи. Действительно ли преследование реально, в связи с чем нужно было предпринимать какие-то меры. И второе — какими, собственно, эти меры могут быть.
Можно было принять допущение, что их правда преследуют, и выйти на прямое столкновение. То есть дождаться ту самую группу людей и поглядеть на их реакцию. Возможно, на них посмотрят как на умалишённых и поедут дальше. И это было бы лучшим исходом, если честно.
Можно игнорировать путешественников позади и ждать от тех каких-либо активных действий, при этом оставаясь настороже и не давая застать себя врасплох. У этого плана был лишь один существенный минус: пришлось бы всецело полагаться на Годдарда, ведь Эррин до сих пор не чуяла приближение чужого мага.
Тем временем редкие кусты сменились плотным заслоном деревьев, и они въехали в густой лес. Кроны смыкались над головами, погружая дорогу в полумрак средь бела дня. Даже звуки как будто бы погасли и стали глуше. Здесь не дозовёшься помощи и очень легко спрятать следы преступления. Для нападения лучшего места не сыскать, как ни крути. Предчувствие холодным ветром забралось под воротник.
— Кажется, нам надо искать место для засады, — сказала Эррин.

Каким умением должен гордиться настоящий маг

Они нашли впереди подходящее место. По сути, дорога здесь немного расширялась и словно врезалась в светлую овальную полянку. И хотя невысокая трава с россыпью мелких разнообразных цветов скорее звала на томный отдых, чем на жаркую схватку, было решено расположиться именно здесь.
Они провели лошадей чуть дальше по дороге, а потом вернулись назад уже через бурелом. Так не останется следов, направленных обратно. Самих животных Эррин успокоила стандартной бытовой силой — это умение, слава Оси, имелось у всех мало-мальски одарённых магов. Более того, его очень охотно развивали в академии, полагая, что это крайне ценный навык на случай встречи с одержимым зверем. В конкретно их случае можно быть уверенным, что лошади не ломануться через чащу, перепуганные магическими вспышками, если таковые будут.
Они заняли самый край бурелома при въезде на поляну. Едва преследователи выедут на освещённую территорию, можно будет настигнуть их сзади. Такой манёвр должен немного их дезориентировать.
Разумеется, большую часть из этого придумал Годдард — они оба знали, что в тактической борьбе девушка не сильна. Но он говорил так ровно и без малейшего намёка на превосходство, что Эррин испытала благодарность, хотя и старалась этого никак не показать.
Напряжённо вглядываясь через густую листву, Эррин пыталась максимально контролировать свою магию. Ей было нельзя давать двигаться, даже просто пульсировать — иначе их сразу же обнаружат. Впрочем, если маг-преследователь более-менее одарён и обучен, то и это не поможет. Вон Годдард и в браслетах почуял чужака.
Их было четверо. Раньше, до путешествия в другие слои, Эррин нипочём бы не распознала в них полуночных. Но теперь отмечала и излишнюю развязность, и вольность в одежде и какую-то необычную подвижность лиц. Довольно невзрачные внешне, они, между тем, обращали на себя внимание. И казались довольно интересными внешне. «Как Ловкач», — подумалось Эррин. Теперь внешность Тортона уже не казалась привлекательной, хотя при встрече она выделила его из толпы.
Сейчас же выбивался из всей группы лишь маг. В нём был какой-то благородный лоск. Как патина, что украшает древние медные амфоры в магистерском крыле — вроде и неярко, и невзрачно, а назвать дешёвкой язык не повернётся. Он был длинноволосым шатеном с хорошей статью, в одежде, отдалённо напоминающей академическую кадетскую форму, выполненную в щёгольском стиле. И лошадь — белая, длинногривая, такая, которой место в лучших конюшнях, а не на дороге среди разного сброда.
Впрочем, и в нём было что-то неоднозначное. Эррин не могла определить, что именно. То ли сам он был из Полуночного, и учёба в Центре не смогла выбить из него свободолюбие и презрение к законам. То ли, наоборот, у типичного жителя столицы в силу длительной жизни в чужом слое отлетел типичный лоск, а налип местный колорит. Так или иначе, сидеть с ним за одним столом Эррин бы не хотела.
Чужой маг почуял их ещё до того, как они двинули своих лошадей вслед проехавшим преследователям. Он резко натянул поводья и развернул лошадь назад.
Эррин и Годдард выехали на поляну. План зайти чужакам с тыла вполне сработал — на лицах мужчин появилось выражение удивления. Но лишь на мгновение: они хорошо умели держать себя в руках.
— Нам показалось, или вы следуете за нами, господа? — с каменным спокойствием спросил Годдард.
Один из людей, крепкий темноволосый мужчина, что был самым старшим среди присутствующих, тоже не стал играть в непонимание и в тон колдуну ответил:
— Не показалось.
Самый молодой из них, высокий, но довольно худой малый весь напрягся, словно натянутая струна. Эррин подумала, что по нему по единственному можно читать настроения всей их группы. Они вовсе не так беззаботны, как хотят казаться. Но и вовсе не безобидны, как ни печально.
— И что же вас интересует? — полюбопытствовал Годдард.
— У вашей девушки есть кое-что, ей не принадлежащее. Едва она это вернёт, мы разойдёмся, крайне довольные друг другом.
Говоривший на Эррин даже не смотрел, и это её изрядно выбесило. Но она продолжила держать язык за зубами, потому что поняла, что такой и был план: вывести её из себя и заставить ошибиться. Потому что маг не сводил с неё глаз, да и молодой парнишка слишком часто поглядывал в её сторону.
— Закралась какая-то ошибка, — неожиданно довольным голосом сказал Годдард. — Ничего такого, с чем бы мы хотели расстаться, у нас нет.
— Давайте не будем ходить кругами, — теряя терпение, сказал чужак. — У вас есть вещь Ловкача Тортона, которую он хотел бы вернуть. Схема такая: вы её возвращаете — и никто не пострадает.
На лице Годдарда поселилось скучающее выражение, а вот Эррин незаметно подобралась: она почуяла, что маг напротив начал разгонять энергетические потоки, словно проверял наполненность силой. Бить пока не готовился, но применения силы в ближайшие мгновения не исключал.
Поскольку Годдард молчал, чужак продолжил:
— Согласитесь, расклад не в вашу пользу. Вас осталось лишь двое, причём один в ограничивающих магию браслетах, а вторая, — он вскользь мазнул по девушке взглядом, — сильно потратилась и едва ли восстановилась хотя бы наполовину. Тем временем у нас трое сильных воинов и полностью заряженный колдун. Если вдруг случится заварушка, шансы ваши невелики, вы же это сами понимаете.
Холодок, поселившийся внутри, дал Эррин понять, что противник довольно точно оценил всю реальную шаткость их положения. Но в то же время в голове зрело жгучее желание наказать наёмников, да так, чтобы надолго запомнили этот урок. Как же жаль, что парализатор ещё так слаб внутри. С каким бы удовольствием она сейчас заставила этот квартет корчиться от боли под копытами собственных коней!
— А вы стихи не пишете? — спросил вдруг Годдард.
Эррин даже моргнула от неуместности вопроса.
— Что? — вытянулось лицо чужака, да и все остальные вперили взгляды в колдуна.
— Да спрашиваю, вы, господин, не гуманитарий, часом? А то ваши расчёты явно неверны.
У полуночного покраснела шея от гнева, но он сдержался.
— И в чём же ошибка? Я вижу, что браслеты всё ещё на вас, а, будь девица в силе, она бы уже показала свои возможности.
Тут Эррин решила вступить:
— Я вам не ярмарочный клоун, чтобы что-то показывать. Но если вы очень попросите, то, кончено, могу. С кого начать? Кто первый? Разрешаю этому смельчаку самому выбрать, куда я влеплю парализатор. Что больше нравится: горло, чтобы вдох больше не проходил? Или в сердце, чтобы биться перестало? А может, решим сразу вопрос с размножением? Глядя на вас, я не уверена, что такой генофонд так уж и необходим нации…
Вместо ответа все трое вытащили из ножен клинки. Лишь магу оружие было ни к чему — он выдохнул, собираясь с силой.
Эррин же подумала, что в их с Годдардом плане есть большой промах — отсутствие холодного оружия. Допустим, девушка и не умела махать мечами. Но Безумный, наверняка, мог. Почему, ну почему ей не пришло в голову в последнем городе купить ему хотя бы что-то. Хотя понятно почему. Там она ещё не представляла, что их ждёт впереди.
А впереди их ждала настоящая битва.
* * *
Годдард вдруг хлопнул в ладоши, и это явилось спусковым сигналом. Одновременно произошло несколько событий: трое головорезов кинулись вперёд, а маг начал колдовать.
Эррин успела заметить, как он готовится вытолкнуть силу. Она тут же черпнула из своего резерва, спешно сформировала сгусток и толкнула вперёд. Вышло не очень хорошо. Такого плотного заряда, который в прошлый раз угодил Ловкачу между глаз, у неё теперь не вышло. Сила рассеялась, разлетелась по груди и рукам мага. Вместе с этим она потеряла и концентрацию. Слава Оси, этого хватило, чтобы у того вся передняя часть онемела, и удар, который он планировал обрушить на Эррин, сорвался и обвалился под ноги коня. Это дало мгновение передышки, и девушка бросила взгляд в сторону Годдарда.
Ещё в самом начале, выбрасывая собственную силу, она краем взгляда заметила, как что-то просвистело мимо них в сторону нападающих. И сейчас она поняла, что это было. Ножи. Похоже, Годдард сам позаботился о холодном оружии, подворовывая его в тавернах и едальнях, что они посещали. И те вполне сгодились в качестве метательного оружия.
И несмотря на то, что назначение приборов было исключительно утилитарное, в руках Безумного они приобрели смертоносную силу. Один из них уже торчал в боку среднего из нападающих, и тот медленно оседал на шею собственной лошади. Второй вонзился в плечо главаря, тот рычал от злости, затормозив движение и пытаясь перехватить выпадающий клинок в здоровую руку. И лишь молоденький полуночник прорвался к Годдарду ближе всех. Эррин ахнула, когда лезвие полетело чётко в зону шеи колдуна. Но он умудрился откинуться назад, завалиться спиной почти на круп коня и пропустить смерть чуть выше, чем ей хотелось. Ждать второго удара он не стал, а прямо снизу раскрытой ладонью двинул парню под рёбра.
Это заняло какие-то секунды, но и их было слишком много. Эррин с усилием отвела взгляд, готовя новый заряд парализатора для мага. И снова ей не удалось создать кучный выброс. Черпая новую порцию магии, она поняла, что не успевает. Противник выбросил вперёд руку с заклинанием, и Эррин на мгновение замерла испуганным кроликом, ожидая худшего.
Но под ноги её коня упало чьё-то тело, а в такой ситуации даже успокоенное магией животное инстинктивно реагирует. Конь шарахнулся в сторону, Эррин едва удержалась, схватившись за луку седла, но это её и спасло. Удар мага пролетел мимо, опалив лицо чем-то горячим и смертоносным.
И тогда Эррин рассердилась. Сильно, до красных глаз. Она захватила столько, сколько смогла, даже не заботясь о том, чтобы оставить немного на ещё один выброс. Перестала думать о точности и направленности удара. А просто яростно, бешено, с отчаянным воплем швырнула парализатор в сторону противника. Волна силы плеснула, загудела так, что досталось и магу, и его коню. Упавший на бок жеребец придавил своему хозяину ногу, но оба ничего не замечали, потому что их всё ещё колотил пущенный девушкой заряд.
А она уже повернулась к другим и увидела, что Годдард умудрился отобрать у парня его оружие, но сражаться приходилось сразу с двумя. Кто бы не упал Эррин под ноги, уже успел вскочить обратно на лошадь. Главный был не так ловок, ведь держал клинок в левой руке, а второй, похоже, забрал лезвие у раненого товарища, что без сознания лежал у ног своей лошади. Впрочем, Годдард неплохо справлялся и с двумя. Если бы у Эррин был на это эмоциональный ресурс, она бы полюбовалась на оточенные мощные и в то же время пластичные движения своего спутника. Но она снова зарычала, как зверь, и бросила кусок парализатора по тому мужчине, что в этот момент оказался от Годдарда дальше всего. Задеть Безумного было сейчас смерти подобно.
Она попала. И это оказало на схватку решающий перевес. Годдард полоснул главаря по рёбрам и подопнув коня, молниеносно оказался рядом с ещё корчащимся в конвульсиях парнем. Мгновение — и клинок Безумного прижимается к горлу самого молодого из нападавших.
И всё сразу замерло.
В наступившей густой тишине лошадь мага, взбрыкнув всеми четырьмя ногами, вскочила и с возмущённым ржанием унеслась вдаль по дороге. Эррин могла её понять — компания на поляне собралась так себе. Маг со стоном пытался подняться, но у него была повреждена нога, и с первого раза ничего не получилось. Он послал в конечность магический импульс, залечивая разрывы, и лишь потом встал.
— Даже не думай, — улыбнулся ему Годдард.
Из духа противоречия маг поднял руку, но тут его одёрнул главарь:
— Лаббен, нет!
Двойная буква в имени указывала на принадлежность к жителям Центрального слоя. Эррин отметила про себя, как сильно его пообтесали окраины мира. Обтесали и заточили на преступления.
— Ну что? — весело спросил Годдард. — Не изменились ли ваши цели, господа?
— Отпусти его, и мы уйдём, — сказал главарь.
— А это не у меня спрашивать надо, — ухмыльнулся Безумный, сверкнув взглядом. — Как вы справедливо заметили, на мне магические браслеты, и ношу я их явно не для стиля. Поэтому, будь моя воля, я бы отрезал вашему парню голову и продолжил веселье. Но мной командует строгая госпожа Притор. Так что спрашивайте у неё, кому тут на поляне оставаться жить, а кем будем украшать местный пейзаж.
Мрачный взгляд неудачливого посланца Тортона переехал на лицо Эррин. Она не спешила ему помогать и отвечать на незаданный вопрос.
— Велите своему псу отпустить нашего человека, — выдавил, наконец, он.
— У меня, наверное, что-то со слухом? — задрала брови Эррин. — Клянусь, я не расслышала «пожалуйста».
— Пожалуйста, — проскрипел тот.
— Передайте пламенный привет Ловкачу, — сказала девушка, кивая Годдарду.
Тот глазами указал ей, чтобы двигалась дальше по дороге, и лишь когда девушка поравнялась с краем поляны, он отпустил замершего в напряжении парня. Затем он повернулся к бандитам спиной и поехал вслед за Эррин. Она напряглась, глядя на злого мага, и страховала своего спутника. Одно движение чужака, и парализатор сорвался бы с её пальцев, хотя слабость уже подкатывала к конечностям.
В полнейшей тишине они покинули место боя.

Даже звери зализывают раны

Некоторое время они ехали молча. Эррин иногда погладывала на кажущегося расслабленным Годдарда и всё не решалась завести разговор. Над его бровью был порез — кровь уже не текла, но рану неплохо было бы обработать. В сумке находился дорожный набор отваров и мазей, так что трудности в этом никакой. Только бы отъехать подальше, а то мало ли.
— Они нас не преследуют? — наконец спросила девушка.
— Нет, и думаю, вряд ли будут, — равнодушно сказал Годдард.
— Спасибо, что впрягся во всё это… — Эррин не очень представляла, как правильно назвать случившееся. — И спасибо, что признал моё главенство.
— Я не признал твоё главенство.
— Но ты же сказал…
— Я ввёл их в заблуждение. И если им захочется вдруг повторить нелёгкий урок, то они снова ошибутся.
Эррин нахмурилась. С Годдардом она слишком часто ощущала себя пешкой в чужой игре, и ощущение это было очень далеко от приятного.
— Не сопи, хомячок, — ухмыльнулся Годдард. — Тебе так хочется быть начальником? Хорошо. Ты главная. Приказывай — и я буду повиноваться. Возможно.
— Нам надо где-то встать, чтобы обработать твою бровь, — она научилась не поддаваться на провокации, и с каждым разом выходило всё лучше. Глядишь, по окончанию задания она станет магистром по самой толстой коже.
— Бровь? — с фальшивым изумлением спросил колдун. — А моё плечо, значит, тебя не интересует?
Эррин так резко дёрнула поводья, что лошадь возмущённо фыркнула. Она перекинула ногу и съехала с седла по крутому боку. Накинула поводья на соседний куст и решительно подошла к остановившемуся чуть дальше колдуну.
Она подняла к нему лицо и приказала:
— А ну слезай!
Он насмешливо смотрел на неё сверху:
— Ты и так маленькая, но когда пытаешься управлять мной с такого положения, кажется, что ты шутишь.
— Посмотри на меня внимательно, Годдард! Похоже, что я шучу?
Маг спешился, и по тому, как неловко он это сделал, Эррин поняла, что он и правда ранен. Чёрная одежда мешала разглядеть рану, и кровь, её пропитавшая, не была видна. Но теперь девушка ясно различала располосованную ткань с мокрыми краями.
Она повертела головой:
— Иди, садись вон туда на камень и снимай рубашку!
— Ты же вроде не хотела так быстро со мной сближаться?
— Ой, заткнись, а?
Порывшись в аптечке, она извлекла всё необходимое. Проверила резерв и с удовлетворением обнаружила, что всё вовсе не так и плохо, как могло быть. Даже после лечения чужих ран в обморок она не свалится. Целительствовать Эррин не любила, но на академической практике довольно неплохо справлялась. Поэтому в успехе она не сомневалась.
Годдард сидел на камне, раздевшись по пояс. Эррин чуть не ругнулась, мазнув взглядом по сильному рельефному телу. Ну зачем Безумному такие прорисованные мышцы и смуглая кожа? Он же сидел в темноте сто лет, почему он не бледный и синий? И почему ей так хочется повнимательнее разглядеть все детали, раньше скрытые рубашкой, а возможно, даже потрогать пальцами?
Подойдя ближе, она сосредоточилась на изъянах. Их было несколько, и все они были шрамами. Других изъянов ей обнаружить не удалось. А шрамы говорили о том, что их владелец занимался самолечением. Себе срастить порезы намного сложнее, и как правило, идеально не выходит.
Свежая рана выглядела не страшно. Нет, она была глубокой, и кровь всё не останавливалась, залив уже целиком руку, но края были ровными, значит, сойдутся легко. Она начала наносить кровоостанавливающую сыворотку. Следом пойдёт стягивающая вода, слой лечебной магии и заживляющая мазь сверху.
— Ну что ты за идиот? — бурчанием Эррин скрывала смущение. — Почему сразу не сказал?
Он был слишком близко. Она чувствовала тепло от его тела, мужское дыхание оседало на её лице, кожа под пальцами была приятно гладкой. Самым странным было то, что в голову лезли мысли про то, что рядом с ней мужчина, а вовсе не про безумца и вообще-то опасного типа. И весь панический страх, который регулярно накрывал её в самом начале пути, куда-то делся. Нет, она ему не симпатизировала, не прониклась доверием и не чувствовала расположения. Просто ледяной ужас больше не протыкал её насквозь при каждом приближении с безумцу.
А вот Годдарда вообще ничего не смущало. Он откровенно разглядывал лицо Эррин своими синими глазами, иногда наклоняя голову, словно заинтересованная собака.
Лечить было неудобно не только морально. Стараясь срастить всё как было, ей приходилось то привставать, то нагибаться над плечом совсем низко, то изгибаться, стараясь подлезть в самый край раны.
— Можешь сесть ко мне на колени, если так будет удобнее, — с хрипотцой в голосе сказал Годдард.
— Ну конечно! О чём ты только думаешь?
— Рассказать?
— Нет уж, спасибо!
Края сошлись идеально. Эррин похлопала его по руке, давая понять, что процедура завершена. Мужчина пошевелил плечом, согнул и разогнул локоть и удовлетворённо сказал:
— Отлично вышло.
— Давай бровь теперь… Глаза только закрой.
Когда он не буравил её синим взглядом, выходило и быстрее, и легче. Скоро от ранений не осталось и следа.
— Можешь одеваться.
— Молодец, — опять похвалил её Годдард.
— Ну, парализатор — не единственный мой талант, — сказала она, собирая склянки и укладывая из обратно в седельную сумку.
— Это точно. Ещё язык у тебя подвешен славно, Рыжик. Лечишь, вот, неплохо. Осталось подтянуть магические навыки. Учится тебе и учиться ещё.
— Уж не ты ли собираешься меня учить?
— Именно я. Лишь мне под силу сделать из тебя приличного мага.
— Вот ещё, — фыркнула Эррин. — Я ни за что не стану у тебя учиться.
— Что мне дала тюрьма за сто лет — так это терпение. Я подожду, когда ты сама придешь и попросишь меня.
— Ни за что.
Годдард улыбнулся и кивнул, явно с ней не соглашаясь.
Волнение всё не отступало, и сердце колотилось в ускоренном ритме. В последнее время Эррин, чтобы успокоиться, сжимала в ладони три камешка-амулета. Перебирала их и вспоминала Тэдди Гора. Он был словно точка опоры — там где-то есть нормальный мир, без сумасшедших колдунов, наёмников и страшноватых перспектив. Когда-нибудь она вернётся в эту спокойную реальность, и всё снова будет хорошо.
Застегнув сумку, Эррин привычно сунула руку в карман.
Камешков не было.

Сомнительная сделка

Стараясь не поддаваться панике, Эррин пыталась вспомнить, когда трогала камни в последний раз. И по всему выходило, что это случилось как раз перед битвой, когда они с Годдардом стояли в тени деревьев. Потерять их она не могла, да и не делала ничего такого, что заставило бы амулеты вывалиться из глубокого кармана.
Маг из нападавших не мог незаметно извлечь камешки, даже если бы и обладал редкой способностью переносить предметы по воздуху. Да и Эррин почувствовала бы это. А значит…
Значит, их забрал Годдард.
Эррин метнула острый взгляд на колдуна, который как раз возвращался из похода в кусты, вероятно, по естественным нуждам. Он хитро ей подмигнул, словно бы и не собираясь отпираться в своём воровстве. Девушка разинула рот от возмущения:
— Ты!
— Я, — подтвердил Годдард.
— Ты украл мои камни, пока я тебя лечила!
Он развеселился ещё больше, остановился, заложив руки в карманы, и с удовольствием разглядывал сердитую девушку. Она быстро сократила расстояние между ними, вытянула вперёд руку и потребовала:
— Верни!
— Так просто ты камни не вернёшь, — ухмыльнулся он.
— Что значит «так просто»? Что ты хочешь за камни?
— Ты меня поцелуешь. — Ни взгляд у мага не изменился, ни выражение глаз. Словно речь шла о куске хлеба или о чистке рубашки. Эррин даже моргнула в удивлении.
— Что?
— Ты меня поцелуешь, — терпеливо повторил Годдард.
— Ни за что.
— Ну что ж. — Он развёл руками. — Такой вариант меня тоже устроит. Найду, куда применить столь занятные камешки.
— А что мне помешает как следует врезать тебе парализатором и отобрать амулеты?
— То, что нет никаких гарантий, что они у меня при себе, верно? Я ведь мог их спрятать где угодно. В траве, под кустом, за каждым из камней вокруг. Хочешь — можешь искать.
Это была правда. Если с момента последней проверки камней и до того, как Годдард пошарился по кустам, они практически не разлучались, то теперь варианты, как ни печально, были. Найти амулеты без подсказки не представлялось возможным. Из вариантов — следить за Безумным, когда он перед отъездом будет их доставать, но, положа руку на сердце, Эррин была уверена, что с того станется в такой ситуации вообще оставить камни здесь. Читать что-то по лицу Годдарда оказалось делом бессмысленным. Она был расслаблен и даже немного заинтересован, словно ему было любопытно узнать, что выберет девушка. И словно в результате он нисколько не сомневался.
— Попытка не пытка, да? — заметила Эррин с явным намеком на боль от парализатора. — Ну, во всяком случае, для меня…
— Да, — охотно согласился он, — но тогда ставки возрастут. И одного поцелуя уже будет мало. Ты готова рискнуть?
Оба знали, что рискнуть она не была готова. И даже чисто теоретически узнать, насколько возрастут ставки, тоже. Эррин сощурилась, стараясь держать эмоции при себе. Разве это не поворотный момент в их отношениях? Случилось то, о чём предупреждал учитель: Годдард пытается её соблазнить. Эррин, правда, сомневалась, может ли один поцелуй хоть как-то поменять её отношение к Безумному. Что там — простой поцелуй? Если человек приятен, то и действие приятное. А если нет, то и риска никакого. Ну, вроде бы.
И всё равно было очень волнительно.
— Просто поцелуй, так? — уточнила она. — Я тебя целую — ты отдаёшь все три камня, такой уговор?
— Верно.
— Руки не распускать, инициативу не перехватывать.
Глаза Годдарда словно стали ярче, и он кивнул:
— Обещаю.
Эррин протянула ему руку, чтобы скрепить договор, и ладонь утонула в его большой кисти. После рукопожатия он легонько потянул девушку на себя.
— Полегче, герой, — фыркнула она. — Сядь на камень.
Её просьба была тут же выполнена.
Это оказалось непросто. Даже если откинуть саму по себе смущающую ситуацию, выходило, что Эррин в первый раз целует кого-то сама. Обычно парень всегда был инициатором. А это ещё и не просто парень. Вообще не парень. Злодей из учебника, что сидя на камне ждал поцелуя Эррин. Мужчина, чьи глаза стремительно темнели по мере приближения её губ.
Запах мужской кожи с оттенком можжевельника проник в легкие и разгонял пульс. Она уже попала в ту зону, где ощущается тепло тела и звук утяжелившегося дыхания. И вдруг выяснилось, что главная сложность вовсе не прижаться губами к губам, позволив глазам закрыться, а выполнить задуманное.
В последний момент она изменила траекторию и чмокнула его в щеку. Она старалась изо всех сил, чтобы поцелуй не вышел нежным или, упаси Ось, страстным — просто прижаться губами к щеке на мгновение, сжать их и тут же отстраниться.
Но избежать капкана насмешливых глаз оказалось даже сложнее, чем целовать.
— Это не то, о чём мы договаривались, — заметил Годдард. Эррин боялась, что он обидится или рассердится, но не произошло ни того, ни другого.
— Почему это? Как раз то самое. Согласно уговору — один поцелуй за три камня. Ни одного слова о том, что это поцелуй должен быть в… куда-то кроме щеки в нашем соглашении не значилось.
Он смотрел на неё не отрываясь, и улыбка разгоралась всё ярче. Словно он на самом деле получил то, что хотел. Словно каким-то непостижимым образом он её как-то обыграл. Но это же не так? Эррин совсем запуталась, но упрямо ждала своего выигрыша, не позволяя заметить противнику хоть тень сомнений.
— Похоже, мне надо вспоминать, что уговоры должны быть намного подробнее, да? — хмыкнул Годдард. — Согласен, в этот раз я дал маху.
Он залез в свой карман рукой и извлёк три камня. Значит, они всё это время были при нём! Глаза Эррин расширились от возмущения:
— Ты меня обманул!
— Не правда. Я блефовал, а ты не хотела рисковать. К тому же, если уж докапываться до сути — ты тоже меня обманула, ведь ты точно знала, что я рассчитывал на другой поцелуй.
— Ну, это твои личные проблемы. — Девушка сморщила нос, про себя решив запомнить, что блеф — ловкий инструмент получения желаемого. Неизвестно, пригодится ли этот навык ей хоть когда-нибудь, но как правильно блефовать, она точно запомнила. Спокойствие и лёгкая доля азарта, чтобы собеседник решил, что ты не боишься проиграть, но тебе очень интересно, как сядет в лужу твой оппонент.
Надо же, она чему-то всё-таки учится у Годдарда. Вот ведь странно.

Как уложить Зверя. Теория

Центральный слой их избаловал. После встречи с посланцами Тортона ничего неприятного больше не случалось. Они не мерзли и не страдали от жары, спали в хороших гостиницах, ели нормально приготовленную еду. Одежду — чистили, за лошадьми — ухаживали.
Животные под седлами не страдали, ведь все дороги были отличного качества. И верхом ехать было приятно.
Тем более в следующем по маршруту Слое Равноденствия их способ передвижения станет каким-то уж совсем экзотическим. И не верхом и не пешком, а на каких-то движущихся лентах, и только Ось знает, удобно это или нравится лишь местным. Так что путники наслаждались комфортной поездкой, спокойными пейзажами и всё менее напрягающим обществом друг друга.
Они перестали постоянно кусаться между собой. Нет, словесные пикировки никуда не делись, но словно бы утратили злость. Иногда Эррин приходило в голову, что они устраивают словесные дуэли не победы ради, а для развлечения. Почти получая от этого удовольствие.
Моменты, когда Годдарда накрывало безумие и он творил какие-то странные вещи, случались всё реже. Он казался всё более и более нормальным. Это и радовало девушку, и удручало. Она чувствовала, что забывает бояться рядом с ним. И если верить наставлениям учителя, как раз этого нужно опасаться больше всего.
Она ломала голову: сколько в этом новом Годдарде притворства? Он остался тем же чудовищем, который уничтожил целый город. Но всё чаще Эррин думалось, что когда-то этот мужчина был если не хорошим, то уж точно нормальным человеком. Просто на его пути встал Зверь. И эта встреча повредила разум и сломала жизнь. Не только ему — всему Виттегу.
Она не знала, как проходила та битва. Опираться на учебники было бессмысленно — на страницах, где рассказывалось об упокоении Зверя, Годдард вовсе не значился. Учитель про это ничего не рассказал, а подробностей очень хотелось. И однажды она набралась смелости спросить.
Они как раз ехали уже второй час, и беседа как будто бы напрашивалась сама собой.
— Годдард, расскажи мне, как ты уложил Зверя.
— Спел ему колыбельную, — щурясь на солнце, лениво ответил мужчина.
— Я же серьёзно.
— Правда? Тогда сначала ответь мне на такой вопрос: ты с какой целью спрашиваешь? Чтобы избежать боя или победить?
Эррин не сразу нашлась, что ответить.
— Ну, я… Я как бы не планировала с ним биться. Моя задача — доставить тебя на место, разве нет?
Ироничный взгляд собеседника обжёг не хуже капнувшего на кожу воска.
— Не разочаровывай меня, Рыжик. Ты же не глупая девочка, неужели правда веришь, что вся твоя миссия — притащить к Зверю меня?
— Конечно. Будь это иначе, мне бы сказали…
— О, правда? Как же здорово, что магистры никогда не врут!
Эррин хотела возмутиться, но вовремя прикусила язык. Конкретно ей не врал учитель. Не врали магистры. Не врал директор. Но если задуматься, то ради цели, которую они считали достойной, все вышеперечисленные возвели такую стену лжи, которую и вообразить сложно. Может ли так статься, что, если новая цель оказалась достойной, то сама Эррин уже висит беспечной бабочкой в большой и крепкой паутине вранья?
— Почему ты считаешь, что мне соврали? В прошлый раз ты уложил его без чьей-то помощи… Или это тоже неправда?
— Правда, в какой-то мере. Но если бы со мной был ещё один маг, последствия были бы… не такими удручающими.
— Магистр Ролли это знал?
Годдард усмехнулся:
— Ну ещё бы. Ведь это он должен был сражаться рядом со мной.
Эррин не выдержала и ахнула:
— Да не может быть! Но он же… он был совсем юным тогда.
— Именно так, Рыжик. Он был таким юным. Твоим ровесником, если я не ошибаюсь.
— Но как… — Информация не умещалась в голове, и Эррин стёрла со лба несуществующий пот. — Почему же тогда его с тобой не было? Логично, что ученик идет в бой рядом с учителем…
— Я его отпустил.
— И он ушёл? Он не знал, что тебе понадобится его помощь?
Годдард немного помолчал, словно раздумывал, стоит ли говорить дальше.
— Знал. Он знал тогда и знает сейчас. Отдавая мне тебя, он словно пытается искупить свою вину за прошлое.
— Он не отдал меня тебе! — возмущение затопило по самую макушку. И больше не от того, что о ней говорят, как о вещи, которую можно передать другому. А от того, что принадлежать Годдарду — это что-то совсем уж неприличное.
— В самом деле? Эррин, давай немного подумаем. Так ли уж надо меня тащить к Зверю на парализаторе? Разве я не еду сам? Я пытаюсь сбежать или, может, как-то соскочить с этого грязного дела?
— Нет, — вынуждена была признать девушка. — Но и сказать, что ты с самого начала рвался нам помогать, нельзя. Мой парализатор не раз выручал нас, когда ты… Ну… Зарывался.
— Тут согласен. И всё же я был готов на этот бой с самого начала. И не планировал сбегать раньше, чем Зверь снова уснёт. Как минимум потому, что если он встанет и пойдёт, то полечь придется всем нам.
Эррин отметила для себя из его речи важный факт: раз он не планировал сбегать «до» Зверя, то, скорее всего, в его планах отскочить «после». Но главным сейчас было не это.
— Чем я могу помочь? — с недоумением спросила она. — Если Зверя надо усыпить, то мои способности вряд ли могут этому поспособствовать! Насколько я понимаю, заражённые тенями от боли лишь сильнее бесятся.
— Верно. И тут предстоит ещё крепко подумать.
— Давай думать вместе — это же эффективней. Но мне надо знать хоть что-то. Или ты тоже будешь держать меня в неведении?
— Тогда вернёмся к моему первому вопросу: ты хочешь знать, как я уложил Зверя, чтобы помочь или избежать?
— Я не сбегу, — негромко сказала она. Было страшно обещать что-то подобное, но и выбора, по сути, у нее особо не было.
Годдард кивнул, удовлетворившись её ответом, и начал рассказ.
Из него следовало, что у Зверя есть три главные потребности: есть, расти и спать. И все они связаны между собой. Чем дольше он спит, тем меньше становится. Вероятно, именно с этим и связана цикличность его пробуждений: едва его масса достигает критически малых размеров, он просыпается, чтобы насытиться. Конечно, это только предположение, но это тот максимум информации, который у магов был.
Просыпаясь, Зверь очень голоден. Ему нужно набивать живот, и для этого отлично подходят все живые существа. Причём предпочтение он отдаёт именно людям, то ли потому, что они самым лучшим образом сказываются на росте, то ли просто вкуснее. Магов Зверь есть не особо хочет.
— Наверное, мы для него сильно горчим, — прокомментировал это Годдард, мрачно усмехнувшись.
— Он для нас не опасен? — с удивлением уточнила Эррин.
— Вовсе нет. То, что мы несъедобные, не значит, что мы Зверя не бесим. Особенно своими попытками на него напасть. Так что волшебников он пытается просто растерзать, чтобы не мешались под ногами.
Эррин поежилась, но прерывать больше не осмелилась.
— Тут надо понять, что Зверь из себя представляет. Каждый приём пищи благотворно сказывается на его росте, причём почти моментально: пожрал — вырорс, снова кем-то перекусил — снова вырос. Тот, самый старый приход Зыеря, что был еще задолго до нас всех, закончился катастрофой. Почти всё население было выкошено, города разорены, Мир слоёв опустел. Монстр дошёл до самого Севера, там замёрз и пришёл спать назад, в родные южные земли. Согласно легендам он достиг размера до неба и мог спокойно перешагивать через стены, разделяющие Слои.
Эррин пыталась осознать сказанное, но выходило плохо. До неба — это как? Палец на ноге его должен был равняться дому? Когда читаешь об этом в учебниках, то представить это не сложно. А когда воображаешь что-то такое рядом с собой и понимаешь, что это может стать твоей реальностью, то это совсем другое.
— Но и спал Зверь после этого долго. Мир за это время успел восстановиться до прежних размеров, а люди и маги — снова его заселить во всех Слоях. Когда я пошел на зверя, это была задача не из легких. Как убедить лечь спать того, кто вообще-то хочет кушать? Я придумал создать тяжесть в его животе, словно он хорошо насытился, а ещё нужно было сделать такую иллюзию, словно Зверь большой, а мир — маленький. Я создал для него Слои, пустыни, леса, горы, скалы и снега. И держал это изображение, пока недоверчивый монстр стоял и моргал, стараясь понять, насколько реально то, что он ощущает и видит.
Она слушала, распахнув глаза и боясь пропустить хоть один звук. Невозможно было не восхищаться магическим дарование колдуна. Она знала все основы магии, и как создаются подобные иллюзии тоже. Самое большое, что она видела, это создание иллюзии окна на голой стене — и тогда это казалось чем-то запредельным. Просто есть маги, которые знают свои силы. А есть Годдард, для которого не существует само понятие «предел возможностей».
— Он поверил? — Эррин не удержалась от вопроса, потому что Годдард замолчал.
— Поначалу да. Я насылал на него покой и умиротворение, я слал в его уши колыбельные песни, и чудище начало укладываться. Он топтался на месте, как собака, что ищет ямку поудобнее. Но при этом ронял деревья и сбивал утесы. А потом… он что-то заподозрил…
На этот раз молчание давило хуже могильной плиты. Эррин чувствовала, что они добрались до точки невозврата. Едва слова вылетят из рта колдуна, их нельзя будет запихать назад. С ними придется жить. Ими придется руководствоваться. Но их однозначно не получится забыть.
Хотелось дать себе шанс их не услышать — детский, трусливый голосок внутри велел заткнуть уши. Но она конечно же этого не сделала. Стиснула покрепче удила в руках, расправила плечи и не сводила глаз с четкого профился Годдарда, ожидая, когда он снова начнет говорить.
— В последний момент он что-то заподозрил и пытался встрепенуться, — мужчина выталкивал слова словно через силу. — Сонный паралич, который я в его бросил, немного опоздал, и Зверь успел издать последний рык, сотрясая ужасом землю. Я думал, что ослеп и оглох. Тьма… затопила пространство вокруг себя.
Эррин охнула, не сдержавшись, но он словно и не заметил.
— Это было главной ошибкой, — закончил Годдард своё повествование. — Я понял это, когда тьма… развеялась. И наша задача на этот раз — сделать так, чтобы он лёг и сразу уснул. Этот рык ни я, ни ты себе не простим. Ну или просто не переживём.
У Эррин задрожали руки. И это вдобавок к уже онемевшим губами и холоду, поселившемуся глубоко внутри. Даже если откинуть немыслимую по магическим затратам цель, которую и правда никто из живущих магов не мог бы осилить и на десятую часть, больше всего её поразила именно эта последняя мысль. Вот как было? Зверь успел зарычать, и именно это повредило разум волшебника, превратив его в Безумного. Тогда его подозрения логичны: снова пережить это ему, возможно, не удастся. Да и девушка не хотела бы тоже стать сумасшедшей.
— Но как я могу помочь? — она правда не представляла, чем её болючий дар сможет исправить ситуацию.
— Появилась у меня одна идея, — задумчиво сказал Годдард, — но её надо обдумать, а ещё попробовать. Но это возможно лишь тогда, когда ты снимешь с меня браслеты.
Он вперил внимательный взгляд девушке в лицо, и на мгновение у неё появилось желание снять ограничение магии раньше. Но она вовремя одумалась. Нет, ещё не время. Она не позволит задурить себе голову.
Годдард мрачно кивнул, словно подтверждая собственные мысли, но ничего не сказал.

Что может колдун в магических браслетах

Центральный Слой смилостивился и до самой границы не подкидывал никаких испытаний. Наверное, в том числе и поэтому Эррин так не хотелось нырять в разделяющую стену. Жаль, что в их миссии желания участников вообще не учитывались.
За стеной было видно, что погода на той стороне хорошая. Синело бескрайнее небо, вероятно, они выйдут куда-то в равнинную часть. Из уроков в академии Эррин знала, что в Равноденствии есть небольшие холмы, нередкие скальные выходы и даже горы, но они по большей части совершенно не впечатляют размерами.
Куда конкретно они выйдут, девушка не знала. Весь последний день различимой дороги уже не было, они просто двигались на юг по гладким ровным полям. Утром из села они взяли с собой провожатого, чтобы он забрал лошадей: было бы бесчеловечно бросить их на произвол судьбы. Тем более, что Эррин почти подружилась со своей спокойной и резвой кобылкой.
Провожатый был возрастным, низкорослым и щуплым мужичком. Чувствовалось, что у стены ему очень неуютно, поэтому маги сразу же спешились, передали ему лошадей и отпустили с миром.
— Ну, готов? — спросила Эррин.
Годдард с утра был немногословен, но такое с ним регулярно случалось, так что девушка не стала обращать на это повышенное внимание. Маг кивнул, и они синхронно шагнули внутрь.
Отвлекаясь от неприятных ощущений перехода, Эррин пыталась представить, как будет там, за стеной. Будет ли воздух суше? Чем он будет пахнуть и как ощущаться? Насколько близко окажется ближайший город, и как скоро они встретят первого из местных?
Но к тому, что их ждало, она была не готова.
Наверное, стоило быть чуть менее беспечной и сначала выглянуть из стены, прежде чем выйти. Но вынырнуть из этого безвоздушного пространства хотелось нестерпимо, потому что уже заканчивалось дыхание. Они с Годдардом шагнули из толщи перехода и сразу же ухнули вниз.
У самого края стены начиналась сыпуха. Слава Оси, хотя бы не отвесная скала, иначе закончился бы их поход крайне удручающе. Но склон был крутой, оба мага заскользили вниз, обдирая ладони и разрывая одежду. Адреналин ударил в голову и молотами застучал в висках. Эррин сжала зубы, стараясь зацепиться за встречающиеся корни и камни, но ничего не выходило. Годдарду это удалось лучше, он схватился рукой за выступ и прекратил падение. Выбросив вперёд руку, он попытался поймать Эррин за лямку дорожной сумки, но пальцы соскользнули и девушка унеслась дальше.
Годдард ругнулся и выпустил опору, продолжив движение вниз и пытаясь догнать девушку.
Эррин рычала сквозь зубы от боли и страха. Казалось, локти и бедро уже стесались до самой кости. Ей не удавалось остановить падение, а склон всё не кончался и не кончался. Его подножие утопало в тумане, и никто не мог гарантировать, что там под ним не обрыв или не острые скалы, которые не хуже пик разрывают человеческие тела.
Нога упёрлась в камень, но сила скольжения сдернула её с уступа. Теперь уже пальцы руки пытались за него схватиться, проскребли по нему, и неожиданно всё же удержали девушку на месте. Она закусила губу, на мгновение прижимаясь лбом к поверхности, а потом собралась с духом и цапнула проезжающего мимо Годдарда за руку.
Рывок был не такой сильный, как она ожидала, но всё равно довольно существенный. Ноги заскребли по сыпухе, пытаясь нащупать ещё хоть что-то. Одновременно с этим она лила силу в руку, которой цеплялась за выступ, стараясь укрепить соединение. Но это была та магия, которая легко удавалась боевикам, да и в целом магам созидания. А ей она была почти неподвластна. Пальцы ещё держались, но двойной вес был слишком тяжёл.
Тут она почувствовала, что пальцы Годдарда разжимаются.
— Ты что творишь? — зло зашипела она.
— Отпусти меня, тебе двоих не удержать, — скомандовал он.
Глаза Эррин расширились в панике:
— Ни за что!
— Отпусти, всё будет в порядке, я за что-нибудь зацеплюсь, — он говорил уверенно, но Эррин не готова была полагаться на случай.
— Нет!
— Отпускай, говорю! — рявкнул Годдард, полностью разжимая пальцы.
Эррин зажмурилась и часто задышала, изо всех сил сжимая обе руки. Ту, что цеплялась за уступ, и ту, что из всех сил держали выскальзывающую мужскую ладонь.
Годдард выругался так, как никогда до этого себе не позволял. И следом произошла невероятная вещь, в которую Эррин просто отказывалась верить. Годдард наколдовал под ногами Эррин ступеньку, на неё же упёрся второй рукой и легко поднялся целиком.
Девушка всё не могла заставить себя выпустить из руки опору, хотя ноги уже довольно устойчиво стояли на узком, но прочном карнизе.
Взгляд метался по рукам Годдарда, но браслеты были на месте, и видимых повреждений на них она не нашла. Это невозможно. Колдовать через них никто не может. Это всё бред. Эррин даже была готова допустить мысль, что на самом деле это всё шутки повреждённого разума и прямо сейчас она умирает на дне ущелья, напоровшись на острые камни, а её затухающий мозг посылает такие странные образы.
Она не могла поднять на мага глаза. Просто боялась увидеть то, что видеть не хотела. Поэтому она лихорадочно стала вертеть головой, озираясь вокруг.
Их невезению должно быть дано отдельное название. Сыпуха, по которой они катились, была совсем узкой, но очень длинной. Часть скалы откололась, покатилась вниз, и «натёрла» камни под собой в мелкую крошку. Пару метров влево и вправо — и ничего подобного бы не случилось. Там были уже нормальные уступы, по которым любой спустился бы вниз без проблем. Ну или прошёл бы вбок, будь у кого-то такое желание.
— Я сейчас продлю карниз, — услышала она напряжённый голос Годдарда, — мы сможем выйти из этой западни.
Он попытался взять её за руку, но на вырвала ладонь так резко, что покачнулась.
— Соберись, Эррин, — сказал он. — Здесь всего пара шагов, но нужно быть аккуратной.
Она вперила взгляд себе под ноги. Годдард шагнул вправо, и она двинулась следом. В голове шумело, руки тряслись, но она упрямо двигалась вперёд, стараясь выбросить все тревожащие мысли. До тех пор пока они не окажутся в безопасности.
Это заняло всего пять шагов, но по ощущениям они длились вечность. Самым сложным было выйти на скалу: осыпавшаяся часть была словно жёлоб, и пришлось преодолеть его крайний вал, прежде чем ступить на твёрдую скальную породу.
Здесь всё было устойчиво. Довольно широкий уступ позволял даже стоять, широко расставив ноги, при большом на то желании. Но желание у Эррин сейчас было одно.
— Покажи браслеты! — Она шагнула к Годдарду. Её уже всю трясло, вибрировали не только конечности. У неё даже зубы стучали, а в голове разгоралось опасное красное марево истерики.
* * *
— Эррин… — тон мага был успокаивающим, очевидно, от него не укрылось её состояние.
— Покажи! — в голосе прорвались истерические нотки.
Он молча протянул к ней руки ладонями вниз. Девушка ощупывала браслеты, пытаясь найти хоть какой-то изъян, касалась мужской горячей кожи, отдёргивала выше его рукава, но ничего не обнаружила. Изломит всё так же неприятно колол ей пальцы, и ни единого очага утечки она не нащупала.
Она отбросила его руки и отступила на шаг назад. И впервые после случившегося подняла на него глаза. В голубых льдинах она читала беспокойство и настороженность.
— Ты можешь колдовать через браслеты! — выплюнула она невозможное обвинение.
— Эррин, успокойся, давай поговорим…
— Нет!
Её колотило так, что она должна была опасаться упасть даже с этого широкого карниза. Но не опасалась, потому что рациональная часть сознания временно ушла в небытие. Расширенным глазами она смотрела на спутника, и губы дрожали. Он шагнул к девушке, протянул руки, попытавшись её обнять, но она ударила по нему парализатором, заставив натужно охнуть. И отскочила назад, оказавшись в опасной близости спиной к самому обрыву.
— Не трогай меня! Никогда. Не. Трогай. Меня!
Годдард вытянул вперёд подрагивающие после парализатора руки, показывая ладони. Вероятно, это должно было означать, что он не причинит ей вреда. Но девушка сорвалась с места и полезла вверх по уступам. Сбежать совсем она не хотела, но ей было жизненно необходимо увеличить расстояние между собой и колдуном.
Добравшись до очередного удобного выступа, она села, подтянув колени к груди, и закрыла ладонями лицо.
Мир вокруг ломался острыми гранями, вспарывал привычное, высекал боль. На мгновение в голову даже закралась безумная мысль прыгнуть обратно на сыпуху и катиться, катиться, катиться… Пока всё это не кончится.
Но остановило одно — чужой взгляд, что жёг не хуже лавы. И уверенность, что так просто сбежать из этого мира ей просто не позволят.
И она осталась. Терпела. Собирала себя с нуля. Склеивала трещины, добавляла отвалившиеся детали. Унимала дрожь и находила новую опору.
Постепенно удалось остановить эту беззвучную истерику, начать возвращаться в реальность. А в реальности саднило руки, локти и колени. Это было хорошо. Это было просто и понятно. С этим можно было жить.
А ещё хорошо то, что щёки оказались сухими. Ко всей этой потере лица разреветься было бы совсем фатально. Она втянула в себя воздух — так много, как только смогла — выдохнула и отняла ладони от лица. Надеясь, что каменная маска, что она надела, в ближайшее время нигде не треснет, она аккуратно начала спускаться к ожидающему её мужчине.
В глаза она ему не смотрела: не хотелось видеть ничего из того, что он мог показать. Пренебрежение, превосходство, издёвку или даже жалость. Пока внутреннее равновесие было ещё хрупко, она не рисковала его нарушить.
— Итак, ты колдуешь через браслеты, — скрипучим голосом констатировала она очевидный факт.
Он вдруг выдохнул резко, шагнул к ней и сгрёб в каменный капкан рук. Девушка дёрнулась, но ей уже не позволили выпутаться, крепко прижимая к груди, купируя все попытки трепыхаться. Она могла бы ударить парализатором, но окутавшее её тепло и свежий лёгкий можжевеловый запах мужского тела вдруг лишили всех сил. Хотелось застыть и побыть в этом успокаивающем тепле без намёка на пошлость или интим. Хотя нет, интима здесь было полно: но не того свойства и качества, что означает секс, а совсем другого. Доверчивого, открытого, слабого. Робко вдыхающего приятный запах. Согревающего человеческим теплом. Расслабляющего в крепких уверенных объятиях.
И теперь уже лицо промокло от слёз. Плечи вздрагивали, и от каждого всхлипа он сжимал её ещё крепче.
Годдард стойко дождался, когда её отпустит напряжение, и лишь тогда заговорил:
— Я могу протащить через браслеты лишь крохи. Словно у большой бочки появилась маленькая щель. Возможно, со временем она станет больше. А может, и нет. Для меня самого открытие, что это в принципе возможно.
— Но это открытие ты сделал не прямо сейчас, — она не спрашивала — констатировала факт. И он не стал отпираться.
— Да, не сейчас.
Она шмыгнула носом и завозилась:
— Ты можешь меня отпустить.
Он послушно раскрыл руки, позволяя ей отступить. Эррин вскинула на мгновение глаза на Годдарда и тут же снова опустила их. Внимательный, немного настороженный взгляд синих глаз смущал и запускал сердце слишком быстро.
— Истерик больше не будет, спасибо, — сообщила она, вытирая лицо.
— Если это единственный способ получить тебя в мои объятия, то я, пожалуй, не против, — аккуратно сказал он. Было похоже, что он опасается пока шутить в полную силу.
Но Эррин и вправду уже сильно полегчало, поэтому она фыркнула, криво улыбаясь:
— Нет уж, спасибо. Я больше не хочу.
Уточнять, что конкретно она «не хочет», девушка не стала. Вроде бы ни в истерику, ни в объятия ей больше не хотелось. Но насчёт одного пункта она была уже не так уверена. Слишком спокойно было в кольце крепких уверенных рук.
Едва эта мысль коснулась края сознания, она тут же себя одёрнула: ну о чём ты только думаешь, Эррин? Спокойно — в руках Годдарда Безумного? Убийцы, стёршего с лица земли целый город? Кажется, кому-то тоже неплохо бы проверить голову на предмет сумасшествия.

Слой Равноденствия

Выйти из опасной зоны им удалось без проблем. Под ногами больше не сыпалось, ветки, за которые можно было держаться, не обламывались, и очень скоро Эррин и Годдард поднялись на условно ровную поверхность. К тому моменту туман из глубины совсем пропал, и можно было оглядеться.
Уровень их невезения поражал. И влево, и вправо от желоба с сыпухой всё выглядело как вершина скального холма. И лишь там, где они вышли из стены, находился единственный опасный участок на всё обозримое пространство.
— Если б я верил в знаки, то этот был бы однозначно не очень хороший, — покачал головой Годдард.
— Поэтому прекрасно, что ты в них не веришь, да? — усмехнулась девушка. — Нам, похоже, туда.
Она указала на просвет в камнях, напоминающий змею. Ну или дорогу. Он петлял между каменными выходами, чахлыми зарослями деревцов и уходил куда-то вдаль. А раз есть дорога, значит, рано или поздно она приведёт куда-то к людям.
Теперь, когда схлынул адреналин, Эррин смогла оценить весь вкус местного воздуха. Он был приятным: свежим, словно где-то неподалёку находилось большое озеро, и пряным из-за растущих среди скал разнообразных ароматных цветов и трав.
Им пришлось задержаться для того, чтобы залечить раны и ссадины. Эррин, разумеется, наотрез отказалась снимать браслеты с Годдарда, поэтому обоих приводила в норму именно она. Порезы на поверку были неглубокими, и даже на самой себе удалось обойтись без шрамов. Но запас мазей стал как-то неприятно таять. Надо при возможности его восполнить — хотя, неизвестно, есть ли в местных магазинах хоть что-либо подходящее.
Также сократился запас их одежды. Как ни печально было сознавать, но то, в чём они катились по круче, было разодрано и очень сильно. Чтобы не пугать возможных встречных, пришлось эту одежду выбросить. И так у них осталось лишь то, что было надето, плюс смена в сумках. Негусто, если путешествие примерно так же пойдёт и дальше. Да и запасы еды неплохо было бы пополнить.
Из всего этого следовал вывод, что нужно идти в самый крупный ближайший населённый пункт, чтобы расставаться с деньгами, но заново обрасти всем необходимым.
Как только удалось выйти на тропу, шагать стало легче. Да и скалы, чьи гладкие когда-то бока были прилично побиты сильными ветрами, становились всё ниже. Теперь они напоминали валуны, а то и просто большие камни.
Видно стало намного дальше. Всё же деревья здесь были очень маленькими, они закручивались своими кривыми стволами в причудливые танцевальные па и скорее стремились распластаться вдоль земли, чем тянуться ввысь. Их тонкие длинные листья совсем не закрывали обзор.
Первый человек встретился через пару часов. Он поражал своей яркой и очень пёстрой одеждой, напоминавшей то ли халат со штанами, то ли вообще платье с подштанниками. Эррин, которая привыкла к рафинированному столичному обществу, это почти резало глаза. Поведением он тоже сильно выделялся: подвижность лица граничила с гримасничаньем, что усиливалось активной, почти агрессивной жестикуляцией.
Он с готовностью вступил в диалог, и через пару минут путники уже знали, что его зовут Дилим Манхи Золи, для друзей «дядька Зо», что он здесь пасёт бандилей — среднеразмерных зверюшек, дающих молоко, шерсть и раз в год рога. В целом, работа была непыльная, ведь бандили особо в пастухе не нуждались. Пропитание находили себе сами, а к ночи так же без напоминаний возвращались поближе к жилью. Но в округе поползли слухи, что в этих краях видели сквирру, а значит, дело плохо, надо присматривать новые места для пастбищ и переучивать животных на другие места.
— Сквирру? — недоверчиво переспросила Эррин, внутренне содрогнувшись.
Пожалуй, это были самые неприятные из зверей, когда-либо порождённых тенями. Потому что они могли размножаться самостоятельно, передавая все свойства изначальных теней своему потомству. Сквирры были мелкими — не крупнее мышей, но с толстым, пушистым хвостом. Хотя их размер, по сути, никакого значения не имел, ведь они обладали ужасающим теневым свойством: могли проникать в тело любого живого существа и сгрызать его изнутри. Буквально развоплощались в туман и всасывались через поры кожи. И человеку они были тоже опасны. Случаи нападения были крайне редки, слава Оси, но ни одного пострадавшего не удалось спасти, даже если маг-целитель успевал застать самую начальную стадию.
Хорошо, что большая часть сообщений о сквиррах — это такие же бабкины сказки, как и истории про фей или великанов. О достоверных случаях Эррин не слышала со времён своего детства.
Похоже, и дядюшка Зо не особо-то верил в реальное существование на его пастбищах сквирр, потому что охотно согласился не просто показать дорогу, а даже проводить путников до ближайшего посёлка.
— Там вы сможете перекусить, — сообщил он. — И откуда же можно будет заскочить на ленту до города.
— А эти ленты, — заинтересовалась Эррин, — они быстро двигаются?
— Да какие как, — с охотой рассказал старик. — Эта, что от нас ведёт в Шухму, средняя по скорости. Есть очень медленные, на них почти никто не ездит, ведь быстрее получается просто пешком, только старики да дети ими пользуются. А есть такие, что летят — аж дух захватывает. Из Шухмы на юг бежит как раз такая. Но на ней я бы уже не рискнул ехать, боюсь, укачает. Моё тело к таким скоростям больше не способно. Детишки на ней чаще катаются, докуда родители отпускают, да молодёжь, что на заработки ездит. И то в последнее время они предпочитают в обход, через запад.
— А ты, Годдард, ездил на лентах? — полюбопытствовала Эррин.
— Приходилось, — подтвердил тот. — В прошлый раз мы с Берти на них и пробирались в Южный Слой.
— И докуда Ролли с тобой дошёл?
— До самого логова он дошёл. Лишь потом назад повернул.
— А вы охотники? — снова включился в разговор болтливый старик.
— Да, типа того, — кивнул Годдард, не вдаваясь в детали. — А скажи, дядюшка Зо, в Шухме можно запастись провиантом и одеждой?
— А чего ж нет? Это у нас в поселке почти нет ничего, а там магазины да лавки. Да и вообще вам сильно повезло: завтра там ярмарка, так что выбор будет ещё больше.
В везение Эррин уже не верила, хотя и решила благоразумно промолчать.
Посёлок, куда привёл их старик, был маленький, но очень колоритный. Дома все сплошь обмазаны глиной и побелены. Окна и входные проёмы были небольшими, зато ставни и двери — ярко-зелёные. Почти в каждом доме с одного из краёв была веранда или галерея, на которой висели цветные шторы, лампы из яркого стекла, какие-то ленточные кисти и тряпичные ловцы ветра. Заборов почти не было, но редкие деревянные парапеты тоже украшались завязанными на них лентами самых разных цветов.
Все встречные люди были не менее яркими, чем дядюшка Зо: в халатах, балахонах, фартуках и жилетах. На пришельцев смотрели с интересом, даже дружелюбием. Эррин невольно тоже начала всем улыбаться в ответ. Даже Годдард раздал пару-тройку ухмылок особо сияющим местным старушкам.
Обед в кафе был очень сытным, хоть и скромным: бульон, лепёшки, сыр. И целая тарелка мягких сочных фруктов, что росли тут же на дереве. Дядюшка Зо не только познакомил их с владелицей заведения, составил им компанию за столом, но и проводил потом к самой ленте.
Если после обеда у Эррин и было некоторое желание вздремнуть, то при виде ленты оно сразу пропало.
Она смутно представляла себе, как выглядит средство передвижения в Слое Равноденствия, но увиденное превзошло её самые смелые предположения.
На окраине посёлка прямо из песка выныривала дорожка из подвижно скреплённых между собой деревянных досочек. Словно помост над небольшой речушкой шириной не больше метра. Но вот длины у него не было. Вернее, не так: он просто не кончался. Этот мостик полз по песку, камням и траве, уходил далеко по полю, к самому горизонту, и конца ему видно не было. Новые и новые досочки выныривали из песка и тоже вроде бы не планировали прекращаться.
— Это просто невероятно! — не сдержала эмоций девушка.
— Да, это наше чудо, — закивал головой довольный Зо.
— И никто так и не знает, откуда это взялось? — В голове Эррин не укладывалось, как может существовать работающий механизм, который при этом неизвестно кто соорудил.
— Дар старых богов, — философски ответил Зо. — И мы им благодарны за это.
— И ты не знаешь, откуда это? — обратилась она к Годдарду.
— Нет, — ответил он. — Никто не знает. Но магии в этом я не чувствую. Во всяком случае, такой, которую можно распознать.
— Это что значит?
— Возможно, до нас здесь жил некто, чей разум смог это не только придумать, но и воплотить. Хотел бы я постичь их особую, неподвластную нам магию.
— До нас — это до людей и магов?
Мужчина кивнул.
Вступать на движущуюся ленту было немного страшно, но и любопытно. Эррин едва сдерживалась от нетерпения. Они попрощались со своим провожатым, который долго бормотал им добрые и с его точки зрения приятные напутствия. Типа «пусть путь ваш будет коротким, а отдых длинным». Или «да дарует вам Ось мягкое ложе, и пусть сложности пройдут мимо». В контексте предстоящего им всё звучало немного странно, если не пугающе. Впрочем, Зо явно не хотел никого обидеть. Свои пожелания он строил исходя их местного, довольно ленивого менталитета.
Рывок ленты заставил Эррин немного покачнуться, но скоро она привыкла к мерному движению и расслабилась. Годдард стоял рядом словно скала.
Пёстрый силуэт дядюшки Зо растаял вдали.
— В моё время они бегали намного быстрее, — нарушил тишину Годдард.
— Ты говоришь как старик, — хмыкнула Эррин.
— Технически я и есть старик, — задумчиво глядя вдаль, ответил он.
Невольно девушка вскинула взгляд на его лицо. Никто сейчас стариком его бы не назвал. Да и того Годдарда, который вышел из ворот Древней тюрьмы, узнать в нём было бы сложно. Складки у рта, тёмные подглазины, впадины на щеках и висках — всё ушло без следа. Рядом с Эррин стоял мужчина, на которого заглядываются даже очень молоденькие девушки. С чёткой линией подбородка, ровным носом, чувственными губами и совершенно умопомрачительными синими глазами в окружении чёрных ресниц. Смуглая кожа без изъянов, густые волосы, царская осанка и сильное гибкое тело.
Эррин зажмурилась в испуге: внезапно она осознала, как короток путь от «умопомрачительных глаз» до полного провала миссии.
Она пару раз глубоко вздохнула и дала себе нерушимый зарок: не терять голову, хранить ясность мысли и не позволять сбить себя с верного пути. Как бы ни обманывали эти синие глаза.

Базар в Шухме и сложный выбор

Главная площадь Шухмы галдела, вспыхивала разными цветами и дразнила обоняние ароматами специй. Базар заглатывал в себя, протаскивал вдоль лавочек запутанными лабиринтами ходов и всё никак не хотел отпускать. У Эррин уже начала кружиться голова, когда они, наконец, вышли.
Переведя дыхание, она оглянулась. Странное ощущение осталось у неё от посещения этого места. Первый восторг был, когда она только вошла: казалось, её закружил водоворот позитива и счастья. Все органы чувств вопили, как всё вокруг здорово, ярко, вкусно, весело. Но потом те же органы взмолились о пощаде. И второй восторг она испытала, когда смогла оттуда выбраться.
Годдард вынес это всё стоически. И даже подключился к покупкам, азартно и на удивление результативно торгуясь. У Эррин сложилось впечатление, что, если бы не колдун, она забыла бы купить половину провианта.
— Спасибо, — поблагодарила Эррин, покачав головой. — Это всё же не моё…
— К такому надо иметь привычку. — Годдард упаковывал в сумки последние свёртки с едой. Затем распрямился и протянул ей руку. — Это тебе.
На ладони лежал камень. Эррин сразу почувствовала, что это магический амулет и удивлённо подняла глаза на спутника.
— Я заметил, что тебе нравится твоя коллекция волшебных камешков, — с лёгкой улыбкой сказал он. — Но у тебя нет ни одного от меня.
Эррин аккуратно взяла камень. Он был синим — случайно или нет, но Годдард выбрал камень цвета своих глаз.
— Защитный? — спросила она.
— Это простенький щит, но без магии созидания ты сама себе такой не поставишь, — пожал плечами Годдард. — К сожалению, лучше здесь ничего не найдёшь…
— Спасибо. — Эррин не совсем понимала, как ей реагировать. Это выражение заботы было странным, но даже культивируемая подозрительность не давала отнестись к подарку пренебрежительно. — И правда, у меня скоро будет внушительная коллекция…
На языке завертелся вопрос, а может ли вообще такой специфический маг, как она, сам себя защищать чем-то ещё, кроме очевидного парализатора. Но она отказалась от идеи его задавать. Будь ответ утвердительным, ей захотелось бы просить её научить, а она поклялась, что этого никогда не будет. И ничто не в состоянии её с принятого решения сдвинуть.
Она ещё не знала, как скоро поменяет мнение.
Перед отправкой дальше им было нужно решить ещё один важный вопрос. А именно: каким путем двигаться дальше. По словам дядюшки Зо, вариантов было два.
Первый был быстрый. Прямая лента на юг покрывала практически половину пути по слою. Но местные говорили, что в это время года дуют сильные ветра, и на пустынных участках пути могут встречаться перемёты. То есть, зазевавшись, можно воткнуться в землю, в местах, где ленту скроет. Кроме того, места там довольно дикие, и жилья с нормальной ночёвкой можно не найти.
Второй путь был вдвое длиннее. Три ленты им пришлось бы сменить, чтобы по итогу оказаться почти в той же точке. По времени — дольше на два дня. Зато по скалистому участку, никаких перемётов и опасностей, а бонусом посёлки, где вполне можно было бы и остановиться отдохнуть.
Годдард ждал решения от Эррин.
— Я хочу услышать твоё мнение, — спросила она у спутника. Тот задрал вверх брови в театральном удивлении, и ей нестерпимо захотелось его стукнуть.
— Ты позволишь решить мне?
— Нет! — нахмурилась она. — Уже не хочу. Мы вроде как в одной связке, но совместно действовать вообще не умеем. У нас проблемы с доверием — понятно, из-за кого. У нас проблемы с общением — тоже всё ясно. И когда я пытаюсь хоть немного наладить с тобой партнёрство, ты начинаешь язвить.
— Если быть справедливым, то не один я здесь язва.
— Правда. Но если я шагаю тебе навстречу, то ты тут же делаешь подсечку. Так мы… Да в трещину всё!
Она сердито отвернулась, закидывая сумку на плечо.
— Я бы выбрал короткий маршрут.
— Я бы тоже, — не оборачиваясь, мрачно сказала она, но попытку хоть что-то исправить решила Годдарду засчитать.
Они двинулись на окраину города, туда, где, по словам местных, начиналась быстрая лента. Постепенно улица сужалась, дома теснее жались друг к другу, и почти перестала встречаться выставленная на улицу мебель типа диванов или кресел. Зато такие улочки отлично создавали тень, что по мере приближения полудня становилась всё желаннее.
Гул они услышали намного раньше, чем увидели ленту. Удивительно, но улица практически упёрлась в неё, разом обрезав город. Эррин даже сначала не поверила своим глазам: деревянная дорожка неслась, словно сумасшедшая. Она выныривала из-под мощёной дороги и стремительно убегала прямо между плодовых деревьев, хаотично раскиданных по пригороду. По бокам от дорожки даже образовались небольшие желоба — так отлетали от неё песок и земля.
— Это… что? — в шоке спросила Эррин.
— Ну вот, — довольно сказал Годдард. — Наконец-то лента с нормальной скоростью.
— Нормальной? Да мы слетим с неё ко всем трещинам!
— Не слетим, не бойся. Раньше все ленты бегали с такой скоростью. Видимо, за столько лет даже магия изначальных жителей поистрепалась.
Годдард объяснил ей, как заходить на ленту, чтобы не упасть, и Эррин выполнила всё как он сказал. Прыгнула, наклонилась вперёд и слегка согнула ноги, словно приседая. И всё равно оказалась не готова к рывку. Взмахнула руками, ища опору, почти завалилась назад. Сильная рука Годдарда схватила её за плечо, удерживая и помогая принять нормальное положение.
— С-спасибо, — стукнув зубами, сказала она.
— Стоишь? — спросил мужчина, всё ещё мягко сжимая плечо.
Эррин кивнула, высвобождаясь. Её не удерживали.
Смириться со скоростью вышло не сразу — в ушах немного свистело, на пригорках чувствительно мотало, расслабиться нельзя было ни на мгновение. Не раньше чем через полчаса Эррин удалось немного сродниться с движением и начать получать от него определённое удовольствие. Она нашла удобную позицию, чуть выставив вперёд правую ногу и стоя полубоком к движению, и наконец смогла разглядеть проносящийся мимо пейзаж.
А поглядеть было на что.
Песок временами сменяла поросшая травой и мхом земля. Деревьев почти не встречалось, да и кусты были редким. Зато эта равнина до самого горизонта вспучивалась то тут, то там исполинскими камнями причудливой формы. Некоторые походили на маленькие горки, некоторые — на пологие валуны. Но были и такие, что напоминали легенды о великанах. А точнее о великаньих детях, которые, играя, строили из гигантских камней башни и пирамидки, складывая их один на другой. Зрелище было просто завораживающим, у Эррин захватывало дух.
Голос Годдарда прорвался в её созерцательный медитативный мир, как колокол:
— Внимание: перемёт! Готовься прыгать!
Она успела среагировать вовремя. Лента, спускаясь с очередного пригорка, заныривала прямо под образовавшийся песчаный участок. Сгруппировавшись, Эррин спрыгнула за пару метров до того, как досочки скрылись под песком. Годдард соскочил следом буквально в последний момент. Девушка не удержалась и всё же упала набок, но тут же вскочила, отряхиваясь и переводя дух.
Страшно было представить, чем могло обернуться незамеченное препятствие. Возможно, не только ушибом, но и растяжением, а то и переломом. А они только-только пополнили целебные запасы.
Они прошли метров сто, прежде чем нашли место, откуда лента снова выныривала на поверхность. Эррин собралась было на неё опять заскочить, но Годдард её удержал:
— Погоди… Вон там, впереди, она опять пропадает.
И правда, лента снова ныряла вниз чуть дальше. Они поднялись на один из валунов, чтобы разглядеть, что там дальше. Лента выглядела как строчка начинающей швеи: криво прошивала равнину, пропадала, затем появлялась, чтобы опять на какое-то время исчезнуть.
— Так, ну пока придётся пешком, — резюмировал Годдард не особо довольно. — Сдаётся мне, местные лукавили, когда говорили, что недавно пользовались этой лентой. Она выглядит так, словно уже не один месяц в таком негодном состоянии. Идем?
Эррин была вынуждена согласиться за неимением лучшего предложения. Она лишь надеялась, что через какое-то время лента восстановится и им не придётся жалеть о выборе, что они совместно сделали.
Но о выборе пожалеть всё же пришлось. И дело оказалось вообще не в ленте.

А ведь это еще даже не Зверь

Так они и шли дальше. То пешком, то вскакивая на ленту, если та выныривала на более-менее приличный участок пути. Это было немного утомительно, но хотя бы не скучно. Тем более что пейзаж стал не таким впечатляющим, живописные камни сменились большим количеством кустов.
А потом они вдруг потеряли ленту.
Равнинный участок, где они оказались, порос невысокими лохматыми деревьями, у которых почти не угадывались стволы. Живописные объемные фигуры из листьев и веток были приятны глазу, но видимость из-за них была отвратительной. Предположение, что лента и дальше идёт исключительно прямо, оказалось несостоятельным. Она, похоже, куда-то свернула. Так что пришлось кружить по окрестностям в поисках пропажи. Эррин уже хотела предложить устроить привал и перекусить, раз уж так сложились обстоятельства, как Годдард вдруг напрягся. Эррин подумала, что он слышит свист ленты, но тревога на мужском лице напугала её не хуже падения на сыпуху при переходе.
— Что?
— Ко мне! Живо! — скомандовал Годдард резким ледяным голосом.
— Что? — повторила она, неуверенно приближаясь, и тут уже почуяла и сама.
Это было под землей. Мелкие, почти незаметные колебания магии — того самого пугающего свойства, что чувствовались во всех животных, которые были заражены тенями. Их было много, слишком много. Они, вероятно, сидели в норах под землей, а Эррин и Годдард неосторожно подошли слишком близко к месту их обитания.
Эррин вспомнила, каких бед натворил один лишь маленьких хорёк, и ей стало страшно.
— Это кто? — шёпотом спросила она.
— Если я не ошибся, — так же тихо ответил Годдард, — то это сквирры.
Эррин зажала себе рот ладонью, опасаясь, что вопль ужаса вырвется помимо её воли. Единственная определимая мысль билась в голове: великая Ось, хоть бы ты ошибся!
— Тихо идём назад, — прошептал он. — Вступай туда же, где были твои ноги раньше.
Эррин раскинула руки по сторонам, опасаясь от напряжения не справиться с собственными конечностями и упасть. В висках стучала кровь, сердце пыталось пробить грудную клетку, выпасть прямо под ноги и всё испортить. Пейзаж перестал казаться приятным. По правде сказать, он вообще исчез из поля её зрения: остались лишь куски земли, травы и кочки, в которых она пыталась угадать собственные следы.
Каждый шаг был длиннее целого года. Нога на носок, тихий перекат по своду стопы к пятке. Замереть, проверяя, не случиться ли чего-то такого, что поставит крест не только на их походе, но и на всей жизни. Дальше выдох, но тихий, подконтрольный. Когда воздух в лёгких заканчивается, надо успокоить заполошно гремящее сердце и попытаться набрать воздух снова. Через полуоткрытые губы, чтобы не громко. Затем затаиться и попытаться оторвать другую ногу от земли.
«Пожалуйста-пожалуйста-пожалуйста!» — пульсировало в голове.
Годдард взял её за руку и сжал. В этом удивительно тёплом жесте было столько поддержки, что Эррин на мгновение поверила, что у них всё получится. А потом глаза её наткнулись на пушистую голову с двумя злыми глазками-бусинами, что неотрывно таращились на магов из земляной норы буквально в паре метров от них.
Эррин замерла, надеясь, что это ей кажется.
В это же мгновение раздался жуткий громкий писк.
И следом вокруг в разных местах появились дырки в земле, а уже оттуда стали высовываться такие же маленькие головы. К первому писку прибавился второй, затем ещё и ещё. И скоро вся поляна вокруг верещали сотней голосов.
Эррин вцепилась в руку Годдарда так, что могла сломать ему пальцы.
Мысль, что надо бежать, подорвала её на месте, но в этот же миг твари прыгнули вверх. И стало понятно, что бежать некуда: они были вокруг.
— Бей! — крикнул Годдард.
И Эррин швырнула парализатор широкой волной. Успевших подобраться близко зверей опрокинуло, словно смыло волной.
— Старайся слать его диском! — скомандовал мужчина, тоже кидая какие-то молнии. Но они были короткие и вырубали лишь тех, кто подбирался совсем близко.
«Это не может быть правдой!» — думала Эррин, раз за разом раскидывая по сторонам парализатор, и понимая, что вовсе не всех ей удается прибить к земле своей силой. Многие, слишком многие вскакивали назад. Она не чувствовала, сколько за раз черпает силы. Не понимала, близко ли истощение. Только злость и страх, что бились внутри неё в смертельном поединке.
А потом ногу обожгла жуткая боль, и Эррин закричала, сгибаясь.
* * *
Прорвалась. Не может этого быть, чтобы прорвалась.
Она отдёрнула вверх штанину брюк и успела увидеть хвост, растворившийся в ноге.
Это конец. Она уже чувствовала движение внутри по кости. Когда теневой зверь доберётся до сердца — то всё. Ей не выжить.
Эррин заорала снова и послала такой мощный заряд парализатора во все стороны одновременно, что тварей откинуло метров на пять.
— Снимай браслеты! — зарычал бешено Годдард, раскидывая вокруг молнии и отбивая слишком быстро оклемавшихся тварей.
Эррин дрожащими руками коснулась металла, послала силу, и браслеты соскользнули на землю. Всё верно, так хотя бы у него есть шанс спастись.
Годдард тут же схватил её за талию и приподнял по своему боку повыше — так, чтобы она не касалась ногами земли. Сила забурлила в нём, и он толкнул поток прямо себе под ноги свободной рукой.
Земля вздыбилась и пошла от его ног во все стороны волнами, поднимаясь, как гребни волны, и распадаясь на крупные комья. Твари завизжали, забились в конвульсиях. Сильно запахло палёным. Вой умирающих существ и гул дрожащей земли уходили всё дальше, словно и не собираясь останавливаться до самого края мира. Звук прекратился, когда не осталось ни одной живой сквирры, и тогда Годдард сделал жест рукой, словно хватая кого-то за хвост. Дрожание земли тут же прекратилось. Все вспученные комки безвольно опали. Но поляна выглядела так, словно её перепахали гигантским плугом.
Магическая мощь Годдарда поражала. На секунду даже адская боль в ноге была отодвинута мыслью, а не это ли заклинание выкосило весь Виттег. Эррин представилось, как точно так же корчатся и горят без огня жители несчастного города. Но жалеть их прямо сейчас уже не выходило. Было по кому ещё начинать петь траурные песни.
Годдард выпустил Эррин, и она рухнула на землю. Зажала ногу чуть ниже колена, словно это могло остановить ход твари по её внутренностям.
— Снимай штаны, — резко скомандовал маг.
Эррин подняла на него злой взгляд.
— Мне нужен контакт с кожей, я попытаюсь её достать. Я могу разрезать брючину, но тогда дальше поедешь в дырявых.
Внутри остро затянуло от возрождающейся надежды — хоть Эррин никогда и не слышала, что сквирру можно вытащить. Как правило, оперируемые погибали от боли. Но так хотелось верить в невозможное. Тем более что вариантов было тролль наплакал. Она начала быстро стягивать с себя штаны и осталась в одном белье.
Годдард присел к ней рядом и посмотрел прямо в глаза.
— Эррин, это будет… неприятно. Смотри, левой рукой я буду её доставать. — Он продемонстрировал ладонь. — Твоя задача — сконцентрироваться на правой руке. Постарайся не думать о том, что ты чувствуешь от моей левой руки, и думай только о правой. Сможешь?
Закусив губу и уже не вытирая текущие по щекам слёзы, Эррин кивнула.
Маг приложил левую руку к щиколотке, а правую — чуть выше колена. И одновременно надавил. Эррин взвыла — такая адская боль пронзила ногу. Правая, правая. А правая рука Годдарда вдавливала внутрь — нет, не обезболивание. Удовольствие. Такое яркое наслаждение. Когда Эррин удавалось все чувства направить именно туда, то становилось чуть легче. Отвлекало на какую-то долю секунды — не больше. Потому что боль была невозможная. Казалось, что тварь вцепилась зубами в её мышцы, рвала и крушила кости. Цеплялась за внутренности и никак не желала покидать тело.
Но боль всё же двигалась по ноге вниз — кажется, Годдард справлялся. Эррин откинулась на спину, закрыв лицо руками. Когда голову затопило ощущение, что это никогда не закончится, боль вдруг просто пропала — вместе с левой ладонью мага. Но правая замешкалась. И тогда Эррин выгнулась и громко застонала от яркого, незамутнённого болью наслаждения.
Маг отдёрнул руку, словно обжёгся.
Девушка вскинулась, наклонилась к ноге, осматривая её — и заодно пряча лицо за пологом разметавшихся волос. Ничего. Вообще никаких повреждений. Она ожидала увидеть раздробленные кости и куски мяса, но нога была такая же, как и все дни до этого. Она подняла глаза на Годдарда. Он дышал рывками, было видно, что ему тоже пришлось непросто. Комментировать ситуацию он не стал, а только протянул к ней руки — ладонями внутрь, чтобы надела оковы.
Боли не было, словно всё это ей просто приснилось. Эррин подобрала с земли оба браслета — и только тут до неё дошло.
— Ты двуручный!
— Это очевидно. — Он не отрывал глаз от её лица.
Среди ныне живущих магов не было ни одного двуручного — то есть того, кто мог одновременно с разных рук выпускать неодинаковые магические потоки. Наверное, поэтому не было вытащено ни одной сквирры, подумалось девушке. Но в учебниках она никогда не встречала упоминаний о том, что и Годдард был двуручным.
Это показалось странным. Очередная недомолвка, новая ложь. Зачем такое скрывать? Чтобы маг-безумец ни у кого не мог вызвать восхищения?
— Спасибо, — тихо сказала она.
Щелчок застегнувшихся браслетов звучал громко и словно бы неправильно.
Годдард по-прежнему не отрываясь смотрел на её лицо. И Эррин осознала, что она всё ещё сидит с голыми ногами. А маг, зацепившись за её глаза, изо всех сил старается не замечать этого.
Коротко чертыхнувшись, она кинулась натягивать штаны.

Размеры благодарности

Эмоции совершенно опустошили Эррин и, наложившись на физические испытания, начисто измотали. Годдард уже который раз уговаривал её остановиться на ночёвку, но она сопротивлялась. Даже мысль о том, чтобы лечь спать на землю, под которой могут жить ещё твари, вызвала практически неконтролируемую панику.
Она понимала, что заснёт лишь в кровати внутри человеческого дома.
До жилья они добрались далеко за полночь. К счастью, им удалось найти пропавшую ленту, и с несколькими пешими переходами они наконец увидели огни большого посёлка. Спрыгнув с движущейся дорожки, Эррин в очередной раз покачнулась. А Годдард в очередной раз оказался рядом, чтобы поддержать её. Молча, без сочувствия и без насмешек — словно это была самая естественная вещь на свете.
Мысль, что она должна его как-то отблагодарить, появилась на краю сознания. Тщательно её обдумав. Эррин пришла к выводу, что она не «должна», а «хочет» ответить за спасение чем-то достойным. Но что его могло порадовать?
Пока сонная подавальщица обнаруженного постоялого двора выдавала им ключи и накрывала на стол остатки ужина, Эррин размышляла. Конечно, больше всего он бы порадовался снятым браслетам. Но сила, что он продемонстрировал, едва освободившись, не просто потрясала — она пугала. По логике, магу нужно время, чтобы восстановиться после столь длительного ограничения. Но Годдард сходу развернулся так, как девушка ни разу не видела даже от практикующих магистров. С освобождением пока стоит всё же повременить, как и обещала магистру Ролли, до Южного Слоя.
Подавальщица уже собиралась уйти, как Эррин пришла в голову одна идея:
— Принесите нам, пожалуйста, кувшин вина.
— Какое бы вы хотели? — тут же отозвалась она.
Памятуя, что это вовсе не Центральный слой с его изысканными заведениями, Эррин ответила:
— Лучшее, что у вас есть.
Когда кувшин стукнул глиняным донцем о деревянный стол, игнорировать неотрывный взгляд Годдарда стало совсем тяжело. И Эррин подняла на него глаза.
— Ты решила меня споить? — в синих глазах плясали смешинки.
— Я хочу тебя отблагодарить, но не знаю, как, — честно сказала она. — Прости, но снять браслеты пока не могу, я обещала.
— Понимаю, — он совсем не обиделся. — Вино отлично подойдёт в качестве благодарности.
Это было не правдой — во всяком случае, Эррин чувствовала именно так — но не ложиться же с ним в постель в качестве «спасибо». Мысль обдала жаром лицо, и девушка поспешно спрятала нос в кружке.
Годдард неторопливо прокатил вино по рту и проглотил. Затем дёрнул бровями и кивнул:
— А не так плохо, как можно было ожидать.
— Ну, не виноградинки Турро Мэй, конечно, — почти справившись с неожиданным смущением, откликнулась девушка.
— Они ещё существуют? — удивился Годдард. — Странно всё-таки ощущать, что тебя сто лет не было в мире…
Эррин очень хотелось узнать, как было всё устроено в Древней тюрьме, но и портить вечер мрачными разговорами не хотелось. А другого ожидать было глупо — вряд ли он там ел досыта и играл в пинтль. Поэтому она задала другой, более безопасный вопрос:
— А как твоя настоящая фамилия? У тебя же она есть?
— Конечно, есть. Я не происхожу из рода Безумных.
И снова он не обиделся, чему Эррин опять обрадовалась.
— И?
— Верес. Моя фамилия Верес.
— Годдард Верес? Хорошо звучит.
Вино, несмотря на плотный ужин, уже дурманило мозг. Девушка чувствовала, что наконец начинают расслабляться напряжённые мышцы плеч, перестают время от времени подрагивать пальцы, а внутри растекается блаженное тепло.
Они лениво болтали о мелочах. Эррин восполняла его пробелы в области событий последних ста лет, мешая между собой как значимые, типа сменившейся монархической династии, так и совсем неважные, вроде перестройки магистерского крыла и новых булочек в академической пекарне. Годдард с видимым удовольствием её слушал, да и сам рассказал немало интересного. Оказалось, в академии и предметы раньше были немного другие, и учили жёстче и эффективнее. От этого стало немного обидно, но, возможно, виновато коварное местное вино.
Кувшин опустел, а вот голова наполнилась лёгкостью и каким-то туманным весельем.
Но поднявшись, Эррин с удовольствием отметила, что не так уж и захмелела. Похоже, большая часть кувшина перекочевала в желудок Годдарда.
Поднимались в комнаты они в молчании. Оно навалилось вдруг, загустело, словно бы тоже чего-то ждало. Годдард звякнул ключами, Эррин повернулась к колдуну и замерла, наткнувшись на глубокий синий взгляд. Пожелания тёмной ночи застряли у неё в горле, а в следующий момент тело Годдарда нежно, но властно вжало её в стену. Если бы он полез целоваться, она бы дала отпор, но он, даже не глядя в глаза, пропустил её волосы через свои пальцы.
Мужские губы были так близко, что Эррин чувствовала его дыхание с лёгким ароматом алкоголя. На удивление, это не было отталкивающим. Вино отдавало лесными ягодами и можжевельником, этот же запах сейчас оседал на губах девушки, волновал и будил совершенно неправильные желания.
Горячее тело ощущалось жёстким, ни грамма жира или дряблости. Настойчивость, с которой её вжимали в затянутую ковром стену, рождала где-то глубоко внутри потребность отпустить контроль и сдаться.
Эррин подумалось, какой он в постели. Наверняка доминирующий и напористый. Но, похоже, внимательный к партнёрше, раз даже проститутка вышла из его спальни удовлетворённой. Как он целуется, она помнила смутно, да и можно ли то, что было, назвать полноценным поцелуем? Как ощущается его тело без одежды? Насколько умелые у него руки?
Мысль узнать это всё самой на практике вдруг перестала казаться такой уж невозможной. Разве можно представить лучше способ сбросить страх и напряжение, чем ласки красивого мужчины?
Но испытать всё это в реальности Эррин было не суждено. Он разорвал касание за мгновение до того, как девушка приоткрыла рот в ответном движении.
— Тёмной ночи, моя очаровательная тюремщица. Надеюсь, ты не против, что сегодня я буду представлять именно тебя в порочных мечтах?
И он ушёл, даже не заметив желания, горящего в её глазах. А Эррин несколько раз хватанула ртом воздух, пытаясь осознать, какую ошибку она только что чуть не совершила.

Новая ученица Годдарда Безумного

Утром Эррин распахнула глаза и уставилась в дощатый синий потолок. И тут же со стоном закрыла лицо руками. Что это такое вчера было? Лицо горело то ли в смущении, то ли в гневе. И совсем непонятно, что чувствовать и как на всё произошедшее реагировать. Ладно Годдард, с ним всё ясно, он просто продолжил гнуть свою линию. Но она сама что себе позволяла?
Возмущённый разум извергал проклятия на собственную глупость. Испытывать желание в сторону Годдарда? Он что, резко поздоровел? Или перестал быть кровавым убийцей? Разве можно забыть всё, что он совершил?
В душе царил капитальный раздрай. Эмоции, всё ещё не потухшие после вчерашнего, отказывались верить тому, что не видели глаза лично. Хотели допустить, что здесь что-то не то. Уж больно не вязался колдун, которого она знала, с той личностью, что описывали страницы учебника. Ей всё больше открывался пусть саркастичный и сложный, но вполне адекватный человек, заботливый, даже склонный к проявлению участия. И он её спас, опять же. Жизнь спас, если уж на то пошло.
Но всё же.
Всё же он сам в момент откровения подтвердил, что сжёг людей Виттега. И это деяние ничто перекрыть не сможет.
Надо собраться. И почистить свои эмоции от лишнего. Высветлить разум и чётко идти к поставленной цели.
Эррин поднялась, дошла до стула, на который вчера повесила одежду, и извлекла на свет магические камешки. Выбрав тот, что ей подарил Тэдди, она сжала его в руке. Закрыла глаза и нырнула в воспоминания, пытаясь вытащить поближе лицо парня, что целовал её на прощание в академии. Это отличный образ, чтобы справиться с наваждением. Нужно лишь вспомнить его касания, его голос, объятия.
Эррин даже наморщила лоб от усердия. Потому что ничего не выходило.
Куда делся видный парень, с которым бы хотела встречается каждая вторая выпускница? Мальчик, просто милый мальчик. Его облик больше не трогал её, как она ни старалась. Мерзавец Годдард испортил все воспоминания своим насмешливым голосом, синющими глазами и крепко обнимающими руками.
Эррин даже зарычала от обиды.
— Ты должна справиться, слышишь? — сказала она сама себе. — Несмотря ни на что. Побеждаем зверя и расходимся в разные стороны, чтобы больше никогда не увидеться.
Кивнув своему решению, она стала одеваться.
Она успела уже позавтракать к тому моменту, как спустился Годдард. Судя по всему, он отлично спал и никакие лишние мысли его не беспокоили.
— Что такая мрачная, Рыжик? — Он ей подмигнул, а девушка ещё больше посерьёзнела.
— Я хочу, чтобы ты меня учил, — без улыбки сказала она.
— Похвально, — ухмыльнулся он уже более ядовито. — Но тогда ты должна как следует меня попросить.
— Я прошу.
— Не похоже. — Он отломил кусок лепёшки и неторопливо начал намазывать на него паштет. — Я, конечно, давно не был среди приличных людей, но, как мне помнится, если просят, то говорят «пожалуйста».
Эррин скрипнула зубами.
— Пожалуйста. Ты мог бы начать меня учить?
— Что с тобой сегодня такое, а? — Он отправил в рот кусок и с удовольствием прожевал. — Не выспалась? Или обиделась на мою вчерашнюю выходку? Ну давай буду просить прощения. Вчера немного выпил и меня потянуло на хулиганство. Правда, мне казалось, ты уже привыкла к этим моим странностям.
— Когда просят прощения, — с ядом в голосе сказала девушка, — то говорят «пожалуйста»!
— Уела, — хмыкнул Годдард на удивление довольно. — Пожалуйста, прости за вчерашнее. И прости за то, что не стану обещать больше так никогда не делать. Это просто выше моих сил.
И он улыбнулся так, что Эррин не смогла сдержать ответную улыбку. Пусть кривоватую и саркастичную, но вполне себе искреннюю.
Заниматься они начали на первом же привале. Следующая лента было ровной и стабильной — никаких перемётов и ныряний под землю. Поэтому, когда они устали держать баланс и контролировать равновесие, то просто сошли в дорожки, позволив себе передышку.
— Очевидно, твоя главная трудность — распределение магических потоков, — сообщил Годдард после того, как Эррин несколько раз пыталась создать направленный луч силы.
— Что мне сделать, чтобы это исправить?
— Почувствовать. Ты должна прислушаться к себе. Ты и есть магия. Ты — её творец. Она есть в каждой части твоего тела. Но, когда тебе нужно её куда-то направить, то сначала нужно её собрать в одном месте.
— В диафрагме?
— Да. Это ты делаешь неплохо. Но главная твоя ошибка — выброс. Ты толкаешь из себя силу, как бабы в селе плещут воду из таза. Сразу и всю. Наполнить из таза бокал крайне сложно — слишком много выливается мимо. Но если воду цедить через воронку, то она вся собирается куда надо. Так же с твоей силой.
— Теорию я поняла. Но как её применить на практике?
— Давай пробовать, не спешить. В два этапа: сбор — и выброс.
Эррин пробовала снова и снова. Запыхалась, взмокла, но стабильного результата всё не выходило. Она начала сердиться на себя и на свой дар, и стало получаться ещё хуже. Сила срывалась, не слушалась, виляла, словно заискивающая шавка, которая готова служить, но команд не знает. Эррин ждала, что Годдард вот-вот начнёт ругаться, но он вдруг сказал:
— Так, вот в чём дело! У тебя не выходит потому, что ты неправильно дышишь.
— Дышу, как природа научила! — резко фыркнула Эррин.
— Стой, покажу. — Годдард подошёл к ней сзади и взял за левую руку, отводя её в сторону. А затем шагнул совсем близко, почти касаясь спины животом, и положил свою широкую правую ладонь ей под грудь. — Дыши в мою ладонь.
Эррин замерла.
— Что испугалась-то, Рыжик? — в негромком голосе Годдарда ей почудилась улыбка.
— Я не испугалась!
— Тогда подними дыханием мою ладонь. Вот, так. Ещё. Ещё.
Сердце билось как заполошное, мешая концентрации, но Эррин старалась изо всех сил.
— Глубже дыши, — скомандовал Годдард. — Теперь прямо отсюда, из-под моей ладони, на выдохе начинай распределять магический поток.
И неожиданно у неё начало получаться.
Сила, словно маленький вьюнок, закрутилась в упругий шарик прямо под тем местом, где её касался мужчина. Выдохнув, она толкнула этот шарик — целиком, как был — по своей руке к ладони и выбросила наружу. Кажется, впервые парализатор летел так кучно. Он искрился от мощи и почти гудел.
— Отлично, — шёпотом похвалил Годдард. — Если таким зарядить кому-нибудь в лоб, то в себя придёт он не раньше, чем через месяц.
Это было удивительно. Эррин и сама видела, какой концентрированный вышел удар. Казалось, он должен был вычерпать из неё все силы, но — нет, внутри ещё оставалось полно магии.
— Давай ещё раз, — скомандовал Годдард, не двигаясь и не меняя положения.
И Эррин дала. Снова и снова. Шары парализатора, плотные, сильные, получались у неё почти каждый раз. Осечки тоже были, и они заставляли девушку досадливо морщиться и побыстрее переходить к новой попытке. С каждым разом выходило всё лучше.
До тех пор пока мужская ладонь вдруг не скользнула вниз на пару сантиметров, надавливая. И вроде ничего особенного, но дыхание вдруг совсем сбилось. Даже не особо опытной в постельных делах Эррин это показалось слишком похоже на ласку. Настойчиво-порочную, словно ладонь на самом деле направлялась намного ниже, намереваясь нырнуть под пояс её штанов. А может, и ещё дальше. Или глубже. Просто затормозила на полпути, не достигнув цели.
Сердце заколотилось как бешеное, и дыхание разладилось. Теперь у неё точно ничего бы не получилось.
Как раз в этот момент и Годдард отшагнул назад, убрав от неё руки.
— На сегодня хватит, — немного резко сказал он.
Эррин была с ним полностью согласна. На сегодня и правда хватит.
А ночью Эррин приснился сон. В нём она и Годдард на чёрных простынях под красным балдахином были вдвоём. И теперь мужская ладонь не останавливалась на полпути, а следовала дальше, вниз. Эррин знала, что это лишь сон, поэтому позволила случиться такому непотребству. Пальцы ласкали, пробирались под бельё, безошибочно находили точку, что так жаждала его прикосновений. И Эррин выгибалась дугой от удовольствия.
А потом проснулась на влажных простынях, и в ужасе сжала ноги, пытаясь унять вполне реальное неудовлетворённое желание.

Вот и Южный

Яркие домики, жестикулирующие люди и ароматный, пахнущий специями воздух покидать было сложно. Конечно, Эррин отдавала себе отчёт, что дело тут вовсе не в том, что Слой Равноденствия так хорош. Да, здесь было довольно уютно, но люди слишком склонны к ничегонеделанию и откровенному пофигизму. Пейзаж объективно хорош, но свирры начисто лишили его привлекательности в глазах Эррин. И эти ленты, к которым ей так и не удалось привыкнуть. Всё было неоднозначным.
Но необходимость нырять в Южный Слой, а значит, приближаться ко встрече со Зверем искупали многое. Задержаться хотелось почти осязаемо.
Они с Годдардом стояли у границы слоёв, разглядывая через плотное марево ту сторону. Очень не хотелось опять очутиться где-то типа прошлой сыпухи.
— Сначала высунем голову, — предложила Эррин.
— Согласен.
Здесь стена была словно плотнее предыдущих. Идти было тяжелее, но, слава Оси, она закончилась довольно скоро. На той стороне зеленел лес, так что Эррин с облегчением шагнула наружу.
Годдард вышел и сразу расстегнул три верхних пуговицы рубашки. Здесь и правда было значительно жарче.
Со сложным делом тянуть Эррин не хотелось, поэтому она решительно подошла к колдуну, встала прямо перед ним и сказала как можно более спокойно:
— Давай руки.
Годдард, конечно же, понял, что ей нужно. Он поднял кисти, но не протянул их к ней, а почти прижал к своему животу, заставляя подойти ещё ближе. Эррин положила ладони на браслеты и усилием воли заставила себя не отдёрнуть пальцы. И непонятно было, что жгло сильнее: изломит, грызущий её магию, или мужская кожа. Впрочем, прикосновение к металлу было однозначно неприятным, что уж скрывать. Почти не активные снаружи, они всё равно заставили её магическую сущность заволноваться — где-то в районе диафрагмы закрутился тревожный клубок.
А Годдард всё это время не отрываясь смотрел на неё, давил взглядом, пытался просверлить ей череп. Сейчас особенно остро она осознала, насколько он выше. Её лоб едва доставал ему до ключиц.
Запоры щёлкнули и браслеты остались у неё в руках. Их надлежало сложить в сумку и беречь как зеницу ока. Оба знали, что «после» ей приказано было снова надеть их на Безумного. Но спорить и обсуждать тут было нечего, ведь неизвестно, будет ли это «после».
— Я освобождаю тебя, потому что верю: люди вокруг в безопасности.
Теперь можно развернуться и спокойно отойти.
— Окружающие — да. А как насчёт тебя? — догнал её комментарий.
Она решила проигнорировать этот выпад.
Был уже вечер, и пройти они смогли в этот день немного. Хотя по мере закатывания солнца жара, что здесь царила, начала понемногу спадать, и двигаться стало легче. Под ногами стелилась трава, но безжалостное светило не давало ей вырасти достаточно большой. Лишь под деревьями были очаги сочных и мягких зелёных ковров.
До цепочки городов было ещё далеко, как поняла Эррин. Да и вообще жителей здесь было немного. Всего девять населённых пунктов на весь юг, а отдельными мелкими поселками здесь никто не жил. Это очень мало для такой большой территории.
Сто лет назад городов было десять. Потому что ещё был жив Виттег.
Она покосилась на шагающего рядом Годдарда. Он находился в преотличном настроении, и это было вполне объяснимо. Он избавился от бремени, возвращал свою магию, впервые за долгое время жил без ограничений. Эррин была за него рада. Изломитовые наручники ехали теперь в её сумке, и даже спиной она ощущала неприятное покалывание. Словно кто-то время от времени кусал её за поясницу. Каково же было ему, столько времени таскавшему их на запястьях.
— Как поживает твоя магия? — спросила Эррин.
— Мы с ней в восторге. — Годдард улыбнулся и довольно поднял лицо к солнцу.
— Как долго она будет восстанавливаться?
— Пока не знаю, возможно, завтра будет чуть больше ясности. До полной силы мне ещё далеко, но… Великая Ось, ты даже не представляешь, как мне сейчас хорошо!
Он вытянул руку и свил из воздуха маленький ураган. Тот пронёсся по деревьям, взлохматив листву, обогнул по большой дуге путников, и в итоге закрутился вокруг Эррин, взлохматив ей волосы.
— Не расходуй зря! — немного сердито сказала она.
— Какие же вы стали зануды! — ухмыльнулся Годдард, но ветряной завиток всё же развеял.
Когда они встали на ночлег, он развёл костёр магией, ей же подвесил над огнём куски хлеба и расплавил на них сыр. А затем отправил кусок для Эррин прямо по воздуху. Она покачала головой, одновременно осуждая его за магическое расточительство и завидуя его беспечной бытовой мощи.
— Мы теперь с тобой наконец можем нормально заниматься, — сообщил он Эррин после еды.
— А до этого ненормально было? — вскинула брови она.
— До этого — так, ерунда. Теперь я могу быть твоим противником.
Она не смогла скрыть обеспокоенность. Противником? Вот кто они друг другу? А Годдард сразу помрачнел.
— Мне очень жаль, что ты не можешь мне доверять.
— Ты не сделал ничего, чтобы это заслужить, — сказала Эррин и тут же прикусила язык. Это было неправдой. Злой и беспощадной. Несправедливой. Но прежде чем она открыла рот, чтобы что-то исправить, Годдард кивнул.
— Ты права. Да и с моим прошлым наследством это было бы невозможно.
Он отвернулся, а Эррин прикусила губу в затопившем её гадком чувстве. Он много сделал, чтобы заслужить доверие. Если судить лишь по этой, знакомой Эррин жизни Годдарда, то он был вовсе не плохим человеком. Да, сложным и временами непредсказуемым, но уже точно не жестоким или кровожадным. В конце концов, он шёл сражаться со Зверем, зная, что дальше его не ждёт слава и благодарность потомков, и даже просто счастливого будущего у него, скорее всего, тоже не будет. Ей стало невероятно совестно за свои слова, и захотелось, чтобы он знал это. Но он поднялся и ушёл с поляны. Догонять его она, конечно же, не стала.
Но когда он вернулся, Эррин встала ему навстречу.
— Я была несправедлива к тебе, Годдард, — сказал она.
— И в чём же? — с прищуром он внимательно наблюдал за ней.
— Ты сделал много чего хорошего, достойного и правильного за время нашего с тобой знакомства. И если судить по этой части твоей жизни, то ты безусловно достоин доверия.
— Но? Звучит так, словно будет «но».
Ей не хотелось продолжать говорить, и Годдрад продолжил за неё:
— Но призрак Виттега не позволяет доверять, так?
— Давай не будем об этом.
— Хорошо. Но знаешь, Рыжик, когда-нибудь нам всё же придётся как следует перетрясти этого призрака. Потому что к Зверю без этого тебе выйти нельзя.
— А если я не хочу?
— Выбора у тебя нет.
Звучало жёстко, да и ощущалось примерно так же. Она кивнула, обхватив себя руками, словно хотела согреться. И это в такой-то жаре.

Встреча с призраками

Теперь их вёл Годдард. Утром он заявил, что уже довольно неплохо чует Зверя и даже может определить направление. Он встал на след, словно ищейка, и шёл к нему уверенно и чётко. Он был в приподнятом настроении, часто, к неудовольствию Эррин, колдовал по мелочам.
Но на вопрос, сколько дней пути им осталось, мужчина ответил уклончиво, так что у Эррин зародились сомнения, так ли хорошо он восстановился, чтобы соблюсти точность.
А ещё они не только продолжили уроки, но и увеличили их частоту. На каждом привале, в любую минуту передышки Годдард давал девушке задания. То небольшие и несложные, то с какой-нибудь заковыристой задачей, а то и вовсе такие, которые она не могла выполнить. Он словно определял пределы её возможностей.
У Эррин уже довольно неплохо получалось выпускать концентрированный удар силы. Но Годдард поставил новую цель — сделать из её парализатора не разовый выплеск, а продлённое во времени действие. Он просил открыть канал, по которому сила текла бы вовне, и не закрывать его как можно дольше. То есть удерживать парализатором кого-то или что-то длительное время.
— Зачем мне это умение? — с удивлением спросила Эррин.
— Я кажется придумал, как нам справиться со Зверем.
— И как?
— Пока не скажу — рано.
— Рано? — Эррин рассердилась. — А когда станет пора? Когда Зверь разинет пасть?
— Я не говорю тебе вовсе не потому, что я такой придурок. Или хочу над тобой поиздеваться. Если я расскажу это, то придётся поведать и многое другое, а ты пока к этому не готова.
— И что это, по-твоему, должно означать?
— Не время. И не место.
Южная жара изменила режим их переходов. Они вставали рано утром, чтобы успеть пройти побольше до того, как безжалостное солнце разжарит всё вокруг. Им, как правило, удавалось найти оазисы из десятка довольно объемных деревьев, чтобы в их тени переждать самые тяжёлые часы. Годдарду даже удавалось в это время немного поспать, но Эррин таким спокойствием похвастаться не могла. Ну а второй переход они совершали, когда диск в небе начинал терять высоту и клониться к горизонту. Спадала жара, и можно было идти, дышать и жить.
Но в учёбе они продвигались очень хорошо. На одной из стоянок Годдард, вопреки установившейся традиции, не встал напротив Эррин, чтобы отбивать её удары и таким образом определять их плотность и длительность воздействия. Он встал рядом с ней и внимательно смотрел на то, как она дышит.
— Да нормально я дышу!
— Согласен, у тебя стало выходить очень хорошо, — похвалил колдун. — Ты это делаешь уже ровно и как будто на автомате.
— Это плохо?
— Это не вариативно. А если условия изменятся? Ну-ка, давай ещё раз!
Эррин прицелилась в дерево, которое служило ей мишенью и начала лить силу. И тут Годдрад неожиданно громко хлопнул в ладоши. Она вздрогнула и покосилась на него. И упустила поток.
— Да ты ж, трещина! — выругалась она, закусила губу и сосредоточилась.
— Ты поняла, что произошло? — спросил Годдард.
— Поняла, — не сдержав раздражения, ответила она. — Я не должна ни на что отвлекаться.
— Верно. Во время схватки со Зверем ты не сможешь быть спокойна и сосредоточена, как сейчас. Ты будешь испугана, дезориентирована. У тебя будет сильно биться сердце и прерываться дыхание. И тебе будет сложно колдовать. Найти момент между двумя ударами сердца и выпустить поток на выдохе будет гораздо сложнее.
— Я поняла, — уже ровнее сказал Эррин. Она злилась не на Годдарда, а на себя. Он всего лишь хлопнул в ладоши, а она дрогнула. — Давай ещё пугай меня!
Он резко вскрикивал, шагал к ней, кидал камешки, но Эррин уже была готова. Она даже не моргала, стоя как камень и лишь пуская волну парализатора.
— Опусти руки, — скомандовал Годдард.
И когда она это сделала, он стремительно приблизился, схватил её в лицо ладонями и поцеловал прямо в губы. Жадно, стремительно. Не успела она даже пальцем пошевелить, как его язык уже нырнул глубже, завоевывая её рот, буквально выбивая почву из-под ног. И тут же всё прекратилось.
— А теперь колдуй! — хрипло приказал он.
Но как колдовать, когда дыхание рвёт грудную клетку, а сердце колотится где-то в районе горла? Эррин упрямо закусила губу и вскинула дрожащие руки. Он был прав, говоря, что сложно вытолкнуть заклинание, когда не можешь поймать то самое лучшее время между двумя ударами сердца. Игнорируя шум в голове и бурю эмоций, девушка вытолкнула парализатор, и он загудел завибрировал вокруг дерева, которое служило мишенью.
— Очень хорошо, — похвалил Годдард. — Молодец!
Она медленно повернулась к нему.
— Сделаешь так ещё раз, и я брошу всю эту силу в тебя.
— Ничего личного, Рыжик, — ухмыльнулся он. — Тебя надо было вывести из себя, а это самый лучший способ.
Она смотрела на него сердито.
— Поверь, дорогая, я это сделал не ради удовольствия.
— Ну да, ты испытывал отвращение, — с сарказмом выплюнула она.
— Конечно, нет. Но будь уверена, если я стану тебя целовать для удовольствия, ты это точно ни с чем не спутаешь.
И обещание, которое ей почудилось в этой фазе, снова бешено запустила её сердце.
— На сегодня хватит занятий, — резко бросила она и отвернулась.
Все другие тренировки она подспудно ждала новой провокации, но каждый раз обманывалась. Когда всё заканчивалось, она вздыхала с явным облегчением. Но где-то глубоко внутри горел маленький огонёк, который она упорно игнорировала. И он звался «разочарование».
Бесконечная равнина начала сменяться холмами, а то и каменистыми выходами. Зелень стала гуще, темнее по цвету и жёстче на ощупь. Ноги уже не вязли в песке, реже приходилось его вытряхивать из обуви, да и воздух как будто бы стал более влажным.
Но самые разительные перемены произошли в Годдарде. Он застыл.
Нет, он ходил, разговаривал, ел. Но словно через силу. Как будто его опять заморозили и забыли отогреть. Он почти перестал улыбаться, шутить и расслабляться. Иногда Эррин ловила на себе его внимательный взгляд, то никак не могла расшифровать. Словно причиной его такого странного состояния могла быть она.
Но всё оказалось и проще, и сложнее.
Во время очередного перехода они вышли к вершине холма. У его подножия была ровная долина, поросшая одиночными деревьями, а прямо посередине высились стены города. Они были сложены из местного жёлтого камня, который Эррин уже неоднократно видела вокруг. Невысокие крыши домов были закрыты черепицей терракотового оттенка, а внутрь городской территории вели большие арочные проёмы.
И в этом городе явно давно никто не жил.
Ужас колким холодом пробежал по спине Эррин. Сложно было не догадаться, что это был Виттег. Город, который опустошил маг, стоящий сейчас по левую руку от неё.

Виттег

Город без людей умирает быстро.
Никто не латает его дыры, никто не чинит отвалившееся и прогнившее, никто не заменяет истончившееся. А самое главное, никто не делится с городом своей жизненной силой. Жители — это не только те, кто живут, но и те, кто живы.
Они стояли перед воротами, словно не решаясь войти. По правде, Эррин не особо и хотела. Она отчаянно, искренне, от всей своей сущности не хотела знать подробностей произошедшего. Она едва установила в своей душе подобие мира, позволила Годдарду убедить себя в своей условной нормальности, разрешила новым эмоциям поселиться внутри.
А теперь, столкнувшись с неприкрытой правдой, всё это придётся вырвать с корнем. И как-то снова учиться жить, разговаривать, улыбаться.
Она не понимала, зачем мужчина её сюда притащил. Ей не верилось, что он может хотеть вспомнить всё произошедшее. Не тот Годдард, которого она знала. Но ведь был и другой. Это именно он сжёг всех жителей этого места. Именно его безумие выглядывало из голубых глаз в самом начале их пути, и всё реже показывалось в последнее время. Тот, про которого писали страницы учебников, что Эррин брала в академической библиотеке. Тот, кто провёл сто лет в Древней тюрьме.
Было страшно, и хотелось сбежать, но ноги будто приклеились к земле.
— Пойдём, — скрипучим голосом велел Годдард. Но который — Безумный или носивший фамилию Верес? На этот вопрос ответа у неё не было.
Тишина — это первое, что обрушилось на Эррин внутри Виттега. Здесь не шумела листва, не чирикали редкие птицы, не поскрипывали стволы деревьев. Хотя именно растения властвовали на всей территории города с тех пор, как тот потерял людей. Трава пробивалась через мостовую, в некоторых местах совсем затянув её плотным мягким ковром. Деревья вспарывали крыши, высовывались из окон, вырастали выше домов. Вьюнки и лианы сетями ловили улицы, перекрывали путь.
Но дома никуда не делись. И пусть двери истлели, стёкла выдавило ветками, и крыши обвалились во многих местах. Они смотрели. Пустыми окнами глазели на пришедших с укором и ненавистью. Входные проёмы хищно разинули пасти, мечтая сожрать того, кто лишил их людей.
Это было жутко.
У Эррин заледенели руки. И вряд ли это случилось из-за большого количества тени в городе. Её морозил лютый холод этого места.
Похоже, жители Южного слоя больше не приходили сюда. Возможно, считали город проклятым. Здесь валялись горшки, решётки для печей, топоры и большие замки, которым больше нечего было запирать. Но самым страшным оказались игрушки. Деревянные, покрытые тёмным налётом лошадки, куколки с истлевшей тряпичной одеждой. Погремушки.
Эррин застыла, поняв, что не может сделать ни шагу.
Годдард остановился тоже. Он был слегка впереди и не стал оборачиваться к девушке. Его плечи были напряжены, руки спрятаны глубоко в карманы. Он весь словно окаменел.
Прошло довольно много времени, прежде чем тишину разрезал его тихий тяжёлый голос.
— Да, их всех убил я.
Эррин зажмурилась, до последнего надеясь услышать хоть что-то, что сможет примирить её со случившимся.
— Я говорил тебе, что в схватке со Зверем допустил ошибку. Я позволил ему зарычать. Его голос сотрясал горы, отламывал камни от скал и расплёскивал реки за пределы русла. Но это было не самое страшное. Вместе с рыком Зверь выпустил изо рта тени. Целый рой мелких смертоносных кусков тьмы. Они сбились в стаю, но двигались медленно, поэтому даже после укладывания Зверя я смог их преследовать. Не хотелось допустить, чтобы они напали на каких-то зверей и создали армию смертоносных тварей. Я знал, что Виттег рядом. И я знал, что первые заражённые животные кинуться сразу же туда, к самой лакомой добыче.
Глаза Эррин расширились. То, что говорил Годдард, никак не вязалось с её представлениями о том, что же на самом деле произошло. Выходит, не рык Зверя повредил его разум, это случилось позже? Она замерла, боясь пропустить хоть слово.
— Тени проигнорировали стаю птиц, что им встретилась по пути, — продолжил Годдард. — Семья шакалов им тоже не приглянулась. Я начал подозревать неладное, когда рой теней направился прямо к Виттегу…
Эррин зажала себе рот двумя руками так сильно, что пальцы свело судорогой. «Тени не могут вселяться в людей. Тени не могут вселяться в людей», — билось в её голове единственная мысль.
— Тени не могут вселяться в людей, — словно услышав её внутренний голос, сказал Годдард. — Те тени, что сами выскочили из трещин, не могут. Но те, которые вырастил внутри себя Зверь, как выяснилось, очень даже могут.
Эррин не в силах была стоять на месте. Она обошла мужчину по кругу, намереваясь заглянуть в лицо. Глаза Годдарда были закрыты, словно он не хотел или не мог видеть того, что было вокруг. Маска вместо лица. Ни эмоций, ни чувств, ни намёка на то, что происходило в его душе. Даже безумие, которое вполне могло бы объяснить ложь, в облике Годдарда сейчас было не найти.
— Когда я вошёл в город, вселение было в разгаре. На всех жителей теней не хватило, но заражённые начали моментально расправляться с теми, кто был нормален. Я не смог им помочь. Я пытался и не смог. Теней было много, а я был слишком слаб.
Он замолчал, а Эррин глазами ощупывала его лицо. Она тоже растеряла все эмоции, она не анализировала и не делала выводы — просто была на это сейчас не способна. Но слушала каждый звук, впитывала каждое изменение его мимики. Сейчас его дыхание стало затруднённым, поверхностным, а брови напряглись так, что покраснела вся кожа вокруг. Ему было тяжело — это понять было не сложно. Но вот осознать весь груз этого состояния, Эррин была пока не в силах.
— Возможно, хоть кого-то спасти я мог, — совсем тихо продолжил он. — Но я был не готов убивать людей. Заражённые тенями вели себя как чудовища, рычали, как монстры, но внешне они оставались людьми. И пока я сомневался, стало поздно. Не осталось никого. Лишь я и изменённые тенями люди. Часть из них мечтали разобраться со мной, но часть нацелились покинуть стены города. И тогда я понял, что медлить больше нельзя…
Эррин ждала, что он расскажет, как это было, но Годдард молчал. Переживал все эти моменты ужаса внутри себя, но не проронил больше ни слова. Но этого и не было нужно. Эррин обладала неплохой фантазией и вполне могла представить всю жуть, что тогда творилась. Она видела, как горели без огня сквирры, уничтоженные силой мага. Но их жалко не было. Должно быть смотреть на то, как горят люди — совсем иное зрелище. После этого сохранить разум в порядке — непростая задача.
Эррин моргнула. Так вот от чего сошёл с ума Годдард! От того сложного выбора, что ему пришлось совершить. Это было ошеломляющим открытием.
Девушка шагнула к нему в попытке стать ближе, возможно, оказать поддержку или утешить, даже обнять, но он выбросил вперёд руку, заставив её остановиться. Его глаза горели огнём. Он не хотел помощи, словно таково его наказание, которое он должен пройти до конца. В одиночку.
— Встретимся у входа через час, — глухо сказал он.
Колдун не пошевелился, поэтому убраться отсюда очевидно предлагалось Эррин. Она молча кивнула и двинулась в сторону ворот. Ей и правда не хотелось находиться здесь дольше положенного.
Только выйдя наружу, она смогла вздохнуть полной грудью.
Она дошла до большого пятна травы под деревом и опустилась на него. Немного подумала и откинулась на спину. Сил держать себя в вертикальном положении почти не было.
Ей надо был много чего обдумать. Все сложные вопросы, что всплывали в голове во время рассказа Годдарда, она запихивала подальше, но больше откладывать было никак. Они рвались наружу, бились о лоб изнутри и требовали внимания. Но прежде всего стоило понять, мог ли он соврать.
Даже в самых безумных поступках Годдарда всегда была логика. Извращённая, самолюбивая, но всё же закономерная. А значит, врать просто так, без цели он вряд ли бы стал. Но зачем ему могло понадобится сочинять такую ложь? Выставить себя героем? Чтобы что? Чтобы Эррин его пожалела и, возможно, в порыве жалости переспала бы с ним? Но тогда совершенно не логично было отправлять её сейчас прочь. Надо было брать быка за рога и позволять ей проявлять те эмоции, что в ней проснулись.
Но он её прогнал.
Заставлять Эррин ещё больше хотеть победить Зверя такими методами глупо, а колдун дураком точно не был. Других причин для лжи девушка придумать не смогла.
И что же получается? Это всё может быть правдой?
Эррин закрыла лицо руками. Она чувствовала, будто земля развалилась на мелкие камешки и все пять Слоев Мира дружно полетели прямо в трещину.
Годдард сжёг город, потому что спасал остальных.
Годдард не преступник.
Годдард сидел в тюрьме сто лет, будучи при этом невиновным.
Шансов, что магистерский совет не знал о произошедшем, что сам Годдард им об этом не рассказал, был ничтожно мал. А значит, они посадили в тюрьму невиновного сознательно. Ей вспомнились все те фразы, что он иногда говорил.
«Спасение мира — самая низкооплачиваемая вещь на мировом базаре. И всегда была».
«Тебя сожрут твои товарищи-маги. Которые те ещё твари».
«Я могу уложить зверя и сдохнуть в битве. Или выжить и снова отправиться в тюрьму, чтобы уже никогда оттуда не выйти».
Чем им мешал Годдард? Признаки безумия сыграли дурную роль, и они побоялись его просто не сдержать в случае чего? Или они решили таким варварским методом сохранить через столетие того, кто снова уложит Зверя?
А возможно ли, что…
Эррин так сильно зажмурилась, что стало больно. Потому что мысль, пришедшая в голову, была так чудовищна, что предположить её правдивость так сразу было невозможно.
Если представить себе мир, в котором есть сильнейший волшебник, который победил главное чудовище, спас Южный Слой от нашествия заражённых людей, то что будет дальше? Скорее всего, простые люди возведут его на пьедестал и с готовностью отдадут власть. Наличие в Слоях выборного монарха уже давно стало просто данью традиции, а вся реальная власть у магистерского совета. Но если на трон вдруг взошёл бы Годдард, то шансы, что он будет слепо выполнять волю совета исчезли бы, как утренний туман. С ним пришлось бы считаться. И каковы шансы, что совет устроил бы такой исход событий?
Но допустить, что уважаемые магистры, седые учёные умы отправили человека в заточение — немыслимо.
И тут Эррин вспомнила своего отца. Тот, когда был ещё жив, часто удивлял её ёмкими и философскими выражениям. И вот как-то сидя вечером на крыльце их небольшого дома, он сказал: «Немыслимое делается ради двух вещей. Ради любви и ради власти».
Она никогда не видела, чтобы кто-то что-то немыслимое делал ради любви. Но похоже, ей посчастливилось узнать доподлинно о втором варианте. Хотя вряд ли здесь уместно слово «посчастливилось».
Окончательный вердикт удастся вынести лишь тогда, когда Годдард ответит хоть на какие-то её вопросы. Если, конечно, захочет.
Как раз в этот момент раздались тяжёлые шаги. Эррин так быстро подскочила, что закружилась голова. Она покачнулась, и знакомый насмешливый голос произнёс:
— Если я и мечтал, что ты упадёшь к моим ногам, то никогда не предполагал, что это случится именно так.

Охотничий дом

Рядом с городом говорить не хотелось. Да и оставаться тоже, поэтому они собрали все вещи и пустились в путь. К тому же в дороге тоже неплохо вести разговоры. Может, даже лучше, чем лицом к лицу. Особенно это отлично подходит для таких сложных тем, которые им предстояло поднять. Так можно не переживать, что абсолютно все твои эмоции станут достоянием собеседника. Кое-что можно бы и оставить при себе.
— Я не знаю, что сказать, — честно начала Эррин.
— Так не говори, — знакомо усмехнулся Годдрад.
— Нет, так не пойдёт. Ты в очередной раз перевернул мой мир с ног на голову, я больше не хочу… ходить с закрытыми глазами.
— Именно для этого я и привёл тебя в Виттег. Чтобы ты поняла. Но я рассказал всё это не для того, чтобы хорошо выглядеть перед тобой. Ни ты, ни я, Рыжик, сейчас никакого значения не имеем. Мы идём повторять то, что произошло сто лет назад. Но мы должны изменить сценарий. Уложить Зверя и не позволить ему выдохнуть тени.
— Нет уж, подожди. Я не стану игнорировать то, что невиновного человека запихали в тюрьму на сто лет!
— Я виновен.
— Но не в том, что тебе приписывают! Ты не сошёл с ума и по собственной прихоти… совершил всё это. Ты сошёл с ума как раз потому, что был вынужден применить столь устрашающие меры. Но выбора ведь у тебя не было, так, Годдард? Или… — Эррин даже остановилась от внезапно посетившей её мысли. — А ты вообще был сумасшедшим⁈
Он замолчал надолго, словно не желая больше говорить. Но Эррин не выпускала его из цепкого капкана своего взгляда. Она была твёрдо намерена получить ответы на свои вопросы, пусть бы и пришлось их вытрясать из колдуна силой.
— Ты хочешь знать, как я провёл сто лет в тюрьме? — сказало он наконец глухо. — Тело страдало от холода и связанной магии. Я коченел до самого последнего мускула. Но это ерунда. Потому что самое ужасное — это то, что всё это время я видел перед собой их. Горящих людей. И безумие… Жаль, что оно не пришло в полной мере, лишив меня способности сопереживать. Но оно мне сильно помогало. Правда. Позволяло забыться хоть ненадолго…
— Ты… помнишь каждый день из этих ста лет? — робко спросила она, боясь поранить его ещё больше, чем это уже было сделано.
— Слава Оси, нет. Я впадал в беспамятство надолго, иногда, мне кажется, не просто на года — на десятилетия. Но я был жив. И я ждал. Я знал, что рано или поздно Зверь снова проснётся, и моя помощь им всем опять понадобится. И тогда двери тюрьмы для меня будут открыты.
Эррин тоже некоторое время помолчала, обдумывая свои следующие слова.
— Скажи, Годдард, почему ты за себя не боролся?
— Да у меня особо и возможности-то не было, — невесело усмехнулся он. — К Виттегу я и так пришёл почти без сил. Чтобы… вычистить город мне потребовалось буквально всё, что было. Я потерял сознание в воротах на выходе. А когда очнулся, то был уже в антимагических браслетах у самой границы слоя.
Эррин знала, что бесчувственного человека нельзя перенести через границу — он не вынесёт перехода, поскольку не контролирует своё дыхание. Вот и Годдарда дотащили докуда возможно, а дальше, видимо, ждали его пробуждения.
— Я пытался решить всё адекватно. Раз сто рассказывал членам магистерского совета, как и почему всё произошло на самом деле. Только слушать меня особо никто не хотел. Даже Берти. — Годдард замолк, словно занова переживал те события. — Ему начисто задурили голову, он правда верил, что я сумасшедший убийца, и был разочарован и оскорблён в лучших чувствах. Да и мне уже в тот момент стало не до справедливости. Как раз тогда мой собственный мир начал довольно сильно ломаться и плыть, мне тяжело было ухватить реальность.
Эррин схватила его за руку, поражённая внезапным озарением:
— Как раз тогда?.. А ты не думаешь…
— … что мне помогли потерять разум? Я бы не стал исключать такого развития событий. Не после всего, что произошло. Но и доказательств у меня нет. Впрочем, справедливости ради, я и так был в состоянии, когда дух едва держался в теле. Я почти выгорел, и при этом на меня сразу надели браслеты. Они толком не давали восстановиться.
— Ну что за уроды! — сердито выдала девушка.
— Я рад, что это почётное звание перешло от меня кому-то ещё, — усмехнулся Годдард, но улыбка вышла немного тусклой.
Молчание затянулось надолго, но особо тягостным оно уже не было. Было, что обдумать, что уложить в своей голове, сформулировать новые вопросы. А самое главное, осознать и принять тот факт, что Годдард не чудовище. Милым ягнёнком он никогда, возможно, и не был, но вообще всё, что писали о нём в учебниках — первостатейная ложь.
Впрочем, мысленно отмотав события в памяти назад, она не нашла в своём поведении каких-то особо ужасных поступков по отношению к нему. Ну разве что кроме самого первого удара парализатором, когда она заставила его корчиться в судорогах на земле лишь за то, что он назвал её маленькой девственницей. Все остальные их стычки были скорее симметричным ответом на его агрессивные или доминирующие действия.
В итоге Эррин мысленно поздравила себя с тем, что вроде как каяться и просить прощения ей у него не за что. Изменить отношение — да. Поменьше напоминать о случившемся — однозначно. Смягчить свой природный сарказм — это уж как получится.
Ну и крепко-крепко думать о том, как быть дальше. И не просто дальше — после.
Она знала, что не наденет на него блокирующие браслеты, если они выживут после схватки со Зверем. Просто не сможет это сделать. Обречь невиновного человека на такое будущее жестоко, и ей не хочется в этом участвовать. Но позволить ему сбежать, это значит самой подставиться под удар. Как объяснить магистрам, что она отпустила знаменитого Безумного. Сказать, что он обхитрил её? Признать себя неумелой дурочкой? Ещё недавно идея предстать перед магистерским советом в виде «мы так и знали, что она не справится» казалась ей ужасной. Сейчас же она с удивлением обнаружила внутри себя глубинное равнодушие к их ценному мнению.
Они оставались силой, которую надо бояться. Но благоговение исчезло, как роса, высушенная поднимающимся солнцем.
— До логова Зверя осталось не так уж и много, — сказал Годдард. — К вечеру дойдём до охотничьего домика, если от него хоть что-то за эти годы осталось. Там мы с Берти останавливались ночевать, чтобы уже на следующий день выйти в нужное место.
— Он оттуда вернулся назад? — осторожно спросила Эррин.
— Да. А я ещё три дня ждал, когда Зверь проснётся.
— А если бы Ролли остался… Он бы мог доказать, что ты не просто так всё это сделал.
— Вряд ли. Скорее всего, ему бы тоже сильно досталось, мог бы и со мной в тюрьму загреметь. А он тогда совсем пацаном был, вся жизнь впереди.
— А ты? Как же твоя жизнь? У тебя отняли целых сто лет!
— А моя жизнь, я надеюсь, всё же ещё не закончена. Но давай не будем придумывать разные варианты прошлого. Впереди сложное и опасное будущее, у которого, как мне хочется верить, всё же есть неплохие варианты.
Мысль была достойной, и Эррин не стала больше приставать с расспросами.
Совсем скоро они вышли на большое плато, которое обрывалось резким спуском вниз. Впереди раскинулась широкая долина. По большей части она была покрыта песком, но кое-где из-под земли вырастали столбообразные скалы, словно отмечая вехи пути, а деревьев и другой растительности было удручающе мало.
— Нам вниз? — упавшим голосом спросила Эррин.
* * *
— Глобально — да. Там, в этой долине, и есть логово того, за кем мы идём. Но внизу передвигаться тяжело, да и воды найти почти нереально. Так что мы пойдём кромкой, вот туда, правее. Видишь зелёный оазис? Там тень, есть небольшое озерцо… было, во всяком случае. Там и остановимся ночевать.
На нужное место они вышли и правда ближе к вечеру. На небольшой поляне, окружённой кривыми деревцами, стоял изрядно покосившийся домик. Он не походил на жилой, даже если вышло бы применить всю свою фантазию и мысленно воскресить его до свежепостроенного. Маленькая халупа вряд ли могла бы вместить больше двух человек, и то, как показалось Эррин, исключительно стоя.
Внутри, на удивление, места казалось больше. Здесь разместились две узкие лежанки почти целые. Впрочем, больше уже ничего внутрь влезть не могло. Даже два деревянных кресла, по виду, самые крепкие из представленной мебели, стояли на улице.
— Ээээ, — промычала Эррин. — Охотничий домик?
— Ну да, — задумчиво оглядев интерьер, ответил Годдард. — В Южном Слое этому термину придаётся немного другое значение, чем в Центральном. Они охотятся по всей округе, а сюда стаскивают добычу и занимаются выделкой, сушкой, вялением, Ось весть, чем ещё. Сейчас хоть здесь не воняет. Раньше ещё и запах стоял такой, что в пору было бежать со всех ног, теряя сапоги. Мы с Берти тогда на удаление запаха больше всего потратились.
— Ну, сейчас на этом можно сэкономить, — хмыкнула Эррин. — Сюда и заходит-то страшно, не то что спать. Того и гляди, накроет обломками и погребёт.
Годдард прошёлся по поляне, будто прислушиваясь. Потом указал направление и повернулся к Эррин:
— Вон там есть вода. Как минимум, чтобы пить, но, возможно, тебе удастся и ополоснуться. Так что возьми с собой вещи на смену. Я пока попробую исправить эту развалину, чтобы в ней можно было нормально переночевать.
Мысль помыться захватила с головой, и Эррин тут же взяла в руку брошенную было сумку.
— Только давай аккуратно, — догнал её мужской голос. — Я опасности поблизости никакой не чую, но будь начеку. Мало ли.
Эррин подумала, что после сквирр она и так всегда начеку. Иногда даже плечи сводило от напряжения. Но совету благодарно кивнула.
Вода нашлась быстро — буквально в паре сотен шагов от домика. Хотя, если задуматься, это было более чем логично: построить практичное сооружение вблизи источника. Наверняка для разделки мяса требуется много жидкости.
Журчание послышалось за кустами, и Эррин улыбнулась. Но когда она вышла на маленькую, со всех сторон закрытую кустами полянку, она чуть не запищала от радости.
С камня высотой почти ей до плеча лилась широкая струя воды. За годы своего существования, напор воды выбил в породе углубление, чем-то напоминающую чашу ванной. Скапливающаяся там вода пузырилась и булькала, но даже с такого расстояния была видна её прозрачность.
Эррин начала судорожно раздеваться, как будто опасаясь, что вода исчезнет. Протянув руку, она попробовала воду на температуру. Она была лишь слегка прохладной, что на такой жаре воспринималось как дар Оси. Жмурясь от блаженства, она нырнула под воду. К сожалению, чтобы стоять как под душем, высота была маловата. Но если подогнуть ноги и сесть, то струя бьёт как раз в сгиб шеи.
Она закрыла глаза.
Вода упруго и настойчиво разминала напряжённые плечи. Мочила брызгами волосы, окутывала влажными объятиями. Тонкие потоки смывали пыль, грязь и усталость. Ласкали руки, грудь и живот. Бежали по спине, щекоча и заигрывая. Шевелиться не хотелось совершенно. Тело, отвыкшее от заботы, нежилось и восторженно принимало водный дар. Эррин забыла обо всем, включая безопасность. А когда вспомнила, даже забыла насторожиться. Она почти лениво пошарила магией по окрестностям и никого не обнаружила.
Она упустила контроль всего на несколько минут, а ведь этого бы хватило, чтобы подпустить слишком близко какого-нибудь зверя. Тот мог бы наблюдать за ней из-за кустов, поджидая удобного случая.
Или это мог быть не зверь.
Допущенная мысль обожгла как кипяток, зажурчала в венах, взбудоражила. Что если за ней пошёл бы Годдард? Не с какой-то коварной целью, в это после всего произошедшего уже не верилось. А просто так, потому что она ушла слишком надолго. Он умел ходить очень тихо, приблизиться незаметно. Он мог бы увидеть её совершенно обнажённой, укрытой лишь струями воды. Он бы отвернулся или продолжил смотреть? Нашёл бы он её соблазнительной? Желанной? Мысли со скоростью самой быстрой ленты самовольно рванули туда, куда им было запрещено.
Лицо запылало, и Эррин откинула голову назад, позволяя воде окончательно намочить волосы, а заодно хоть немного остудить алеющие щеки.
Нужно мыться и выходить, но теперь гладить себя руками было почти стыдно. Как перестать воображать, что это вовсе не женские пальцы ласкают плечи, трогают живот и сжимают грудь?
Опасаясь зайти слишком далеко, Эррин выпрыгнула из-под воды, наскоро вытерлась старой рубашкой и надела всё чистое. Больше сменной одежды не было, поэтому она насколько могла, постирала имеющееся. Это позволило привести мысли в подобие порядка.
Возвращаясь на поляну, Эррин думала, как ей поднять на Годдарда глаза. Но увидев перемены с домиком, она и думать забыла о смущении.
— Это… невероятно!
Кривая хибара самым чудесным образом выровнялась, воспряла духом и как будто бы даже стала больше. Доски срослись и сияли новизной, новые и светлые, дверь висела на блестящих петлях и закрывалась абсолютно не ржавой ручкой. Кресла, которые стояли у входа тоже преобразились. Свежий лак без сколов и трещин, прямые ножки, на них даже появилась обивка, которой — Эррин была в этом уверена! — раньше не было.
Она заглянула внутрь — там тоже всё преобразилось. Крепкие, пусть и такие же узкие полати сверху накрывали пухлые матрасы, на которых были накинуты настоящие простыни.
Эррин обернулась к мужчине. Тот был явно доволен произведённым эффектом.
— У меня нет слов, — сказала она. — И как сильно ты потратился?
— Не особо, — неопределённо махнул рукой он. — Если б не Зверь, я бы построил тебе здесь целый дом и поставил кровать с балдахином. Вот это было бы уже чувствительно.
Годдард стоял и улыбался, даже не подозревая о том, насколько неприличными вещами он занимался буквально десять минут назад в мыслях одной отдельно взятой выпускницы. А эта самая выпускница нырнула в спасительную уединённость домика, уже оттуда рассказав:
— Там можно не только попить, но и помыться. Я пока сделаю что-нибудь поесть, а ты можешь идти.
Пока колдуна не было, Эррин успела соорудить из их нехитрых запасов приличный перекус, развесить сушиться вещи за хижиной и развалиться в кресле, с наслаждением вытянув ноги. Жизнь в этот момент казалась едва ли не приятной.
Годдард вернулся нескоро — видимо, тоже вода взяла в плен и не отпускала. У него были мокрые волосы и крайне довольное лицо. Он сменил рубашку на тёмно-синюю, и от этого его глаза стали как будто ещё ярче. Молодой, красивый, потрясающе сильный маг, которого искромсали колёса лицемерия и чужой жажды власти. Есть ли шанс, что безумие покинет его голову?
Эррин выкинула сложные мысли, и жестом пригласила Годдарда к столу, который соорудила из найденного пня.
— О столе я не подумал. — Годдард почесал затылок и наморщил нос.
— Да ладно, и так всё отлично, — улыбнулась Эррин.
Ужин прошёл за ленивыми разговорами и нетягостным молчанием. Солнце спряталось за деревьями, и небо начало приобретать розовый оттенок.
— Пойдём. — Годдард встал. — Я тебе кое-что покажу.
* * *
Когда поднялась и Эррин, он легко подхватил в каждую руку по креслу и пошагал в сторону долины. Он привёл девушку к самому обрыву, и уже тогда она догадалась, что именно он хотел ей показать. Над долиной разгорался невероятной красоты закат. Огромное красное солнце двигалось к горизонту, зажигая небо и расцвечивая его в восхищающие оттенки пламени.
Годдард поставил кресла так, чтобы, сидя на них, не упустить ни одного акта этого удивительного спектакля. Жара спадала, и светило уже не кусалось. Оно лишь ласково трогаю кожу. Смягчало краски мира, зажигало лавой волосы Эррин.
— Это очень красиво, — прошептала она, не в силах отвести глаза от прекрасного зрелища.
— Сейчас да, — сказал довольный Годдард, — но не всегда здесь дают такие спектакли. Иногда здесь бушуют пылевые бури, и это прямо противоположно слову «красиво».
Эррин передёрнула плечами. Думать о дурном не хотелось вовсе. Но настроение Годдарда вдруг свалилось в меланхолию.
— Знаешь, Эррин, о чём я мечтал, когда узнал, что смогу ненадолго выйти? Мечтал встретить нежную юную красавицу, такую, знаешь, как сама весна. В венке и длинном сарафане. Которая ищет клевер с пятью лепестками, чтобы загадать желание.
Эррин, пряча разочарование, презрительно закатила глаза, а он продолжил:
— А встретил тебя. Резкую, фыркающую и подозрительную. С огнём на голове и в глазах. Которая скрутит меня в рог одним вздохом. Которая готова отдать жизнь за неизвестных людей и которая жалеет монстра, вырезавшего целый город. Откуда ты свалилась на мою голову, а? Почему больше не хочется мечтать о весне с этим чёртовым клевером? И почему воспоминание о том, как я пропускал твои волосы через пальцы, хочется убрать в самый дальний уголок души, чтобы потом иногда доставать в холодной бесконечности Севера?
В груди Эррин защемило, а ведь он даже не смотрел на неё, задумчиво глядя в закат. Она резко поднялась, выругавшись:
— Да чтоб тебя трещина забрала!
— Заберёт, не переживай, — усмехнулся он, бросив быстрый в её сторону.
А девушка уже шагнула к нему, стремительно и резко, не давая себе времени, чтобы передумать. Перекинула ногу через мужские колени, уселась на него сверху и прижалась к его губам, раздвигая их, приказывая ответить. И он ответил, пробуя, примеряясь и явно сдерживаясь. Поцелуй был образцом деликатности и выдержки. Но Эррин нужно было не это.
Когда она на секунду прервалась, чтобы перевести дыхание и хоть чуть-чуть успокоить заполошно стучащее сердце, он выдохнул ей прямо в губы:
— Жалость тебя погубит, Рыжик.
— Сделай себе одолжение, заткнись, а?
И снова обрушила на него поцелуй. Который на этот раз вернулся сбивающей с ног волной страсти, глубокой, быстрой, почти яростной.
Как она и ожидала, Годдард не был ни нежным, ни трепетным. Напористым, уверенным, властным. Но при этом удивительно внимательным. Ласки его жёстких ладоней — те, которые вызывали у Эррин самые яркие реакции, повторялись и усиливались. Оставшись без рубашки во власти его рук и губ, она уже потеряла все ориентиры. Задыхалась от жгучих касаний, судорожно стягивала его одежду, стараясь хоть как-то вернуть ему те сумасшедшие эмоции, что он будил в её теле.
Стянуть с мужчины брюки, если при этом сидишь на нем сверху, не очень просто. И это бесит необычайно. Хочется скорее дотянуться до кожи, прижаться плотнее, почувствовать максимальным касанием. Да и свои штаны совершенно лишние. Но чтобы снять мешающие тряпки, нужно оторваться от горячего тела, а это совершенно невозможно, невыносимо, невероятно. И от губ оторваться нет никакой возможности. Хорошо, что с этим не приходится справляться самой, тебе активно помогают, вытряхивают тебя из ткани, хватают вновь жадными руками. И все новые рубежи обнажения воспринимаются с восторгом и все возрастающим желанием. Которое остановить уже нельзя никакими силами в этом мире.
Уже полностью раздетая, сидя на нём верхом, она пыталась ускорить процесс, но Годдард сжал её бёдра, не позволяя опуститься на него самой. Он медленно, глядя ей в глаза подёрнутым страстью взглядом, насаживал её, распирал, заполняя до самого предела. Эррин закусила костяшку указательного пальца, стараясь не выпустить стон.
— Не сдерживайся, — хриплым голосом велел мужчина. — Я хочу слышать, что ты чувствуешь.
Впрочем, просьба была почти что бессмысленной. Яркость ощущений была настолько острой, что при всём желании у Эррин не вышло бы держать её в себе. Двигаясь во всё ускоряющемся темпе, захлебываясь эмоциями, они оба не замечали ничего вокруг. Весь мир мог рухнуть в трещину, пропасть во тьме, для них сейчас имели право на существование лишь эти резкие взаимонаправленные движения, приближающие обоих к острой, немыслимой по силе разрядке. Эррин кричала, содрогаясь, удерживаемая крепкими руками Годдарда. А когда её удовольствие пошло на спад, он позволил сорваться и себе.
Первая мысль, пробившаяся в голову девушки после минут небытия, была на удивление самодовольной. Ведь именно она, Эррин Притор, заставила великого и ужасного мифического злодея Годдарда Безумного стонать от наслаждения, изливаясь в её тело.

Дар

Утро было странным. Они проснулись на разных кроватях и не обсуждали произошедшее. Словно бы и не было ничего. Внутри Эррин росла тревога. Годдард же был молчалив, если не сказать, сумрачен. После напряжённого завтрака, он сообщил, что сегодня они дойдут до логова Зверя.
И тревога тут же переключилась на другой объект. Не то чтобы Эррин забыла, что произошло вчера. Но она дала себе слово беспокоиться за один раз только об одной проблеме. Большего ей просто было уже не вынести. Они вернутся ночевать в охотничий домик, и тогда она выяснит всё, что касается её лично. А пока — общественное. Подготовка к спасению мира и прочие мелочи.
Сначала они спускались вниз, в долину. Это было непросто, край был обрывист и местами напоминал сыпуху, по которой они катились ещё в Слое Равноденствия. Но Годдард часто подставлял ей руку, так что обошлось без экстремальных скоростей.
Затем они долго шли по дну долины. Высокие столбообразные камни служили ориентирами, но, как подозревала Эррин, ведёт Годдарда не запомненная карта местности. А что-то другое. Древнее. Жуткое.
Совсем скоро и она сама начала это чувствовать. Словно камень повис на душе и тянул все внутренности в чёрную пропасть. Хотелось выть волком, обхватывать себя руками, чтобы унять внутренних холод, а ещё лучше — развернуться и уйти назад. Сначала шагать медленно, словно примеряясь, затем всё ускоряться и наконец сорваться в такую скорость, чтобы лёгкие тяжко смыкались и норовили вылететь через рот.
Уже ни птицы им не встречались, ни даже пустынные насекомые. Словно всё умирало по мере приближения к цели.
Логово они увидели издали. Здесь большие камни смыкались почти в полный круг, высокие, словно зубы какого-то монстра. Но настоящий монстр был внутри них. Гигантская чёрная масса лежала между камней, возвышаясь над ними как холм. Тонкий огонёк надежды на мгновение вспыхнул внутри: а вдруг он уже мёртв? Вдруг им всем так повезло?
Но нет. Если присмотреться, то можно было заметить, как слегка поднимается и опадает самая середина этой чёрной горы. Самый сладкий сон перед рассветом. Так и Зверь нежился в своём логове накануне пробуждения.
Годдард передёрнул плечами.
Эррин подняла на него глаза, кажется, впервые за то время, что они спустились в долину. Мужчина был бледен, а лицо словно превратилось в маску.
— Пару дней, не больше, — скрипучим голосом сказал он.
— И он встанет? — уточнила Эррин.
— И он встанет.
— Нам обязательно было сюда идти?
— Лишь вблизи я могу определить время окончания сна.
— Но теперь мы можем идти?
Вместо ответа, Годдрад молча развернулся и пошагал в обратную сторону.
Путь назад был быстрее, ноги сами несли их прочь.
Уже поднявшись на плато и спрятавшись от послеполуденного зноя в тени деревьев, они выдохнули. Эррин не чувствовала особой усталости, лишь опустошение: путь в обе стороны занял чуть больше половины дня. Вместе с прохладой вернулись и другие думы. Она подошла к Годдарду и коснулась его руки.
Он повернул к ней лицо.
Она приблизилась почти вплотную. Мужчина не оттолкнул её, но и не сделал попытки обнять.
— Не привязывайся ко мне, Рыжик, — голос Годдарда звучал настолько ровно, что казалось, будто это отрепетировано. — Впереди меня вряд ли ждёт что-то приятное или лёгкое. И тех, кто будет рядом, тоже.
— А если уже поздно? — спросила она, прижимаясь к нему.
— Никогда не бывает поздно — Он покачал головой. — Просто найди себе новый объект для приложения эмоций.
Теперь Эррин сделала шаг назад, внимательно вглядываясь в его лицо, ища хотя бы тень тех эмоций, которые ловила раньше. Ничего. И именно это «ничего» убедило её сильнее прочего. Она сделала ещё пару шагов, отдаляясь, пряча собственные чувства, надёжно пакуя их до нужного момента, прижалась спиной к дереву и спросила:
— А можно я проверю твою память?
Холодная маска треснула удивлением.
— Память? Ну давай.
Эррин поймала его взгляд, с иронией слегка подняла яркую бровь, и чётко выговорила его сокращенное имя:
— Дар.
Она была сконцентрирована на нём, поэтому чутко уловила, как прервалось дыхание Годдарда. Ухмыльнулась, довольно повторила:
— Дар.
Синие глаза стремительно заволокла тьма. Тёмная, грешная, жгучая. Эррин уже знала, что победила. Не позволила ему сбежать, снова жертвовать собой, чтобы защитить не себя. Она выиграла это сражение и с дрожью предвкушения ждала награды. Третий раз называть его Даром не пришлось. Конечно, он помнил, что обещал расцеловать её, едва она назовёт его коротким интимным именем.
Годдард сорвался с места, сокращая расстояние между ними до минимального, впечатал в дерево, жадно впился губами в губы. Она с восторгом ответила на сумасшедший поцелуй, вцепилась руками в волосы, тянула на себя. До постели или хотя бы до кресла отсюда было далековато, но остановить их уже ничто не могло. Воздух в лёгких кончился, но уже хотелось большего. Годдард рывком развернул её спиной к себе, и Эррин упёрлась руками в дерево, подрагивая от предвкушения. Одежда уже как будто особо и не мешала. Что-то было задрано вверх, что-то спущено вниз. И только древнее, сакральное, настоящее имело значение в этот момент.
Эррин впускала его, захватывала, присваивала. Это она брала его в тот момент, когда он врывался в неё с гортанным рыком. Он входил не как завоеватель. Как хозяин, которого слишком долго не было дома. Скучавший, мечтавший, истосковавшийся.
Удовольствие сшибло её, как цунами. Если б не его руки, она бы непременно сползла без сил прямо вниз, к корням дерева, ставшего случайным свидетелем их страсти.
В мир возвращаться было сложно. Дыхание не желало успокаиваться, сердце стучало, как заполошное, глаза не открывались, губы пересохли от криков.
Немного придя в себя, она услышала его тихий голос:
— Ну зачем, Рыжик? Ну зачем? Я хотел бы положить к твоим ногам весь мир, но в лучшем случае добуду шкуру одного большого Зверя. И дальше — без гарантий. Какие уж тут гарантии…
Она повернулась к нему и начала поправлять одежду:
— Ты хочешь сдаться?
— Нет, дорогая, ни за что. Теперь-то точно.
— Вот то-то же, — довольно ухмыльнулась она, всё ещё не до конца придя в себя после пережитых эмоций.
— Я и тогда не сдался, Эррин. Сто лет назад. Я жив только благодаря тому, что у меня был план.
— Что ты имеешь в виду? — Эррин сосредоточилась, потому что, несмотря на шутливый тон, вещи он говорил очень важные.
Он легонько поцеловал девушку в нос.
— Я подозревал, что мне не дадут схватить лавры героя. Даже до Виттега я подозревал это. Шоры восторга перед советом у меня слетели задолго до самой битвы со Зверем и уж точно до того, что произошло после. Я не просто усыпил Зверя. Я сделал так, что, кроме меня, его уже точно никто повторно уложить не сможет.
— Это как? — Эррин удивлённо захлопала ресницами.
— Когда ушёл Берти, я понял, что ни одной гарантии у меня нет, как нет и свидетеля. И после битвы сил на другое сражение я тоже накоплю не скоро. Поэтому Зверь стал моей главной гарантией. Мы с ним, можно сказать, в одной связке.
Эррин замерла, не в силах пошевелиться. Вся превратилась в слух, боясь пропустить хоть слово.
— Когда Зверь засыпал, я залепил ему уши. И теперь он просто не услышит ничьей колыбельной. Прежде чем его укладывать снова, нужно их открыть. Это не имело бы никакого значения, поступи магистерский совет честно. Я бы уж, конечно, не стал бы скрывать это от будущих героев., — Годдард горько усмехнулся. — Но, когда меня притащили в столицу, то по творящейся вокруг секретности я понял, что живым меня никуда не отпустят. Даже если бы я нашёл силы куда-то идти. И я им рассказал, что их единственный шанс — я. Если Зверь встанет снова, то пройдёт победным маршем по всем Слоям.
— И они поверили?
— О, им пришлось. Я мастер блефа. К тому же, как ты сам знаешь, они ничем не рисковали. Из Древней тюрьмы мне было не выбраться самому. И я ждал. Вот такого шанса. Ждал долго, почти потерял надежду. Но прости, Эррин, я не ждал тебя.
— Я спутала тебе планы? — спросила она, мысленно холодея.
— Ещё бы. — Он посмотрел на неё так, что если сомнения и были, то они отпали сами собой. Со щемящей душу нежностью он провёл по её щеке пальцами, лаская. — Теперь у меня есть уязвимое место. Моя точка пропуска. Слабость. То, чего не было раньше. Шантажируя тобой, они могут получить от меня всё что угодно.
Эррин никогда бы не подумала, что её растрогает странное наречение точкой пропуска. Но на глаза навернулись слёзы.

Как уложить Зверя. Практика

В рассчитанный Годдардом день пробуждения они встали рано, ещё до рассвета. Было непривычно прохладно и на листьях их оазиса даже выступила роса. Светлее светлого были эти маленькие драгоценные капельки. Эррин собрала её ладонью и умылась.
Ей категорически не хотелось называть вчерашний день и день до этого — последними днями. Но как про них скажешь иначе? В последние дни они с Годдардом очень много тренировались. Он снова и снова объяснял ей, что и как следует делать, а чего надо категорически избегать. Он хвалил ее, но Эррин и сама понимала, как сильно магически выросла за время общения с колдуном. Вернись она прямо сейчас в академию, она не просто стала бы лучшей. Она вполне нашла бы что противопоставить самим магистрам.
А вечерами они прятались от мрачных перспектив друг в друге. И эти мгновения счастья хотелось растянуть максимально далеко, желательно на всю жизнь. Но у них были лишь эти два дня.
Эррин поёжилась от прохлады, и крепкие руки тут же обняли её со спины. Она с удовольствием откинула голову на мужское плечо и прикрыла глаза.
— Мы справимся, — сказал он ей в макушку.
— Мы справимся, — эхом подтвердила она.
Они едва успели спуститься в долину, как Эррин тоже почувствовала изменения. Воздух словно начал раздражать кожу. Ближе к логову он начал колоться, а потом даже пощёлкивать.
Песок под ногами шуршал и уговаривал повернуть назад. Исполинские камни предупредительно топорщились и грозили пальцами. Разгоравшееся солнце прогоняло их в тень.
Но они шли. Высокий чёрный колдун и рыжеволосая девушка.
Зверь так же лежал в уютной лежанке из валунов, которые окружали его, будто немые стражники. Большой чёрный холм — вот что пока представляло из себя это огромное чудовище. Разглядеть хоть какие-то подробности не удавалось, как Эррин не всматривалась.
Они уже давно обсудили все детали и теперь просто ждали.
Эррин должна была забраться на один из больших скальных выходов — оттуда и обозримость лучше, и можно спрятаться за крупными кусками породы. Она по настоянию Годдарда слазала туда, чтобы понять, как быстро она добёрется до верхней площадки и насколько там устойчиво. Колдуну хотелось разместить её подальше, но оттуда уже мог не достать парализатор.
Сам Годдард собирался простоять посередине большого открытого пространства прямо напротив логова. И хотя расстояние было довольно приличным, Эррин всё равно переживала: насколько велик окажется Зверь, когда встанет на все свои лапы? И сколько шагов ему понадобится, чтобы дойти до колдуна.
Они не обсуждали беспокойство друг за друга. Не рассматривали вариант того, что что-то может пойти не так. И ни словом не обмолвились о том, что будут делать, если план провалится и Зверю удастся выдохнуть тени. Самый ближний город, после Виттега был Доджин. Хотя, по сути, это не имело никакого значения. Эррин не была готова убивать жителей никакого города. Но и позволять Годдарду взваливать эту ношу на себя ей было невмоготу. Она мысленно молилась лишь об этом: чтобы не пришлось повторять ошибки прошлого, совершая ещё большие.
— Эррин, начинается!
Она подскочила испуганным зайцем и замерла на мгновение. Годдард порывисто прижал её к себе, посмотрел в глаза, словно запоминая, и поцеловал в губы. Коротко, но крепко.
После чего развернулся и уверенным шагом направился на свою условленную позицию.
Эррин тоже метнулась к скале и полезла, ловко цепляясь за уступы. Наверху располагалась не только удобная площадка — там ещё был выступ, вроде обломка, к которому можно было прислониться спиной. Но Эррин, напряжённая, словно готовая порваться тетива лука, вытянулась и до рези в глазах вглядывалась в логово.
Чёрная гора начала увеличиваться в размерах. Она распухала, надувалась, словно пузырь в гнилом болоте, а потом вдруг опала. И вокруг от этого мощного выдоха полетел в разные стороны потревоженный песок. На мгновение Годдарда скрыло этой тучей — он лишь вскинул руку, чтобы защитить лицо. Даже до Эррин долетело, и ей пришлось ненадолго спрятать лицо в ладонях. Но она тут же отняла их, чтобы не пропустить ничего важного.
Чёрная гора начала трансформироваться. С двух сторон выделились два горба. Эррин не сразу поняла, что это лопатки — Зверь потягивался, упирал затёкшие лапы, чтобы встать. Чёрная куча росла вверх, но понять детали было нельзя. Он возвышалася уже и над скалой, где стояла Эррин, и над ближайшим утесом тоже.
Пока не начала подниматься голова. Первыми расправились рога — Эррин не сразу их разглядела за длинной косматой шерстью. Но вот они уже протыкают небо, совершенно инородно выделяясь на фоне чистого голубого неба. Плоский лоб с бороздами морщин и заломов, где курчавилась чуть более короткая шерсть, нависал над глазницами. Сначала казалось, что он всё ещё спит. Но глаза открылись, загоревшись узкими красными щелями, и Эррин содрогнулась: это было не животное, оно даже не производило ощущение живого. Оно находилось словно в другой системе координат. Не отсюда, не местное, чужое.
На морде выделились объёмные ноздри, от них вниз шла полоса, раздваивающуюся в огромную пасть. Зверь зевнул, смежив веки, зато продемонстрировал два ряда клыков, каждый из которых был размером с саму Эррин.
Спутанная, даже свалявшаяся шерсть косматыми пучками торчала во все стороны. Особо много её было в районе шеи и на спине — во всяком случае, как позволял увидеть ракурс. Передние лапы, судя по всему, были и длиннее, и мощнее задних. Скорее всего, это сказывалось на его манёвренности и скорости передвижения. Впрочем, при таких размерах, ему было достаточно сделать всего несколько шагов, чтобы добраться до Годдарда.
Но самым пугающим был даже не размер чудища. А то ощущение, которое волнами расходилось вокруг него. Сковывающий страх. Безотчётная паника. Всепоглощающая потребность бежать прочь так быстро, как только можешь.
У Эррин поднялись дыбом все даже самые мелкие волоски на теле. Она потрясла головой, прогоняя пришедшую в голову мысль спрыгнуть со скалы и убежать. Причём, по ощущениям, ей было всё равно, как прыгать — хоть головой вниз, не обращая внимания на такие мелочи, как реальная возможность разбиться насмерть.
В горле Зверя заклокотало. Было похоже, будто друг о друга трутся горы. А потом он открыл пасть и с видимым удовольствием выпустил звук наружу. Рык разнёсся по округе, и даже было видно, как искажается воздух.
А Эррин догадалась, что это был и не рык, а просто зевок проснувшегося монстра.
* * *
Движение магии, полившейся от Годдарда в сторону Зверя, она определила моментально. Надо же, раньше её чувствительность была намного хуже, всё же магически она выросла очень сильно за время путешествия. Первое, что должен был сделать Годдард, — это раскрыть заткнутые уши. Это было самой простой частью плана.
Зверь, обретя возможность слышать, недовольно мотнул своей башкой так, что рога свистнули рассекаемым воздухом. И он вышел из своего лежбища.
Всего лишь шаг, а Эррин показалось, что тот стал слишком близко. Стоять и ждать было тяжело. Годдард плёл и плёл магию, обвешивал Зверя невидимыми сетями, тянул назад к земле. Но монстр не хотел к земле — он хотел идти и есть. И Годдард давал ему это. Эррин видела, как под ногами Зверя возникли ленты наподобие тех, которые есть в Слое равноденствия. Когда чудище сделало новый шаг, ленты пришли в движение. Мощные лапы двигались, отталкивались, шагали, даже иногда прыгали, песок вздыбливался, подлетал, но сам Зверь при этом не сходил с места: ленты протаскивали его назад.
Едва тот начал что-то подозревать, Годдард добавил иллюзию. Вокруг начал меняться ландшафт. Деревья, травы, кустарники, нарядные пёстрые домики жителей соседнего слоя. Зверь довольно нагибался и своей огромной пастью «скусывал» домики с людьми. Колдун позволял ему это. Более того, он подтягивал в свою иллюзию песок и камни, чтобы те тяжестью оседали в животе Зверя.
Руки Годдарда дрожали от напряжения: здесь нельзя было сплоховать. Пустить ленту чуть быстрее движения лап или проецировать картинку в неправильном ритме. Но ни одной ошибки. «Он гений, — подумалось Эррин. — Он просто невероятен».
А в иллюзии уже пошёл Центральный слой. Наблюдать, как Зверь рушит и пожирает столицу, было жутковато. К тому же Эррин видела, что Годдард начал уставать.
От этого он не сразу среагировал на то, что Зверь вдруг скакнул в сторону. То ли его что-то насторожило, то ли просто хотел разглядеть получше один из кусков существующего лишь для него города, но движение было резким. Если бы Зверь не был таким огромным, то ничего бы не случилось. Но сильное движение могучих лап, песок, столбом взметнувшийся в небо, — и вот уже Зверь за пределами миража. Стоит и ведёт головой, не понимая, что произошло. Годдард влил силу и сдвинул иллюзорный Центральный слой вслед за Зверем.
Но тот словно бы больше не верил. Он зарычал гневно и саданул лапой по ближайшему сотворенному колдуном зданию. Но в реальности попал по одному из возвышающихся над поверхностью каменных валунов. В воздух полетели как придуманные обломки, так и вполне настоящие. У Эррин прервалось дыхание, когда она, как будто в замедленном магией мире, увидела летящий прямо на неё обломок размером с хорошую лошадь.
— Эррин! — заорал колдун.
Она прыгнула вниз, проворачиваясь в воздухе и вытягивая руки, чтобы схватиться за какой-нибудь из выступов. Это был единственный шанс спастись — укрыться за той скалой, на которой Эррин только что стояла и молилась, чтобы та выдержала. Руки ухватились за какой-то зубец, и ладони обожгло болью. А следом был удар. Мощный, сотрясший весь скальный выступ. Полетели обломки, трещина пролегла совсем рядом с висящей и рычащей от боли и паники Эррин. Пальцы скользили по крови, а лететь вниз было слишком далеко, чтобы можно было рассчитывать на благополучный исход.
— Со мной всё в порядке! — закричала она, почти соскальзывая вниз. Годдард должен продолжать, а не отвлекаться на неё. Это она понимала чётко. Даже упади она вниз, колдун уложит Зверя. Да, снова будут тени. Но если он сейчас отвлёчется от главного на спасение её жизни, то чудовище может вырваться и убежать. И кто знает, сколько тогда будет жертв.
Плохо, когда ты без магии созидания. Ни уступ не создать, ни боль не заглушить. Под ногами было так гладко, что нельзя ни во что упереться… Трясясь от напряжения, девушка повернула голову вбок. Как раз там пролегла трещина, созданная кинутым Зверем камнем. Трещина была большой. Такой, в которой можно было укрепиться и даже поместиться целиком. Один вопрос: достаточно ли она крепка? И не отвалится ли меньший её кусок, увлекая за собой и Эррин. Но других вариантов не было, потому что пальцы уже едва держали.
Эррин качнула себя вправо и ступнёй зацепилась за трещину. Подтянула себя ближе, и засунула внутрь ногу по колено. Судя по тому, что ей удалось нащупать, ногой можно было упереться в распор. Но надо схватиться за край рукой. Хотя бы одной. Для этого её нужно отпустить, а это было невероятно страшно сделать. Эррин дышала шумно, ощущая, как сердце колотится о грудную клетку.
Три, два, один…
Она качнулась, отпустила руку, выбрасывая её вбок, и зажмурилась. Ладонь схватилась за выступ как раз в тот момент, как другая соскользнула с первой опоры.
Распластавшись по скале, как ящерица, девушка подтягивала себя к трещине. И старалась не думать, насколько далеко лететь вниз. Забравшись внутрь и застыв, она прижалась лбом к камню и не могла поверить, что жива.
Предстоял ещё путь наверх, но это было уже не таким сложным. Она упиралась в противоположные стенки трещины и подтягивала себя выше. Сначала приходилось протискиваться, но чем ближе к верху, тем шире был створ и тем дальше приходилось упираться. Она справилась, вылезла на свою наблюдательную площадку, изменившуюся до неузнаваемости, и выпрямилась.
Её тут же настиг быстрый взгляд Годдарда, в котором болезненное напряжение сменилось облегчением.
Иллюзия колдуна уже миновала Полуночный Слой и вовсю демонстрировала Северный. Сама картинка стала мелкой, домики Северян были почти незаметны под гигантскими ногами. А потом колдун сбросил всю иллюзию, и Эррин почувствовала мощную волну, полетевшую в Зверя.
Это был тягучий плотный комок из усталости, довольства и желания отдохнуть. Годдард начал Зверя укладывать.
Эррин вошла в диссонанс с происходящим вовне, потому что она не была ни расслаблена, ни спокойна. Она стал комком нервов, шаровой молнии, замкнутой сама на себе. Она закрыла глаза и усилием воли отбросила все панические эманации, которые распространял вокруг себя Зверь. Эррин собирала силу, свивала её в комок, наращивала обороты. Ведь скоро придёт её черёд действовать.
Нет, не так. Они с Годдардом буду действовать вместе.
Она будет что есть силы сжимать горло Зверя, парализовывать его мышцы и связки, герметизировать лёгкие. Лишь бы он не выдохнул тени. А Годдард сделает её силу безболезненной.
Они тренировались делать это на пальцах Годдарда, и то уверял, что у них неплохо получается. Осталось поглядеть, что на это скажет Зверь.
— Пора! — голос колдуна был почти не слышен, но пропустить его у неё шанса не было.
Она и сама почувствовала момент, когда Зверь, убаюканный магией, вернулся обратно в логово, покрутился там, словно ища место поудобнее, при этом выворотив из земли пару каменных глыб типа тех, на которой стояла сейчас сама девушка. Плюхнулся на землю так, что затрясся, кажется, весь Южный. Но тут же вскинул голову.
Тугой колючей волной разлилось по округе его опасение и сомнение. В груди заклокотало.
И Эррин толкнула парализатор.
Он представляла себе мышцы, выстилающие горло чудища и как её магия вцепляется в них, скручивает, заставляет сократиться. Руки вибрировали от напряжения, ведь сопротивление Зверя было огромным. Волну силы приходилось держать широкой, плотной, постоянной. От этого магии выливалось просто море.
«Только бы хватило,» — думала девушка, забыв, каким богам положено молиться. Остался лишь один — парализатор. Её опора, её особенность, её уникальность.
Она искала все крохи силы по самым дальним закоулкам своего организма, выскребала до донца, и отдавала вовне. В глазах уже темнело, картинка перед глазами смазывалась и плыла. Она закусила до крови губу, чтобы ускользающее сознание ещё ненадолго вернулось.
Если она умрёт, то для мира особенно ничего не изменится. Хотя мир и не знал о её существовании. Но изменится ли что-то для Годдарда?
Если удастся выжить, но полностью выгорит магически, как ей жить дальше? Уж тогда лучше смерть.
А умереть уже почти хочется.
Там тихо. Ровно. Спокойно. Не бьётся под рукой ничье спазмированное горло, стараясь вырваться и выпустить чёрные тени, которые полетят искать себе жертв среди людей. Эти тени — такие. Они могут.
Лишь эта мысль смогла немного прояснить сознание.
Эррин слегка сузила поток своей силы и поняла, что Зверь почти не сопротивляется. Похоже, у них получалось. Жаль, ноги не держали, и Эррин болезненно припала на колено, разбив его о камень. И чуть не упустила поток. Собралась, игнорируя боль и нарастающую тошноту.
Не веря глазам, она проследила, как Зверь уткнулся носом в сложенные лапы, оставляя на виду лишь рога.
«Ну и у кого теперь бесполезная магия», — подумала Эррин, отключаясь.
Годдард почувствовал, как упала Эррин. Он сам стоял на ногах только лишь невероятным усилием воли. Но он должен был убедиться. Что она жива. Лишь когда колдун смог уловить её едва заметное дыхание, он позволил упасть и себе, уплывая в небытие под мерное сопение уснувшего Зверя.

На свободе и в темнице

Эррин открыла глаза и перед собой увидела марево границы, разделяющей Слои. И тут же снова смежила веки. Как она сюда попала?
Тело было тяжёлым и вялым. Словно внутри не осталось ни одной кости, и она превратилась в медузу, растёкшуюся как желе по жёсткой кровати. Да и кровать ли? Не поёрзав, понять это было сложно, а пока Эррин была не готова привлекать ничьего внимания. Будь то друзья или враги.
Больше всего хотелось снова нырнуть в забытьё, не думать, не чувствовать, не принимать решения. Но было ощущение, что всё это непозволительная роскошь.
Итак, сначала о себе. Самочувствие было такое, словно Зверь её всё же пережевал, но не впечатлился и выплюнул. Болело и ныло всё, от пяток до рыжей макушки. А внутри ощущалась такая магическая пустота, что паника прострелила по позвоночнику. Неужели она вычерпала всё до капли? Не осталось даже самого малюсенького кусочка, чтобы восстанавливающийся организм смог вырастить резерв до нормальных объёмов? Такая перспектива пугала до дрожи. Вероятно, она всё же чем-то выдала своё пробуждение, потому что рядом раздался участливый голос:
— Госпожа Притор? Как вы себя чувствуете?
Она открыла глаза. В зоне зрения появилось узкое лицо какого-то парня. Пшеничные волосы, светлая кожа, уже изрядно опалённая солнцем Южного, и вежливая заботливая полуулыбка. Но глаза настороженные.
— Так же, как выгляжу, — ответила Эррин каркающим ломающимся голосом. В горле было сухо и першило. — Воды…
— Да, сейчас.
Парень пропал, но скоро объявился снова. Он помог Эррин приподняться, подложил под лопатки какой-то свёрнутый мягкий валик и поднёс к губам кружку.
Эррин пила и оглядывалась, стараясь не вертеть головой, потому что любое движение создавало впечатление, что шея не выдержит и голова, оторвавшись, скатится на землю.
Под ней было что-то напоминающее носилки — деревянная основа с подстеленным для мягкости одеялом. По комфорту не особо впечатляющее, но в последнее время спала Эррин и в худших условиях.
Прямо рядом с переходом был разбит небольшой лагерь. Кроме неё и парня, сейчас никого не было, но количество лежаков говорило о наличии ещё как минимум троих человек. Кострище, личные вещи, сумки с запасами. И на сумках вышивка — такая же, как была на её вещах. Магистерские полномочные. Взгляд метнулся к парню, и Эррин быстро спросила:
— Годдард?
— Не переживайте, госпожа Притор, он уже в наручниках движется в сторону древней тюрьмы.
Эррин захотелось заорать что есть мочи, но она огромным усилием воли сдержалась. Потому что слишком внимательными и испытующими были глаза белобрысого. И слишком красноречиво поблёскивали магические браслеты на боку его пояса. Несложно было догадаться, что начни она протестовать, на запястьях тут же сомкнутся колючие изломитовые украшения.
— Это хорошо, — помертвевшими губами сказала она.
Парень слегка улыбнулся, довольный, что проблем не возникло. Но Эррин говорила не о Годдарде. Она всё же получила одну хорошую новость: в ответ на известие крохотный огонёк парализатора всколыхнулся где-то глубоко внутри. Вот это — чудесно. Раз есть хоть немного — вырастим до прежних размеров. И тогда будем говорить то, что захочется, а не то, что от тебя ждут.
Она снова сползла на спину и закрыла глаза.
— Отдыхайте, госпожа Притор. Как только сможете перемещаться, мы двинемся через стену в Слой Равноденствия.
— Как тебя зовут? — спросила она.
— Милтон Геллин.
«Ладно, Милтон Геллин, — подумала девушка. — Пока я занесу твоё имя в список врагов карандашом. Но буду внимательно за тобой наблюдать».
Она засунула в карман руку и наощупь нашла камешек, что подарил ей Тедди Гор. Знал бы ты, Тедди, как удачно ты выбрал подарок. Она впитала в себя всю энергию из камня и прислушалась к себе. Да, этого было мало. В обычном состоянии она бы даже и не почувствовала того, что в ней добавилось. Но сейчас, когда на самом дне возможностей болтается крохотный комочек силы, эта подпитка ощущалась солидно. Словно увядающий цветок полили парой капелек живительной влаги. Недостаточной, чтобы окончательно спасти, но чтобы продержаться — вполне.
До следующего утра Эррин наблюдала, почти не говорила и притворялась спящей. Зато она хорошо изучила обстановку и очень много думала. Правда, первый этап анализа едва не сорвался в истерику. Невыносимо было представлять Годдарда, слабого после битвы со Зверем, снова в наручниках и снова в застенках древней тюрьмы. Рыдания прорвались единственным всхлипом, но она тут же закашлялась, маскируя свою слабость. Ногти впились в ладони, болью возвращая разум.
Не время. Не сейчас.
Роль принцессы в замке ей уже не светит. Принц-спаситель не придёт, хотя чудовище уже повержено. Никто не поможет. Не спасёт. Не протянет руку. Поэтому, как же отлично, что у неё самой есть целых две руки. Ими она и будет пытаться спасать и себя, и Годдарда. Шансы, конечно, невелики, но сдаваться она себе не позволит. Если сдаться, то надо сразу нож в сердце: с такой болью просто не выжить.
Итак, её конвоировали четверо. Причём магом был лишь Милтон. И это логично — проблема с Осью никуда не делась, выделить больше Магистерский совет был просто не в состоянии. Отпустить сильного мага, как тогда на Север Бертрама Ролли, они в принципе ненадолго могли, но этот маг, наверняка, был занят охраной Годдарда. Со ослабевшей магичкой Эррин Притор проблем не возникнет, даже если Безумный задурил ей голову.
Как ни печально это было признавать, но расчёт был верным. Сила была едва жива, и противопоставить что-то даже просто трём конвоирам-людям ей было очевидно нечего. А тут ещё маг. Да, новичок, возможно, недавний выпускник. Но маг с полным резервом.
Так что план вырисовался сам: не рыпаться, поддакивать, усыпить бдительность и копить силы. И крепко думать.
Всё время пути она изображала немощную — даже когда физические силы восстановились и она вернулась в свою норму. Это произошло на подступах к Центральному слою. К этому моменту магический резерв плескался где-то в половине привычного объёма и руки прямо чесались врезать парализатором по сопровождающим её тюремщикам.
Относиться иначе к сопровождающим её мужчинам не получалось. Они были вежливы, корректны, но подозрительны, а ещё очень любопытны. Они пытались расспрашивать её о том, что произошло в долине Южного Слоя. И хотя Милтон Геллин цыкал на них, одёргивая, у него самого загорались интересом глаза. И велик был соблазн рассказать всё, как было: честно, с подробностями, в том числе и про невиновность Годдарда и его неизвестный никому героизм. Но Эррин сдерживалась. Во-первых, ей скорее всего бы не поверили. Шутка ли, ещё недавно она сама бы себе не поверила. Во-вторых, слишком мелкими были эти цели, а начинать войну было ещё рано.
Сначала она хотела просто сбежать от соглядатаев, когда войдёт в удовлетворительную силу. Она могла бы это сделать уже сейчас. Но подумав, отбросила эту идею. Задекларировала свою позицию подобным образом, она слишком рано уйдёт в партизанскую войну. Станет обычной мишенью для магистерского совета. Но Годдард научил её многому. В том числе хитрости, блефу и навыку просчитывать ходы наперёд. Причём не только свои, но и противника.
И Эррин задумала целую партию. Опасную игру, победа в которой даст ей намного больше, чем банальный побег.
Она высчитывала варианты, выстраивала стратегию и изо всех сил тренировала наивное глупое лицо. То, которое у неё ещё недавно было. И которое безвозвратно утеряно по дороге к Зверю.

Весь блеск столицы

Так она и вошла в главный совещательный зал магистерского совета: умудрённая печальным опытом, но всё ещё немного робкая студентка Академии магии.
Помещение было совершенно круглым. Пафосное, с высокими витражными окнами с одной стороны, тёмными стеллажами книг по бокам, и стеной, увешанной портретами самих же магистров вокруг входной двери. «Окружили со всех сторон», — подумала Эррин.
Привычно уже удерживая настоящие эмоции, она нерешительно улыбнулась.
Здесь были все, кто отправлял её в путешествие за Зверем. Глухое бешенство едва держалось внутри. Но она уговорила себя не сдаваться. Глаза сами нашли магистра Ролли. Едва их глаза встретились, он в несколько шагов преодолел разделяющее их расстояние и порывисто обнял. Эррин застыла на мгновение, но усилием воли расслабила плечи, обняла учителя в ответ и прикрыла глаза.
— Какая же ты молодец, Эррин. Я тобой невероятно гожусь!
Ещё недавно она отдала бы все на свете за эти слова. Теперь же они отдались внутри горечью раздражения. И он тоже враг. Все уважаемые магистры вокруг неё в одно мгновение могут превратиться в свору бешеных волков и загрызть её. Едва она совершит неловкое движение. А значит, не нужно совершать неловких движений. Во всяком случае, пока она не восстановится полностью.
Сила уже бурлила внутри, но была ещё недостаточной для открытого столкновения. И если раньше Эррин знала, что любой из магистров сильнее её, то теперь уже не была так в этом уверена. Её сила раскачалась, выросла и возмужала. Благодаря урокам Годдарда, она открыла новые резервы и способы взаимодействия с собственными возможностями. И очень вероятно, теперь ей есть что противопоставить любому в этой комнате. Чем Ось не шутит — им всем.
Но позже. Не сейчас. А если всё пойдёт по плану, то в открытую силовую конфронтацию вступать не придётся.
Учитель наконец выпустил её из отеческих объятий, и девушке предложили присесть.
Магистры снова и снова расспрашивали её о подробностях великой битвы, а Эррин послушно раз за разом её описывала. Разумеется, ни словом не упомянув о том, что знает правду про Виттег или про секрет Годдарда, который позволял лишь ему уложить Зверя. В глубине души она надеялась, что ему хватило сил и в этот раз провернуть что-то подобное. В конце концов, именно это сохранило ему жизнь в прошлый раз. А ещё она вспомнила, как мастерски блефовал Годдард, взять хотя бы случай с кражей камней у неё из кармана. Ещё тогда она подумала, что это очень ценное умение. Кто бы знал, что оно ей пригодится. Спасибо, Дар, этот великолепный урок, возможно, именно он и поможет. — Ч-и-т-а-й- на- К-н-и-г-о-е-д-.-н-е-т-
— То есть ты сама участвовала в усыплении Зверя? — в лоб спросил её неприятный носатый магистр. Ещё в прошлый раз Эррин не запомнила его имя, а сейчас вообще не испытывала в этом ни малейшей потребности. Путь остаётся для неё Носом.
— Да, участвовала, — умалять свои заслуги противоречило её плану, и Эррин поглядела на Носа едва ли не с вызовом. — Я не думал, что от меня это потребуется, но Годдард сказал, что это необходимо.
— Хм… — Нос потёр бороду и прищурился. — А если, к примеру, Зверь встанет снова… лет через двадцать, ты сможешь повторить это сама?
— Без Годдарда? — Эррин задрала брови. — Н-нет, конечно же. Я ему помогала, но большую часть он сделал сам, и я ума не приложу, как и что он делал.
Не хватало ещё, чтобы они подумали, что колдун больше не нужен.
— А как складывались ваши отношения с Безумным? — задал вопрос председатель совета, и все словно бы встали в охотничью стойку, даже учитель, поглядывающий на Эррин не только с заботой, но и тревогой.
— Сложно, — голос внезапно охрип. Ну ещё бы не сложно — когда ты мечтаешь не сражаться с чудовищами, а запихивать свой язык мужчине в рот, задыхаться от ласк или мирно лежать у него на плече.
— Он сильно доставал тебя, Эррин? — спросил учитель.
— Не больше, чем раньше. — Она пожала плечами и поглядела на председателя. Её актерские возможности уже заканчивались, а то, ради чего она сюда пришла, всё никто не озвучивал. И седовласый магистр словно бы понял её.
Он поперебирал пальцами и торжественно сообщил:
— Эррин Притор! Ваш вклад в спасение нашего мира неоценим. Мы восхищены и преклоняемся перед вашим героизмом. А посему в качестве награды мы предлагаем вам подумать и самой решить, что бы могло хотя бы приблизительно компенсировать ваши страдания. Вы можете подумать и сообщить нам, чем мы могли бы вас отблагодарить.
Но лицо Орлиного Носа набежала тень: похоже, он был против такого решения, но смирился с мнением большинства. А вот учитель был доволен и даже горд — он сиял, как начищенный чайник в Слое равноденствия.
Ей больше всего захотелось заорать, чтобы они отпустили Годдарда, но наивная студентка, которой она когда-то была, осталась где-то там, на пути к Южному слою. Поэтому она собралась, приклеила на лицо глупую улыбку и спросила:
— А я правда могу что угодно попросить?
Тут напряглись уже многие, но председатель решительно кивнул:
— Да.
Эррин сделала вид, что думает, но по правде просто считала цветы на круглом ковре перед своими ногами.
— Я хочу должность магистра и место в магистерском совете.
Они были ошарашены. Возможно, размером просьбы, а возможно, и наглостью студентки. Никто даже не прокомментировал, все лишь смотрели на неё широко раскрытыми глазами. И Эррин решила качнуть весы в свою пользу, добавив:
— Поймите меня правильно, я думаю о своём будущем. Теперь, когда Зверь снова спит, а Безумный в тюрьме, моя магия опять никому не нужна. Ну что я буду делать со своим парализатором? А здесь, рядом с вами, я могу учиться у лучших, могу писать трактаты по Зверю и помогать будущим поколениями спасать этоь мир. Клянусь, я не буду вам сильно мешать!
Эррин изобразила надежду и сомнения. Те чувства, которые должны убедить противников в её неопасности. Магистр Ролли заулыбался — похоже, ему единственному эта идея сразу пришлась по душе. Остальные сомневались, но слово снова взял председатель:
— Что ж, я думаю, это возможно, почему бы и нет?
Он обвёл глазами коллег, и они, кто нехотя, кто сомневаясь, но всё же покивали. Эррин чуть не упустила торжествующую улыбку. Остался ещё один ход на сегодня.
— Правда, вы мне не откажете?
— Нет, — улыбнулся умиленный председатель. — Даю слово.
— А можно мне получить невозвратную клятву о том, что вы выдадите мне звание магистра?
— Зачем такие сложности? — брезгливо сморщился Орлиный Нос. — Тебе же пообещали.
— Мне так хочется. — Эррин умоляюще сдвинула брови. — Ну что вам стоит? Вы же не собираетесь меня обмануть с этим?
Выходя из зала заседаний, она едва сдерживала ликование. У неё на руках была невозвратная магическая клятва от совета. Ну и их обещание через день в Академии вручить бумагу о даровании должности в самом магистерском совете. Можно было забежать в свою комнату в общежитии и ненадолго расслабить звенящие от напряжения нервы.

Академические страсти

Разумеется, соседка по комнате уже уехала. Дипломы вручены, и новоявленные маги выпили с их чёрных корочек по бокалу местного вина. Прошёл выпускной бал, до утра сотрясая академию музыкой и хохотом счастливых студентов. Сданы ключи от комнат, проверены книги в библиотеке, пролиты прощальные слёзы.
Жалела ли Эррин, что оказалась лишена всего этого?
Удивительно, но нет. Сейчас это казалось не то чтобы неважным, но каким-то мелким, словно детским. И ценности особой не представляло.
По подружке Иссиде она, конечно, скучала, и с большим удовольствием бы её увидела. Но потом. Сейчас она не была настроена на милую болтовню, и уж тем более на откровенные разговоры. Чтобы не расплескать весь гремучий котёл внутри, трогать его категорически не рекомендовалось.
Искать Иссиду в стенах Академии было бессмысленно. Но Тедди Гор встретился на пути Эррин, когда она отправилась прогуляться по таким до боли знакомым закоулкам. Конечно, случайностью это не было — он не простой студент и мог знать, когда она должна была вернуться.
Глаза Эррин наткнулись на настороженный, неуверенный и немного робкий взгляд парня, и она направилась прямо к нему, не планируя избегать встречи.
— Привет, — первой поздоровалась она.
Он попытался слегка её приобнять, и она позволила. Но от поцелуя увернулась, подставив щёку.
— Ты как? — заботливо спросил Тедди.
— Бывало и лучше, — честно сообщила она.
— Экспедиция пошла не по плану?
— Ты не представляешь, насколько. — Она усмехнулась своим мыслям. Но потом снова подняла глаза на парня. — Я хочу сказать тебе спасибо за подарок. Энергия, что была в камне, можно сказать, спасла меня.
— Ты была в опасности?
— Ничего, чего не было бы запланировано.
Он немного помолчал.
— Ты ведь была не на границе Полуночного Слоя, верно? И вовсе не тсорки донимали тебя, Эррин?
Девушка внимательно посмотрела на него, прямо и не скрываясь, разглядывала. Он был милым мальчиком, и та Эррин, что согласилась идти с ним на свидание, возможно, была бы счастлива рядом с таким человеком. Вот только той Эррин уже не было. И положа руку на сердце, она была рада, что так случилось.
Та Эррин прожила бы на редкость дурацкую жизнь. Девочка с бесполезной магией, слишком неуверенная, чтобы чего-то добиться в жизни, слишком пугливая, чтобы выходить за рамки. Её ждала нормальная, обычная, сытая и спокойная жизнь, скучная до зубного скрежета. У неё наверняка были бы дети и внуки, пригородный домик, пироги и палисадник. И Тедди Гор в качестве мужа, которого, как считали бы все окружающие, она не заслуживает.
Теперь её будущее иное. Ей тесно в любых придуманных кем-то рамках — она побывала там, где всем другим и не снилось. Она видела то, что многие не лицезреют даже в кошмарах. Она не подходит больше под стандарты и необычайно рада этому факту. Ведь теперь её ограничивать будут лишь собственные желания и цели. Она будет сама решать, что и как делать со своей жизнью.
— Нет, Тедди, это всё ложь, — сказала она. — Но прости, рассказать тебе я пока ничего не могу.
Тедди перекатился с носков на пятки и назад, засунул руки в карманы и с грустью спросил:
— Что с тобой случилось там, Эррин? Ты не похожа сама на себя. Ты… словно сломалась.
— Ты прав и не прав одновременно, — слегка улыбнулась она.
— В чём?
— Я сломалась, но сквозь разлом мне стало лучше видно.
— Прости, я не понимаю.
— Я прозрела, Тедди.
Он нахмурился, догадываясь, насколько не по плану пошёл разговор. Но самый интересующий вопрос задать всё же решился.
— И что же ты видишь… о нас?
— Прости, но никаких нас я не вижу.
* * *
Но как ни хотелось Эррин ощущать себя новой, крутой и едва ли не всемогущей, весь следующий день прошёл в тревогах. Второй раунд её многоходовочного плана приближался со скоростью ленты в Полуночном. И было откровенно страшно. Если всё сорвётся, то придётся срочно бежать и все надежды оставить на потом.
Вызвали ее уже под вечер. Коридор, ведущий к кабинету директора, как обычно, утопал в сумраке.
Эррин подняла глаза к горгульям над дверью. Они и раньше были такие маленькие? Эррин показалось, что они сморщились под её взглядом и засунули тощие зады подальше вглубь своих альковов. И чего только не почудится.
Она решительно взялась за ручку двери и толкнула её внутрь. Чуть не забыла смущённо улыбнуться, но поспешно исправилась.
Все магистры были внутри, как и раньше, заняв свободные места. И точно так же, как и в прошлый раз, для неё был поставлен стул посередине комнаты. Эррин поприветствовала присутствующих и заняла положенное по статусу место. Пока она не член магистерского совета, ей нужно садиться куда укажут.
Пропустив мимо ушей все формы вежливости, она выжидательно уставилась на магистра Ролли. Тот ободряюще ей улыбнулся и начал пояснять процедуру:
— Сначала мы завизируем документ — для этого каждому из членов совета нужно приложить к нему руку и влить силу. И лишь затем председатель впишет в грамоту твоё имя. Ты же не передумала, Эррин?
Она помотала головой. Ну ещё бы она передумала!
Бертрам Ролли взял поднос с лежащим на нём листком пергамента и стал по очереди подносить его ко всем магистрам. Они касались ладонью документа и, поворачивая головы к девушке, улыбались, подчёркивая важность того, что они для неё делали. Эррин следила за происходящим с повышенным вниманием, боясь пропустить что-то важное. Подвох, например. Но всё прошло удивительно гладко. У неё лишь слегка начало сводить щёки от вежливой улыбки.
Ролли подал поднос председателю, но перед этим сам заверил бумагу.
Председатель взял в руки перо и торжественно поглядел на Эррин, прежде чем начал выводить магические письмена.
— Только вы напишите без ошибок моё имя, — подсказала она, продолжая вежливо улыбаться.
— Как можно ошибиться в фамилии «Притор»? — несколько недовольно спросил старик.
— Ну вот, так и знала, — огорчённо двинула бровями девушка. — Моя фамилия Верес.
Если бы прямо через потолок на стол директорского кабинета рухнул сам Зверь, то и тогда эффект не был таким же. Все взгляды острыми мечами сошлись на ней. Шок, неверие, злость, презрение и ярость — всё смешалось в гремучий и опасный коктейль эмоций. Кто-то разинул рот, кто-то вытаращил глаза, Нос приподнял верхнюю губу, словно пёс, собравшийся зарычать.
А Эррин лишь пожала плечами.
— Ты обещала, что не поверишь ему… — тихо, почти шёпотом сказал Ролли.
— Выходит, я вас обманула. — Эррин грустно улыбнулась. — Но если бы ложь была соревнованием, то я не вышла бы с вами даже в ничью. На этом поле вы все — большие профессионалы.
— Кем надо быть, чтобы выйти замуж на Безумного? — в изумлённом негодовании спросил один из магистров.
— О, это просто, — с удовольствием ответила она. — Надо лишь немножечко сойти с ума. Ведь именно это происходит с теми, кто побеждает Зверя. — Эррин на мгновение словно задумалась. — Или нет?
— Это неправда! — возмутился Нос. — Когда бы она успела?
Эррин откинулась на стуле, одновременно мысленно воссоздавая в памяти блефующего Годдарда. Если всё сделать верно, то в главном раунде можно взять верх. Прямой, почти скучающий взгляд, лёгкая полуулыбка, на лице выражение некоторого азарта, словно ей интересно, что будет, когда все осознают своё поражение.
— Магический брак занимает пять минут, — сообщила она доверительно.
— Мы не дадим разрешения на его освобождение, будь ты хоть сто раз его женой! — воскликнул председатель.
— А я просила об этом? — Эррин обвела взглядом присутствующих. — Мне нужна была лишь должность в совете. Которую вы обещали мне выдать и даже заверили невозвратной клятвой. Надеюсь, никому не придёт в голову её нарушить?
— Должность члена совета дает неприкосновенность семье. Но не гарантирует освобождения, — заметил один из магистров.
— Я в курсе.
— Стены Древней тюрьмы толщиной пять метров и защищены магией трещины. Тебе из не пройти даже парализатором.
— Спасибо за информацию, но может, мы перейдем к заполнению документа?
Едва не скрипнув зубами, председатель начал выводить буквы на пергаменте.
А магистр Ролли сделал неуверенный шаг к девушке и смотрел на неё, словно не узнавал.
— Эррин, ты что, не понимаешь, что он использовал тебя? Он пробудил в тебе чувства намеренно, манипулировал тобой, чтобы ты сделала то, что он хочет.
— В самом деле? — спросила она с улыбкой.
— Он ведь просил спасти его? Это он придумал план с должностью?
— Магистр, вы удивитесь, а может, и вовсе не поверите мне, но он не просил меня спасти его. Ничего не обещал и уж точно не придумывал никакой план.
— Тогда к чему всё это? Ты… стала его женой, потому что считала это платой за спасение мира? Эррин, он по-прежнему Безумный Годдард, и ему не место среди людей.
— Меня поражает ваше двуличие, господа. — Эррин скривилась. — Вы упекли в тюрьму на сто лет невиновного человека, но готовы использовать его раз за разом, поскольку сами не обладаете и долей его силы. Но доказывать что-то прямо сейчас я не испытываю никакой потребности. Так что подпишите бумагу и расстанемся с миром.
Рука председателя дрогнула, но тут вскочил Нос:
— Наверняка есть способ отменить нашу клятву! Я не позволю, чтобы эта выскочка решала, что нам делать и когда!
Но прежде чем хоть кто-то смог присоединиться к его мнению, или же что-то ему противопоставить, Эррин сощурилась и толкнула силу. Нет, она не стала ни на кого нападать. Она раскинула парализатор широким ковром прямо под ногами присутствующих. Тот гудел, вибрировал нерастраченной мощью и заставлял всех в кабинете опасливо переступить ногами. Магистры опасливо смотрели вниз, не совсем понимая, что происходит.
А Эррин мысленно поблагодарила Годдарда за все свои новые умения. И пусть прямо сейчас она ещё не чувствовала полной силы, но этого было вполне достаточно, чтобы впечатлить даже магистров.
Она перевела взгляд на Ролли. Тот внимательно наблюдал за ней, и, как показалось Эррин, в его взгляде кроме осуждения было ещё и сомнение. Но и с этим прямо сейчас она разбираться не хотела.
Она вышла из кабинета с гордо поднятой головой, даже не обернувшись. Хотя почти ожидала магического удара, брошенного в спину. Но, во-первых, она всё же надеялась на остатки благородства совета. А во-вторых, с ней по-прежнему был защитный камешек цвета любимых глаз. И вот на него она и делала основную ставку.
Хорошо, что он так и не пригодился.

Старый враг лучше непроверенного друга

Полуночный встретил прохладой. Обычно Эррин была бы не особо довольна этому изменению, потому что любила ровный и тёплый климат Центрального. Но прохлада означала новый шаг на пути к цели, и поэтому настроение поднялось довольно высоко.
Но просто наслаждаться гостеприимством соседнего Слоя было некогда. Магистры были правы: без соответствующего разрешения никто двери Древней тюрьмы для неё не откроет. А подобную бумагу получить было нереально. Так что нужно было идти другим путём. И он подразумевал поиск одного старого знакомого.
Это был уже третий по счёту трактир, и она надеялась, что на сей раз удача ей улыбнётся. Помещение было людным, тёплым и полным разнообразных запахов. Для ловли той рыбки, что ей была нужна, приходилось быть осторожной. Профукать такой шанс ей бы не хотелось — слишком многое было на кону.
Эррин заняла столик в углу недалеко от входа. С точки зрения наблюдения за происходящим внутри трактира это была не лучшая позиция. Зато отсюда отрезать пути побега будет намного проще. Она уже закинула удочку через хозяина заведения и теперь ждала поклёвку. Люди разной степени плутоватости приходили и уходили, а тот, кого ждала Эррин, все не появлялся. Она уже почти расстроилась, готовая признать, что и это заведение оказалось пустышкой, как вдруг все изменилось.
Сердце чуть не выскочило из груди, когда она заметила знакомый силуэт. Из-под капюшона смотреть было неудобно, но ей не хотелось быть обнаруженной раньше времени.
Ловкач Тортон получил информацию от работающего за стойкой дородного мужчины и повернулся в сторону Эррин. Если он узнает её раньше времени, то может успеть сбежать. В таком людном месте бросать парализатор было бы не очень умно. Это в Центральном было просто обосновать свои действия законодательной необходимостью, там люди склонны следовать правилам. Но здесь, в Полуночном, жители уважают свободу выбора и проповедуют уважение к чужим ценностям. С них станется вломить самой Эррин, если покусится на одного из них.
Так что действовать следовало тоньше.
Неприметный, но очень дорогой плащ скрывал её лицо и фигуру. И особенно огненные волосы, способные выдать её издалека. Богатенькая путешественница в поисках запретных наслаждений — вот какой образ она хотела создать. Она сомневалась, что это сработает и Ловкач не заподозрит подвох. Но вот он сделал несколько расслабленных и нагловатых шага по направлению к ней, а не бежал прочь, и руки задрожали в предвкушении.
И все же хлеб свой он ел не зря. Не дойдя всего лишь пары метров, он словно наткнулся на стену. Что сработало, сказать сложно: то ли его врождённая чуйка, то ли просто осторожность опытного дельца. Он притормозил своё движение. И Эррин подняла к нему лицо, позволяя рассмотреть глаза.
— Ты не производила впечатление мстительной особы, — Ловкач старался казаться расслабленным, но напряжённые плечи и взгляд, ищущий пути побега его выдавали.
— А ты производил впечатление дельца, у которого есть принципы. Выходит, мы оба ошиблись.
— Что ты хочешь? Убить меня?
— Я пришла не за этим.
Секунда размышления — и вот он скользнул на стул за её столиком. Откинулся на спинку и с внимательным прищуром стал её разглядывать. Эррин не стала ему в этом мешать.
— Отправить за вами наёмников было ошибкой, а ошибки я умею признавать. Ты хочешь моих извинений?
— Извинения оставь своим шлюхам. Считай, что я открыла тебе кредит доверия и ты его обманул. И поэтому я сейчас решаю, как быть дальше. Друзьями мы не будем, но и такой враг, как я, тебе тоже не нужен.
— В самом деле? — Он с иронией поглядел на девушку.
— Я не буду ничего тебе доказывать или демонстрировать свою возросшую магическую мощь. Но ты же умный парень, Ловкач, посмотри мне в глаза. Что ты там видишь?
Тортон и правда был умным, поэтому прочел в её взгляде всё, что нужно.
— Хорошо, будем считать, за мной должок, красотка. Что ты хочешь?
Когда Эррин озвучила просьбу, Ловкач присвистнул.
— Настолько крепко я точно не задолжал.
— Так это проценты, Ловкач. Времени прошло много — вот они и выросли.
Он растянул губы в улыбке:
— Ты восхищаешь меня, Эррин Притор. Правда. Обожаю умных, красивых и талантливых девушек. Даже если они опасны. Так еще интереснее. Пожалуй, я бы рискнул пустить тебя в свою постель…
— Не нарывайся, Тортон.
— Всё-всё. — Он поднял руки, словно сдаваясь. — Больше не буду. Но мне очень любопытно, зачем тебе это? Считай твой честный ответ моей небольшой блажью. И тяжёлым камнем на чаше весов. Ответишь — я найду тебе то, что ты хочешь.
— Завтра. — Эррин дёрнула бровью.
— Это будет непросто, но ради твоих прекрасных глаз я это сделаю. Итак?…
— Я планирую подорвать основы Мира Оси. Для этого отправляюсь на Север
— Никаких полумер, да, красотка? — В глазах Тортона заблестело не только понимание, но и восхищение. — Воровать, так королеву?
— Это промежуточный план, Ловкач. Воспользуйся фантазией, представь, что я запланировала дальше. И крепко подумай: уверен ли ты, что обмануть меня — удачная идея.
— А ты сильно изменилась. — На мгновение маска ироничного шалопая треснула, явив умного и хитрого мужчину. — Пожалуй, я и правда не хотел бы иметь такого врага.
Эррин промолчала, и он продолжил:
— Я редко кому это предлагаю, но тебе — рискну. Давай обменяемся взаимным обещанием. Одна услуга без ограничения — на точно такую же взамен. Не сейчас, потом. Жизнь длинная и интересная. Если тебе понадобится что-то от меня, я расшибусь в лепёшку, но сделаю. Без вопросов и отговорок. Поверь, я умею быть по-настоящему полезным. Но и взамен я попрошу такую же услугу от тебя.
Эррин осознала, что только что вышла на новый уровень. Это не сделка выпускницы Академии и сутенёра. Это взаимовыгодное предложение, которое сделал один из глав теневого мира Полуночного той, кем Эррин предстоит стать. Не похоже, что Ловкач сомневался в своих инвестициях. И это неожиданно вселило в неё мощную дозу уверенности в собственных силах.
Возможно, когда-то она пожалеет об этом решении, но сейчас оно ощущалось, как единственно возможное и правильное.
— Я согласна.
Она протянула руку через стол к мужчине, и он крепко её пожал.
Крепость против женской упертости
— Гадство, как же холодно!
Эррин мёрзла даже под тяжеленным плащом из шкур местных животных, в который она куталась почти с носом. Прямо перед ней в широкой плоской долине, окруженной кольцом гор со снежным шапками на колких вершинах, высилась громада Древней тюрьмы.
Чёрная крепость с высоченными стенами и торчащими за ней башнями вызывали ассоциации скорее с замком, чем с изолирующим учреждением. И кому пришло в голову украшать башни шпилями, стены зубцами, а крыши торчащих зданий резными гребнями? Эррин не знала, кто построил тюрьму. Не исключено, что, как ленты в Полуденном, её создали те, кто был до людей. Та самая цивилизация всемогущих, но пропавших.
Эррин переступила по хрустящему насту. Там, где ветра сдували снег с поверхности, показывались чёрные камни. Похоже, прямо из них Древнюю тюрьму и строили, кто бы ни был этим мрачным архитектором.
Не больше тысячи шагов — и цель будет достигнута. Бослоходов пришлось оставить здесь, на большой плоской площадке. Они очень хорошо передвигались и по скалам, но Эррин не могла допустить, чтобы животные пострадали от её действий. Всё же она надеялась вернуться, а делать это быстрее верхом. Дальше однозначно своими ногами.
Всё же плохо не обладать магией созидания, небольшой тёплый кокон сейчас был бы как нельзя кстати.
И она не боялась бы расходовать зря магическую энергию: теперь-то её уже точно никогда не позовут держать Ось мира. Если только сам Зверь снова не встанет и не пойдёт чесать о неё свою спину.
Зябко передёрнув плечами, Эррин зашагала вперёд. Если всё выйдет как надо, то скоро девушку будет кому погреть.
Эррин невольно улыбнулась, вспомнив, как недоумевал хозяин животных, который никак не мог взять в толк, зачем ей одной целых два бослохода? Он даже заподозрил, что девушка собралась одного из них съесть. Но объяснять, что назад она собирается вернуться не одна, Эррин не стала.
Снег хрустел под ногами, с заледенелых кусков породы соскальзывали ступни, ветер изо всех сил пытался сорвать с неё плащ, но внутри крепло восторженное предвкушение. Уже скоро.
Если только Ловкач ей не соврал, и те пять камешков, что лежат сейчас в её кармане, и в самом деле то, что ей нужно. Фонило от них мощно, но в силу специфики своего дара до конца разобрать состав у Эррин не выходило. Если всё пойдёт не по плану, то она придумает новый. А потом отправится в Полуночный и отомстит Ловкачу так, что тот позавидует мёртвым.
Хотя в подставу Тортона, несмотря на сложные отношения в прошлом, она не особо верила.
Мощные стены были сложены из циклопических камней. Каждый из них был почти с Эррин размером, и толщина их наверняка была не меньше. Но когда она приложила к поверхности ладонь, то ощутила негромкое гудение магии. Она попробовала толкнуть через толщу парализатор, но он тут же вернулся, больно ткнувшись в руку.
Вот тут она заволновалась.
Не зря магистерский совет отпустил её так легко. Она подозревала возможность слежки, попыток ареста и появления даже наёмных убийц. Но, выходит, они так верили в крепость стен, что совершенно не озаботились тем, чтобы останавливать одну рыжую настырную девицу.
Пройти внутрь могла помочь лишь бумага, выданная советом. Но такой у неё не было.
Оставалось надеяться, что её план жизнеспособен.
Эррин извлекла из кармана камешки и перекатила их в руке. Они были матовые, но словно в их серой глубине что-то время от времени искрило.
— Ну, родные, не подведите.
Она выбрала один из камней в стене — над ним кладка была почти в идеальном шахматном порядке, и, значит, можно было надеяться, что в этом месте не образуется завал, который погребёт под собой все её планы. Эррин последовательно заложила свои камешки в щели между кладкой, стараясь замкнуть их в подобие круга.
Насколько сильна будет отдача, она не знала. Но активировать камни с большого расстояния не представлялось возможным. Поэтому Эррин отошла на пару десятков шагов, проверила амулет со щитом. И дополнительно создала свой собственный, как обычно, кривой и ущербный, но благодаря урокам Годдарда, она в принципе обрела возможность их создавать.
Итак, или успех, или поражение.
Мысленно Эррин начала обратный отсчёт, а потом, затаив дыхание, толкнула силу. Развести её на пять потоков ей было уже не сложно. Все стрелы парализатора попали точно в заложенные камешки. Мгновение ничего не происходило, а потом раздался взрыв.
Сверкнуло мощно и загрохотало так, что Эррин потеряла и зрение и слух. Тугая магическая волна из огня и ветра ураганной силой выдрала огромный камень из стены, разорвала его на мелкие осколки и швырнула их в разные стороны. Эррин зажмурилась, её развернуло, швырнуло на землю и протащило по камням несколько метров. Толстая шкура плаща защитила спину от ссадин. Магический щит, слава Оси, тоже сработал, и её не изрешетило, превратив в фарш.
Она закрыла голову руками. Вокруг что-то летело, гудело, сыпалось и громко падало. Едва гул стих, Эррин подняла голову. Пыль оседала чёрным снегом, скрывая настоящий, белый. А в толстенной крепостной стене зияла большая дыра.
Всё ещё оглушённая и немного дезориентированная, Эррин улыбнулась, опёрлась руками на снег, не замечая его холода, и встала. Первый шаг был неуверенным. Второй чуть более крепким. А все последующие лишь ускорялись, пока она не перешла на бег. Медлить было нельзя. Кто знает, насколько быстро очухается охрана.
Пригнувшись, чтобы головой не задеть острые края образовавшегося провала, она вбежала внутрь.
Двор был узким, буквально сразу же стояло первое здание. Справа за ним — ещё одно. Позади них виднелись еще и еще. Сплошные углы, стены и тесные проходы между ними. Словно лабиринт, который Эррин не знала, как преодолеть. Навстречу уже неслись трое мужчин. Лишь один из них был магом — самый тощий и обманчиво слабый. Двое других, судя и по комплекции, и по лицу, точно были из местных.
Маг затормозил и остановился, приглядываясь к незваной гостье.
— Ни с места, или я применю силу! — скомандовал он.
Один из громил уже подбежал к Эррин, но первое же движение её пальца — и охранник скорчился на расчищенном от снега дворе, скуля под парализатором.
Эррин задрала подбородок, глядя прямо в глаза магу, чей взгляд стал острыми и очень внимательным.
— Я пройду и заберу одного из ваших узников, — ровно и громко сказала она. — Если вы будете пытаться меня остановить или мешать, то я выпущу их всех, и вы будете неделями пробовать их вернуть.
Это был очередной блеф. Она сама не была уверена, что готова пойти так далеко. Нет, силы у неё на это, возможно, и хватит. Но Эррин отдавала себе отчёт, что остальные узники сидят здесь не просто так. Это элита убийц, мучителей и душегубов, которым не место на свободе. А поскольку с ума она ещё не сошла, выпускать их на свободу не планировала. Надеяться нужно было на то, что служащие тюрьмы не знают, насколько пришедшая девица на самом деле чокнутая. А такой вывод напрашивался сам собой: ну не может адекватная магичка прийти освобождать узника Древней тюрьмы.
Молчание затянулось.
Разглядывая мага, Эррин заметила, что тот выглядит утомлённым. Да и резерв его, похоже, не так полон, как ему бы хотелось. Значит ли это, что их тут редко меняют и служба выматывает, или же за этим скрывается что-то ещё?
Сбитый парализатором мужчина уже пришёл в себя, но вставать не спешил, лишь опасливо поглядывая на девушку. Второй так же нерешительно замер в двух шагах от начальства.
— Дайте угадаю, кто вам нужен, — произнёс наконец маг, презрительно дёрнув верхней губой. — Годдард Безумный?
— Хвалю вас за прозорливость, — усмехнулась Эррин.
— Могу я задать вопрос: вам он нужен, чтобы его убить или чтобы освободить?
— Не можете, — отрезала Эррин. — Я заберу его с собой, чего бы мне это ни стоило. И сейчас вам лучше подумать о том, какую цену придется заплатить вам, если вы решитесь мне мешать.
Битва острых взглядов была жаркой. Эррин видела нежелание сдаваться, потребность выполнить долг, личную упёртость и усталость. Вероятно, именно она и победила.
— Забирайте, — сказал маг, и его плечи поникли.
— Какая камера и где?
— Он уже не в камере, — устало усмехнулся маг. — Я вас отведу.

Навстречу

Червячок сомнений внутри Эррин был ещё жив. Она отдавала себе отчёт, что учитель Ролли мог оказаться прав: Годдард вполне способен был её использовать. Он старше её на сто лет, умнее и сильнее. Он мог и, не говоря прямо, зародить в ней эту мысль: спасти его. Влюбить, заставить проникнуться, потерять голову.
Хотя, по правде, влюбилась в него она сама — не так уж много Годдард делал для этого.
Но Эррин не позволяла этим мыслям завладеть собой. Даже если мужчина манипулировал её чувствами, это не отменяет его невиновности и общей несправедливости того, что с ним произошло. Если он её отвергнет, она всё равно должна это сделать. Вытащить его на свободу. А дальше…
Дальше она проревёт неделю и начнёт учиться жить дальше. Со всем тем багажом знаний и мучительных уроков, что вывалила на неё сама Ось.
Шагая рядом с незнакомым магом, который даже не подумал представляться, она обо всём этом думала. Но не теряла внимания и концентрации. Узкие проходы между высокими чёрными зданиями с малюсенькими окнами привели их ко входу в дом, который занимал как будто бы половину замка и смотрелся как одна из его стен. Дверь была приоткрыта и маг приглашающим жестом пропустил девушку вперёд.
Тёмный коридор и закрытыми дверями по бокам привёл их в небольшое помещение, похожее на приёмную. Здесь располагался стол, лавки по бокам и массивный шкаф. Но вся эта мебель прямо сейчас горой была свалена у дальней стены, словно ею воспользовались, чтобы забаррикадировать другой выход. Как если бы здесь защищались от того, что могло выйти из двери. Что или кто.
Это было смешно. Проем был усилен магически, и судя по крепости заслона, волшбы влили маги сюда целую кучу. Не зря оба были выжаты, словно половая тряпка руками сердитой уборщицы. К тому же, кто мог преодолеть волшебный барьер, того вряд ли остановит деревянный шкаф.
Им навстречу шагнул ещё один маг. Чуть более плотный, но невысокий, и тоже до крайности утомлённый. Он встал как вкопанный, увидев девушку, но вперёд тут же выступил сопровождающий Эррин, и сказал:
— Том, эта девушка заберёт Безумного. И они вместе уйдут.
Возможно, Эррин почудилось, но в глазах этого второго промелькнуло облегчение.
Оба мужчины, обменявшись взглядами, стали разбирать завал. Лавки с преувеличенной аккуратностью заняли свои места вдоль стен, стол отъехал в угол, а шкаф лишь сдвинули так, чтобы он перестал загораживать проход.
— Идите. — Тощий маг указал на дверь.
— Если вы попытаетесь запереть за мной дверь, я аннулирую все обещания, — бросила Эррин через плечо.
И шагнула в неизвестность.
За дверью её ждал ещё один коридор, резко заворачивающий влево, но он был коротким и почти сразу же привел ее в большой зал. По всем стенам там располагались двери, очевидно, камеры. Но первое, что почувствовала Эррин, — это жуткий пробирающий до костей холод, идущий от дверей и не менее мощную тоску и безнадёжность, которая ощущалась каждой клеточкой тела. Ей хотелось сбежать, но тут она увидела Годдарда.
Он вышел из сумрака в глубине зала и остановился, глядя на Эррин. На нём были антимагические браслеты, но из камеры, очевидно, он уже выбрался сам: за его спиной была настежь распахнута одна из дверей.
— Ты пришла, — тихо сказал он.
В его голубых глазах она увидела восхищение, и все тревожные опасения, которые были в её душе, мигом отпали. Ведь теперь никаких сомнений не возникало, что именно она — причина его эмоций. Его губы слегка дрогнули, и он, неотрывно глядя ей в глаза, опустился на колени. Он смотрел на неё, словно на божество, сошедшее с неба.
Эррин бросилась к нему, упала на колени рядом с ним и начала судорожно снимать ограничивающие браслеты, приговаривая:
— Ну что ты такое делаешь, зачем?..
— Ты воскресила меня дважды, Эррин. — Он подцепил освобождённой рукой её подбородок, едва первый браслет звякнул о пол, и добился полного внимания. — Первый раз это было после тюрьмы, когда отогрела меня своим огненным характером. И второй раз сейчас. Когда ты сделала то, о чём я тебя даже не просил, но отчаянно надеялся…
— Ты же не думал, что я не приду? — смущённая его восхищением, проворчала она.
— Я мечтал, что ты придёшь. Но не был уверен. Всё же это не просто…
— А если б я не пришла? — Эррин внимательно смотрела в его глаза. — Не смогла бы, не вырвалась от них?
— Значит, за тобой пришёл бы я.
Он обняла её так крепко, что на мгновение стало трудно дышать. Засунув нос ему в ключицу, Эррин дышала таким знакомым и любимым запахом, не до конца веря в происходящее. Впервые за многие дни она была спокойна и счастлива. Да, здесь, в самом центре Древней тюрьмы, в холоде Севера. Наконец всё происходящее стало ощущаться правильным и единственно возможным.
— У меня есть план, — улыбаясь своим мыслям, сказала она глухо.
— Нет, родная. — Годдард слегка, словно с усилием, отстранил её, чтобы можно было нормально говорить. Тоже улыбнулся, заглядывая ей в глаза и возразил: — Ты сделала даже больше, чем должна была. Позволь дальше действовать мне. Скажи мне, что ты хочешь — и это у тебя будет. Захочешь устроить райский сад на самом крайнем Севере — я зажгу для тебя новое солнце. Захочешь поселиться в центре академического городка — я построю тебе дом прямо вместо магистерской башни, а вокруг такой высоты забор, чтобы никто не смог тебя беспокоить. Только скажи, и я сделаю абсолютно всё.
— Это отлично, — зардевшись, сказала она. — Но все твои планы подразумевают практически войну. А я уже навоевалась, хочу мира. Поэтому у меня есть к тебе предложение, но в нём есть одна сложность.
— Сложность? — На лицо Годдарда вернулась сосредоточенность. — И в чём она состоит?
— Тебе придётся на мне жениться. — Щёки Эррин поневоле вспыхнули смущением, но она смотрела прямо в глаза мужчине и ждала ответа.
— Мне придётся? Рыжик, ты плохо представляешь себе расстановку сил. Это у тебя нет ни единого шанса избежать замужества. Ты моя, и у меня нет никакого желания никому объяснять, почему я так считаю. Моя — потому что жена. И скрепить это предлагаю двумя союзами — гражданским и магическим.
Эррин закусила губу, завозилась, освобождаясь из его объятий. Годдард решил, что пора подниматься — коленям было холодно — и, взяв Эррин под локоть, помог ей тоже встать. Она извлекла из сумки свиток, молча протянула его Годдарду, ожидая реакции. Тот, не сводя с неё взгляда, взял бумагу и развернул. Пробежав глазами по строчкам, он изумлённо моргнул и прочитал ещё раз. А затем захохотал так, что звук отразился от стен и, размноженный эхом, понесся по залу. Эррин представилось, как два мага за дверью испуганно вздрогнули.
— Правильно я понимаю, что у супругов членов совета в мире по-прежнему неприкосновенность? Эррин, как ты это сделала? Как они это позволили провернуть?
— Спасибо, что научил меня качественному блефу, — расплылась в счастливой улыбке она.
Годдард сгреб её в объятия и поймал губами губы. Поцелуй вышел намного жарче, чем к этому располагали предлагаемые обстоятельства. С трудом оторвавшись от увлекательного занятия, колдун сказал:
— Я благословляю каждый свой день в этой тюрьме, Рыжик. Каждый час холода, безысходности и боли. Потому что это позволило мне дождаться тебя. Ты стоишь каждой минуты этого ожидания. Если хочешь, я голыми руками сдвину эту Ось…
— Ты лучше укрепи её так, чтобы больше ни одна тень не выбралась на поверхность, хмыкнула Эррин.
Годдард загадочно улыбнулся:
— Кстати, об этом: есть у меня одна идея.

Эпилог

Эррин Верес вышла на главную академическую площадь и сощурилась от ласкового солнца. На сегодня было запланировано много дел, но торопиться совсем не хотелось.
Она преподавала в академии лишь два дня в неделю и, пока ей это нравилось, прекращать не планировала. Заботы магистерского совета отнимали чуть больше времени, но сегодня их отложить было совсем нельзя.
Удивительно, но на восстановление чести и достоинства Годдарда ушло совсем немного времени. Первые же успехи по укреплению Оси мигом затмили собой легендарное прошлое. Плюс, Эррин придала огласке всю историю со Зверем, и статус героя её мужу оказался впору.
После этого им удалось практически полностью перебрать состав совета, и почти все магистры покинули свои посты. Оставили лишь Бертрама Ролли, который сразу же занял сторону своей ученицы и своего учителя. Ему было сложно поверить в многолетнюю ложь, но сам в её создании он участия не принимал.
Также в совет вошёл Тэдди Гор. Правы были учителя, предрекая ему успешное будущее. Хотя парень сильно рисковал своей карьерой, когда пару раз Годдард рычал, что тот слишком плотоядно смотрит на его жену. Эррин на это лишь отшучивалась:
— Это ты Безумный, а не он. Кто в здравом уме подойдёт ко мне слишком близко?
Сегодня Годдарду было нужно полное согласие всех магистров на следующий этап в деле укрепления Оси, для этого он всех и собирал.
Сегодня на заседании надо было обсудить ту заварушку, что началась в Полуночном. Когда пришли первые тревожные вести, Эррин было подумала, что опять Ловкач там что-то мутит. Но в центре суеты оказался глава нюхачей Джеррад Мур. Полгода назад совет отправил его, чтобы выяснить, кто же такой талантливый смог придумать артефакты, защищающие от теней. И вроде бы этот опытный специалист добился первых успехов, даже как будто бы нашёл исполнителя, но никак не может его или её поймать.
Хорошо, что это уже совсем другая история, лично Эррин этим делом заниматься не придётся.
Она может себе это позволить.
Она, Эррин Притор, победительница Зверя, госпожа Парализатор. Ей было теперь доступно всё, что угодно. Всё. Даже ошибиться. Не смочь. Забыть следить за своей спиной. Легко.
Потому что за её плечом всегда был он.
Годдард Безумный.
Тот, кто может уложить Зверя.
Кто возглавляет теперь магистерский совет.
Кто ради неё перемешает Слои и сдвинет Ось.
Тот, кто стоял перед ней на коленях.
Тот, чьё дитя она несла сейчас под сердцем, и знала наверняка: в этот мир она уже готова отдать своего ребёнка. Потому что у него есть отец, которому всё под силу.
И ей не было страшно. Ведь больше страха не будет.
Впереди лишь мир, недвижимая Ось и Зверь, который будет крепко спать. А если вдруг он и захочет проснуться, то супруги Верес снова его уложат.
Быть гарантом всеобщего будущего было даже забавно.
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